సాహిత్య వ్యానసావశ 


గుంటూరు శేసేందశర్మ 


ప్రతులు 1000 


మూల్యము థి 2.50 


ముదణ క 
చేంకట్రామ్‌ చేవర్‌ ప్రోడక్ట్సు (వై) లిమియెడ్‌ 
నారాయణగుడా- సైదరాశార్‌ =29 (అం. (పీ) 


ధ్యనిమథనము* 


“ళివళ్శక్తా యుక్తో యది భవతి శకః (పభవితుం, నచే 
దేవం దేవే నఖలు కుశలః స్పందితుమపి, అత స్త్వాం ఆరాధ్యాం 
హారిహర విరించాదిభిరపి, [పణంతుం స్తోతుంవా కథ మక్ళత 
పుణ్యః |పభవతి?”-_- శివుడు శ_క్తియుక్తుడయినవ్పుడు గాని 
సృష్టివ్యాపార సమర్జుడగుట లెదు. శ క్రిరహితుడై. నచో ఆ దేవుడే 
కదులుటశై నను సమర్జుడుకాడు. కనుక శక్తి (లోకముల కధి 
నాథులై న, హారివార[ఒహ్మాలకు గూడ ఆరాధ్య యొనది, అట్టి 
శక్తిని పుంజించుట పుణ్యాత్ములు కానివారికెట్టు సిద్దించును! 
అశ్లే పర్మబహ్మ మేయైన రసము, ధ్వని సంపృ కృమయినప్పుడు 
గాని, జగత్తున కాస్వాద్యమాన మగుటలేదు. ధ్వని విరహితమైన 
రసము _ అనుత్నన్నమై ఆస్వాద్యత్వలకణ _శూన్యావస్థ్రలో 
ఉండును. కనుక కావ్యలోకమున కధినాథులై న కాళిదాసాది 
మవోకనులకు సైతము ధ్వని ఆరాధ్యమైనది. అట్ల ధ్వనిని నెబిం 
చుట పురాకృత పుణ్యవిశేషమున్న గాని ఘటిల్లదు. 


నిర్గుణ పర్మబహ్యుమును తన సం యోగమువెత సృజనాది 
వ్యాపార సమర్థముచేయు శక్తి ఎట్లు పర్మబహ్మూమునకన్న అభి 
న్న మూ, అద్వయమో, అనతిరి క్త మో అశు రసమును ఆస్వా 
ద్యత్వలకుణ సమన్వితముచేయు ధ్వనికూడ రనమునకంశు అభి 
న్నము, కార్యము కారణాభిన్నమనుట ఈ సీ దాంతమునకు 
వీజము. అభిన్న మైన రనధ్వనులలో వడి శివుడు, ఏదిళ క్రి? 
రసము సరమార్దము, ధ్వని సాధనము, సాధనమైన జగత్తు, సర 
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మార్థమైన పర|బహ్మము ఎట్టు అభిన్నములో అనే రసధ్వనులు 
కూడ అభిన్నములని పునస్సిద్దము. అందుచేత రసము శివుడు, 
ధ్వని శక్తి. 

నము అనందక్వరూపము, “రసోవై సి అను కుతి 
వచనము ఆలంకారిక (ప్రపంచమునను సుప్రని ద్దము, తదభిన్నత 
చేత ధ్వని పరబ్రహ్మమే. రనధ్వనులెట్లభిన్నములు? రసము 
నాస్వాడించు. తరుణమునందు ఆస్వాదకుడు రసీఘూతుడగు 
చున్నాడు; రసమే అగుచున్నాడు. అదే అభినవగు_ప్రపాదులు 
చెప్పిన “విగలళిత వేద్యాంతర మతి” స్థితి, ఆస్వాదకుని భావనా 
విశేవముచేత రంగస్థలము మీది పాత్రలకు లౌకికత్వ మంతరించి, 
ఒకానొక అలౌకికస్థితి కలుగును. అట్టి అలౌకికా కృతులైన 
పాాతలతో ఆస్వాదకుడు తన్మయీభావమును పొందును. తద 
లాకిక పా ళావచ్చిన్నమైన స్థితిలో ఆనందానుభూతికి  ఆవర 
ణగా ఉన్న అజ్ఞానము అనగా ఆస్వాదకుని పరివేష్టించియున్న 
జగద్వ్య్యా్టాపార సమా చ్చాదనము విగశితమైపోవును. అప్పుడు 
అతనిలో ఇదివరకేఉన్న సంస్కారముచేత స్వస్వరూప ధర్మము 
(వకాశించును. ఈ రన్యమాన |క్రీయ అంతయు పాతలు, నటన 
ఇత్యాది విభావానుభావ సాత్త్విక వ్యభిచారీ భావములచేత 
కలుగుచున్నది. ఈ విభావానుఖావాదులనే శజ్దార్థములు వర్ష్మిం 
చును. అందుచేత శజార్థములు వాచ్యార్థమునే ఇచ్చుచున్న వన్న 
మాట. కాని విగళిత వేద్యాంతరమతీత్యాది రూపమైన రస్య 
మానావస్థ ఆస్వాదకుని భావనా విశేషము చేతనే సిద్దించు 
చున్నది. ఈ భావన, ౫ వాళచావాదులను వర్థించు శబ్ద 
ములయొక్క_ వ్యంజనా శ క్రిచేతనే సాధ్యమగుచున్నది. 
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గ 
శబ్దములు, వాట అర్థములై న విజావానముఖావాదులు వ్యంజ 


ఇక్కడ పరమార్లము రకము, వ్యంగ్యము, అము ఈ మూడు 


వ్‌ 
మాటలును ఒక్క వస్తువునే |ప్రతిపాదించుచున్న వి. పరమార్థ 
మెన రసమును (పతివాదించుట కనుక వ్యంగ శబనునకు 
మా అటి 
మారుగా, ధంని శబ |వయోాగము ఈ నసందర్నమున యు కము. 
రిం అజా జి —0 


ఈ విధముగా రనధ్వనుల భిన్నములు. ఇది వ_స్ప్వ్వ్రలంకార ధ్వను 
లందు ఎట్లుసాధ్యము! అని శంక. అక్కడ మనకు స్సురించునవి 
రు 

వ_స్ట్వ్రలంకారము లయినప్పటకిని, మన మానందించునది వస్త 
లంకారములను కాదు. శజార్హములు చర్వ్యమాణములుకాగా 
వ_స్వలంకారములు స్ఫురించుచున్న వి. కాని చర్వ్యమాణ | కియ 
అంతటితో ఆగదు. మనకానందము కలుగునంతవరకు సాగుచునే 
ఉండును. అనగా  శశకారములు చర్వ్యమాణము లయిన అే 

ద థి యగ 


వ_న్ట్వలంకారములు కూడ చగ్వషమాణములగును. ఆనందము 


4 


కలిగినప్పుడు అనగా రనన్ఫూ ర్తి కల్లినప్పుడు ఆ [క్రియ 
ముగియును. అందుచేత మన మానందించునది గాని, మన 
కానందము  కలిగించునదిగాని వ_స్త్యులంకారములు కాదు; 
రసమే. కాదన్న చో-అది, శజ్రార్థములు ఆనందమును కలిగిం 
చును. రసము నిచ్చును అనుటతో తుల్యమగును. కనుక ఫలి 
తార్థము -వ_స్వ్వలంకార ధ్వనులందుకూడా రసమే పర్యవసాన 
సీమ. అందుచేత అక్కడ కూడా మనము ధ్వని అని వ్యవహా 
రించునది రమే. రసపర్య వవ్‌ తములుకాని వన్త్వలంకార ధ్వనులు 
సకృత్తు. అక్కడ కూడా, ధ్వననవ్యాపార మె చమత్కార జన 
కముగదా, చమత్కారము లోకో _త్తరాన్లోద హేతువుగదా, 
కనుక అక్కడకూడా అల్బ్పమా [త మైనను మన మానందించునది 
నమే. అట్టి చోట్ల సైతము విభావానుభావాద్యతిరి క్షమైన 
ప్పటికిని రసానుభూతి, రన కళ ఉండుటచేతనే “రమణీయార్థ 
(పతిపాదక శబ్దః కావ్యమ్‌” అని జగన్నాథ పండితుడును, 
“వాక్యం రసాత్మకం కావ్యం" అని విశ్వనాథ కవిరాజును తమ 
నిర్వచనములు చెప్పగలిగిరి. అందుచేతనే ఆల ౦ కారికులు 
కావ్యాత్మ రన మేననియు, గుణాలంకారాదులు  రనమున 
కుపసా్క్కారకములెగాని శచ్దా ర్థములకు గావనీయు, [పతి 
పాదించిరి. కావ్యాత్శ రనమన్న Ee కావ్యాత్మ ధ్వని కూడా . 
అనిరి. అనగా రసధ్వనులు అభిన్న ములని యేగదా వారి తాత్స 
ర్యము. అవృతదళలో ఉన్నరనమే వ్యంగ్యము; వ్యంగ్యము 
వివరింపబడినప్పు జే “చమత్కారజనక భావనా _ విషయార్థము" 
ఆవివ్కరింపబడును; రనము సిద్ధించును. అందుచేత వ్యంగ్యము 


ర్‌ 


రసముయొుక్క స్పిత్వంతరము. ఈ మాట ర్నుడితి స్ఫూర్తి 
కందదు; దిర్హకాలిక చర్వణచేతగాని బోధపడదు. 


రసధ్వనులకు రెంటికి అనుభూతి యే విని యోగము. అభినవ 
గు ప్పుడు రసమా త్యానుభవమనిగదా ఏివరించినగి? అసలు ఆయన 
యొక్క రసవివరణమే ఒక మహోద్భుతము. అది ఆయన కెట్లు 
స్ఫురించినది* రసశబ్దము చేతనే. (శుతివాక్యములోని శబ్లమునే 
ఆలంకారికులు కావ్యనాటకానంద (పతిపాదనకు స్వికరించిరి. 
దాని అర్థము ఆనందము. అది (దైహ్మానందము, అందుచేతనే 
“ బహ్మానంద సబహ్మ చారీ” త్యాది మాటలు దొర్జినవి. 


ఈ విషయమంతయు అభివవగుప్పునికి తోచగనే ఈ 
రసమునకు ఆనంద సిద్ది పద్ధతిలో అర్ధము చెప్పెను. భరతాదులు 
రసమును గురించి ఎన్నిచెప్పినను, చెప్పవలసినది చెప్పకపోవు 
టచే, అది అభినవగు వుడు చెప్పువరకు లోకమునకు తృప్తి 
ఘటిల్ల లేదు. సత్సదార్థ [ప్రభావ మది. సత్యము తృ ప్తినిచ్చును, 
అసత్య మతృ_ప్తినిచ్చును (జిజ్ఞాసువులకు). ఆవరణనివృ త్తి, 
పూర్వసంసా్కారము, స్వస్వరూప (పకాశము; ఇత్యాది వివరణ 
అధినవగు పుడు చెప్పుటకు, కారణము విచారించినచో అది 
గొప్ప చమత్కారము. రసజ్ఞ  సామాజికులలో కలుగు 
ఆత్మానుభవము అట్టి వర్ణనకు దారితీసినది. రసము సామాజిక 
నిషమన్నప్పుడు నటనిష్టము కాదని [భమపడ నక్కరలేదు, 
నటునిలో తన్నయీభావము కలిగినప్పుడే, పాతతో తాదా 
త్మ్యము సిద్దించినప్పు జె, నటుని నటన ఉ_త్తమముగా భాసించుట 
లోకానుభవ సిద్దము. అందుచేత నటసామాజికు లిర్వురును రసీ 
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భూతులగుచున్నారు. నటసామాజికులు కవి, రసజ్ఞుల వంటి 
వారు. వారిలోఉన్న కారయి్యి[తి భావయి|తి శ కులు వీరిలోను 
ఉన్నవి. రస్యమానావస్థలో ఇద్దరును ఒక్క-ళే. తదన్యస్థితిలో 
వారి కార్యములు వేరు. ఒకరు ఆనందమును సృష్టింతురు; మరొక 
రానందము నాస్వాదింతురు. ఇట్లు కార్యములు వేరగుటచే ఫల 
భా_క్త్వము ఒకనియందే నిష్టమగుచున్నది. కవి, నటులు ఫల 
కోలు కాగా, రనజ్ఞ సామాజికులు ఫలభో_క్ర్తలగుచున్నారు. 
ఎట్లు కావ్యమంతయు రసజ్జులకొర కే అగుచున్న దో అనై 
నాటకమంతయు సామాజికుల కొరకే అగుచున్నది. కనుక నట 
నిష్టమెన రసమున కంచె సామాజిక నిష్ణమైన రసము (వధా 
నము. ఇది అన్వయము-ఇక వ్యతిరేకము చెప్పెదను. సామాజిక 
నిష్టముకాదు అన్నచో రసము |పతీయమాన మగుటలేదన్న 
మాట. నాటకము రనహీనమన్నమాట. ఇది రసము సామాజిక 
నిష్టమను మాటలోని సామంజస్యము-__- 


ఇక-పక్ళతార్ధ మేమనగా, రసధ్వను _లభిన్న ములు; 
రసము [కుత్యుపపన్నమగు [బవ్మామే గనుక, ధ్వనికూడా 
(బవ్మామే. ఇది అభినవ గు_ప్త్రమత సమ్మతమే. 


అలంకార వృతక్తిరీతి శయ్యాపాకాది యావత్కావ్య 
సామ్మగిలొ ను ధ్వని పరమోత్తమము. “సృష్టిలో వదేది పర 
మోత్తమముగా భాసించుచుండునో అది నేనని శెలునుకొ 
నుము” అను గీశావాక్య (పమాణముచేత కూడా ధ్వని పర 
(బహ్ముమె అగును 
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ధ్వని పర|బవా స్వరూపమయినచో దాని కా లక్షణము 
లున్నవా! ఉన్నవి. అది అనిర్వ చనీయము, అది అనంతము, 
అది సర్వ వ్యాపక ము, అది అనాది సిద్దము-ధ్వని పరమో త్తమ 
మంటినిగ దా. ఉత్తమ పురుషు జెవ్వనికీ దొరుకడు. వాడు గంఫీ 
రుడు, దురవగాహుడు,  దుశ్చోయుడు; ఆమాటక వచ్చినచో 
సృష్టిలో ఉ_త్తమమయిన కేదయినను అంతే. ఈ-జ్చంద్రమునకును 
వాక్కన కందరాని”ది. కనుక ధ్వని నీర్వచన సాధ్యముగాదు. 
రస మనిర్వాచ్యమని అభినవగుప్తుడు. 


ధ్వని ఎందుచేత అనిర్వాచ్యముక అదె అసం ఖ్యెయము, 
సర్వవ్యాపకము, అశరీరము (“ధ్వని జీవ మలం[కియావితానము 
సొమ్ముల్‌ ”) సహూద మొక వేద్యము. ధ్వని నర్వవ్యాపకము, 
అశరిరము అగుటచేత అనంతము, అనంతమగుటచేత అసంఖ్యే 
యము, అందుచేత అని ర్వాచ్య్వము. 


మన కతర జగత్తు నందలి ధ్వనియే పరిచితము. ధ్వని 
శబ్దనమునందే కాదు; చేస్టలో నన్ని వేశములో కూడా ఉండును. 
ఒక (కూరుడు నవ్విన నవ్వు నవ్వుమా[తమే కాదు. దానికి చేశే 
అర్థము కూడ ఉన్నదిగదా. అశ్లే వికటాట్టవేసను మరొకటి. 
ఈ చేష్టలచేత కనిపించు దృశ్యము వాచ్యార్థము. కడుపులో 
ఉన్న కుళ్ళు వ్యంగ్యార్థము. ఇం'కేకాదు. ధ్వని మనుష్యలొక 
పరిమిత మేకాదు. పశుపశ్యాదులలో సైతము ఉన్నది. చూచు 
టకు కళ్ళు, తెలిసికొనుటకు బుద్ది ఉండవలెను; పైగా పుఠా 
కృత పుణ్యవిశేషము కూడా ఉండవలెనని విశేవజ్ఞలు చెప్పు 
దురు. మచ్చికతో వారిణి ఒక తరుణి చెంత జేరి మూతితో 
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స్పృశించును. ఆ చేష్ట ఒక బహిః [ప్రవర్త నమా( తముగా |పతీయ 
మానమగుట వాచ్యార్థము; ఆ తరుణి యెడల వారిణికి గల 
చెలిమి ధ్వన్యర్థము. ఇశ్లే తక్కినవి అన్వయించుకొనవలిను. ధ్వని 
సృష్టిలో సర్వ్మత గలదు. అచేతన సృష్టిలో అనభివ్య_క్త స్థితిలో 
ఉన్నది, చేతన సృష్టిలో అభివ్య క్షస్థితిలో ఉన్నది. పరిణత జీవ 
వ రాలలో పరిణతరూపములో ఉన్నది. అపరిణతవ గా లలో అప 
రణతదశలో ఉన్నది! ఇంత ఎందుకు! సృష్టి సర్వము ధ్వనిభరి 
తమే. సృష్టి (పతీయమానమగు వాచ్యార్థముకాగా, ధ్వన్య 
మాసార్థము సచ్చిదానంద స్వరూపమగు (బహ్మాము. సృష్టి 
యొక వ్యంగా్యర్థమును ఆస్వాదించు శు [బహ్మ వెతృత్వము; 
కావ్యసృష్టియొక్క. వ్యంగ్యార్థమును ఆస్వాదించుకే రసవే 
తృత్వము. [బహ్మ్‌ వేత్తలకు రస వేత్తలకు వాచ్యమందు గార 
వములేదు. వ్యంగై గ్రకానురాగ బద్దులు. సామాన్యులకు సృష్టి 
యొక్క. వాచ్యార్థమే గోచరించును. ఇదే సామాన్యులకు 
మాన్యులకుగల తారతమ్యము, 


వాచ్యమునకం ఆ వ్యంగ్య మెంత మహానీయ మో నిర్వ 
రము, అనుభవైక వేద్యము. చెప్పిన చానికం్లు, చెప్పని 
దానిలో మధురిమ ఎక్కువ; కనుపించిన దానికంచు కనుపించని 
దానిలో రమణీయత ఎక్కువ; వినబడినదానికంచు వినబడని 
దానిలో రాగము హెచ్చు; అనుభూతమెన దానికంటె అనను 
భూతమైన దానిలో లోలత ఎక్కువ. వ_రమానముకంకు భవి 
మ్యత్తు ఆకర్ష కము. తృ ప్తికంకు ఆశ మధురము. ఈ వ్యంగ్య 
మాధురి చరాచర సృష్టి సర్వస్వమునందు అంతర్యామిగా ఉన్న 
పరమరవాన్యము, అదే యావజ్జవన వ్యాపార హెతువు. 
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ఇట్టి సర్వాంతర్యామి అయిన ధ్వనిని శబ్దపంజరములో 
బంధించి సామాన్య జనులకు అందివ్యవలెను. ఇది, శా|స్త్రనిర్వచ 
నము నందున్న ఉద్దేశము. నిర్వచించుటకు  (పయత్నింపగా 
మిళమధ్వనులని 5904, శుద్దధ్వనులని 51 దొరకినపి, ఇన్ని 
ధ్వనులా! ఇదేమి నిర్వచనము! అప్పటిశ ఆ సంఖ్య పూర్తి 
అయిన దనలేకపోవుచున్నారు. దొరికిన వానికన్నిటికికూడా లక్ష 
అము చెప్పలేక పోయిరి. ఇన్ని "వేల ధ్వనులలో పది పదునేనిం 
టికి మా[తమె లక్షణము చెప్పిరి. చెప్పిన లకణములుకూడా 
బాల వరకు అతివ్యా _ప్త్వ్రవా్య్ర_ప్తి దోవరహితనుగా ఉన్న వను 
టకు వీలులేదు. ఇదంతయు ఏమిటి? ధ్వనిని పట్టుకొనుటకు 
యత్నించుచుండగా అది దూసికొని పోవుచున్నదన్నమాట; 
దొరికిన లేశమును అనుభవించి చెప్పగా ఇన్ని అసంఖ్యాక నిర్వ 
చనములు వచ్చినవి. ఒకప్పుడు ధ్వని శబ్దశ కిలో ఉండును; 
ఒకప్పుడు అర్థశక్తిలో ఉండును; మరొకప్పుడు ఉభయశక్తులం 
దును ఉండును; ఒకచోట అసంలత్యు| కమముగా ఉండును. ఒక 
చోట సంలవ్ష్య్య [క్రమముగా ఉండును: వివతీతముగా ఉండును; 
అవివశితముగా ఉండును; వాక్యగతముగా ఉండును; పదగత 
ముగా ఉండును; వస్తుస్పోరకముగా ఉండును; అలంకార 
స్పోరకముగా ఉండును, రనసోరకముగా ఉండును; గంట 
[మోగించినచో స్వరపరంపర జనించి విశ్వమంతట వ్యాపించి 
నట్టుండును. ఇక్కడ ఉండును ఇక్కడ ఉండదు అని చెప్ప 
లేము. ఇట్లుండును ఇట్టుండదు అని చెప్పలేము. ఎట్లయి 
నను ఉండగలదు. (దష్టలె న వారికే గోచర మగుచుండును. 


అందుచేతనే ధ్వనిమతాచార్యుడు కూడా ధ్యని సవాద్య్వయెక 
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వేద్యము అనెను. అది అనిర్వచనీయము కనుకనే సహృదమయొక 
వేద్య మనవలసివచ్చెను. నిర్వచనీయ మే అయినచో సర్వజ్ననెక 
'వేద్యమైయుండవ లెను. 


సర్వవ్యాపకత్వముచేత అనంతత్వముచేత ధ్వని నిర్వ 
చింవబోగా అసంఖ్యాకముగా తేలినది. వేనవేలు ధ్వనులు నిరం 
తముగా రాసాగినవి. అట్టి సర్వవ్యాపకత్వ అనంతత్వముల చేతనే 
ధ్వని నిర్వచనములందు అతివ్యాప్త్యవ్యా_ప్తి దోషములు 
వచ్చినవి. ఒక ధ్వని విశేషమునకు చెప్పిన లక్షణము మరొక 
ధ్వని విశేషమునకుగూడ యించుమించుగా వంర్తించు చుండును. 
చెప్పెడి వాని బుద్ది చా తుర్యమునుబట్ట, (పకరణ స్వారన్య 
మునుబట్టి వాటి సరూప స్వభావములు మారుచుండును. అందు 
చేత ధ్వని విశేషములను పోల్చుట అసాధ్యమని ఒప్పుకొనుట 
యుక్తము. 


కావ్య సామ[గిలో మేవియు ఇంత అనిర్వచనీయ 
ములు కావు. అలంకారములున్నవి. అవి నిర్వచనీయముఅే. 
వాటిలోకూడా సందేహమా, విభావనమా, అవవ్నావమా, మీల 
నమా ఏది అని నిర్వచించుటకు వీలుకాకుండుటయు గలదు: 
కాని అది చాలా స్వల్పము. ఒకలత్యుమును తీసుకొని అది ఏ 
అలంకారము అని నిళ్చృయించుటలో అట్టి చిక్కు నా 
గాని ఏ అలంకాఠరముయొక్క అతణమేదో చెప్పుట సులభమే; 
అనగా ఆలకణము ఆ అలంకారములేే ఉన్నది నిష్కృష్టముగా 
చెప్పవచ్చును. కాని ధ్వని విషయములో అట్లుకాము. ఒక ధ్వని 
విశషమునకు చెప్పిన లకణములో వెనుక చెప్పినశ్లే అతివ్యా ప్తి 


4 జీ 
వ్‌ క్షీ 


అవ్య్యా ప్రి దోషములు సంభవించును. తాత్పర్య 'మేమిటనగా--. 
ధ్వని అనిర్వచనీయము; అలంకారము నిర్వచనీయను. అలంకా 
రమువలెనే వృ్తిరీతి శయ్యా పాకాదులుకూడా నునిర్వచనీయ 
ములే. అందుచేతనే అలంకారముల సంఖ్య పరిమితము, ధ్వనుల 
సంఖ్య అపరిమితము. చం[దాలోకములో చెప్పిన వన్నియు 
కలిసినచో ఒక్క వంద అలంకారములుండును. (అర్థాలంకార 
ములు) శజ్టాలంకారములన్నియు కలసి ఒక్క అరడజనులోపు 
గానే ఉండును. ఈ సంఖ్య ఎక్కడ? వేలకు మించిపోవుచున్న 
ధ్వనుల పంఖ్య ఎక్కడ? కనుకనే అనిర్వచనీయమైన ధ్వని [పక 
రణము అపరిమితముగాను, నిర్వచసియ మైన అలంకార (పకర 
ణము పరిమితముగాను అలంకార (గంథములందు కనుపించు 
చునే యుండును. 

ధ్వనినిర్వచనమును అతివ్యా వ్య వ్యాప్తి దోవములు 
వెంటాడు చున్నవనియు, అందుచేత నిర్వచన [పయత్నము 
కుంఠితమె పోవుచున్నదనియు వెనుక మనవి చేసితిని. కొంచె 
మువిషయమునేకే సంబంధించినది మరొక చమత్కార మున్నది. 
ఒకొ్మ_క్ముసారి ధ్వని అలంకారముగాకూడా కనుపించవచ్చును. 
అట్టి అలంకార మే దృకో్కణము మారగానే ధ్వనిగా రూపాంత 
రము బాందవచ్చును. ఇది ధ్వనినిర్వచనోద్యమమున "ఇంతటి 
బాధా హేతువు. అలంకాగములలో ధ్వని అంతర్భవింపదనీ,. 
సమాసోక్ష్తిలో ధ్వని లేదని అనిరి. ఒక కావ్యమును గాక ఒక 
శ్లోకమును తీసికొని ధ్వనిరూప నిరూపణ చెయబూనుటచెతను 
వాచ్య వాచకాతీతమై లోకమంతట నభివ్యా_ప్తమెయున్న ధ్వనిని 
కేవలము వాజ్మయరంగ పరిమితముగా భావించి ధ్వని వివేచన 
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చేయుట చేతను ఇట్టి అభిప్రాయము వచ్చినది. ఒక శ్లోకమును 
గాక ఒక కావ్యమును తీసికొన్నచో [వకఠణ (పాధాన్య మని 
'వార్య మగును. అన్యధా [పధానముకాని వ్యంగ్యము (ప్రకరణ 
మునుబట్టి (ప్రధానముగా మారవచ్చును. తద్ద్వారా గుణీభూత 
వ్యంగ్యము ధ్వనిగాను, ధ్వని గుణిభూత వ్యంగ్యముగాను, లేక 
ఒకొ్కా-కగాపుడు వాచ్యముగాను మారుచుండవచ్చును. ఉదా 
వారణ :- “అయ మెం|దీముఖం పశ్య, రక్త శ్చుంబతి 
చం[దమాః” అని చం[దాలోకము. చం|[దుడు రక్తుడై ఐం|దీ 
ముఖమును చుంవించుచున్నాడు. ఇక్కడ చం| దోదయమను 
వాచాస్టర్థము (పన్తుతము. చం|దుడు, అనగా నాయకుడు, 
రక్తుడై , అనురాగయుక్తుడై , ఐం|దీముఖం అనగా ఒకానొక 
అంగనా ముఖమును చుంబించుచున్నాడు అను విశేషారము 
వ్యంగ్యము; అది అ పస్తుతము. (పస్తుతము చెప్పగా అ పస్తు 
తముస్ఫు రించుట సమా సోకి అని ఆ అలంకారను నిర్వచింప 
బడినది. ఇందులో ఆ(పన్తుతమయిన నాయికా నాయకాది 
వ్యవహారము అ|పధానమనిచెప్పి, అందుచేత వాచ్యము |పధా 
నము, వ్యంగ వ్రము అ|పధానము, కనుక ధ్వని కాదు, అలంకారము 
ఆని సామాన్యముగా అందురు. ఎందుచేత చం[దోదయ జ 
యము [ప్రస్తుతము ఎందుచేత శృంగార విషయము అ ప్రస్తుతము 
అను [(పళ్నకు సమాధానము దొరకదు. వాచ్య వ్యంగకన్రములై 
(పధానత్వ అ(వధానత్వములు వాటి (వస్తుతత్వ అపస్తుత_త్త్వ 
ములపిద ఆధారపడి యున్న వాః కాదు. సౌందర్యాతిశయము . 
మీద అని ధ్వని శాస్త్రము, అయితే సౌందర్యాతిశయము దేని 
మీద ఆధారపడియున్నది * రసస్ఫూర్రి మీద; మరి రసమో? 
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చమతా్యర జనక భావనా విషయార్థ |పతిపాదకళ క్తి మీద.. 
పిండి తార్థ మమనగా- (వధానత్వ అ[పధానత్వములు చమళత్కా_ 
రాతిశయముచేతనే నిర్ష్ణయమగుచున్నవి. అట్టి చమత్కారము. 
భావుకునికి బుద్దిచాతుర్యముమీద [పకరణముమీద ఆధారపడి 
ఉండును. ఇది లోకానుభవసిదము. కొందరు సామాన్యార్థము 
చెప్పి వదలివేసినచోట్ల మరికొందరు తమ బుద్ది |ప్రాగల్భ్యము. 
చేత విశేషార్థము పిండుదుర్వు అద్భుత్నమెన సొంపులు సొగసులు 
తీసీ చూపుదురు. కవి అట్టివి ఉద్దెశించి ఉండవచ్చును, ఉండక 
పోవచ్చును, ఇట్టి సందర్భములందు |పధానము అ(పధానమై 
ధ్వని గుణభూత వ్యంగ్యముగాను, అ/పధానము |పధానమై 
గుణభూతవ్యంగ్యము ధ్వనిగాను భాసింపవచ్చును. కేవలము 
బుద్దిచాతు ర్యాధీనమైనప్పుడు శా(స్త్ర|పమాణము చాలునా? 


వెనుకటి చందాలోక ఉదాహరణలో, ఒకవేళ అనగా: 
(పకరణాంతరమం దుంచినప్పుడు, ఆ నాయికా నాయకాది వ్యవ 
వోరమే (పస్తుతమగును. అనగా చమత్కారాతిశయమును సంత 
రించుకొనును. అప్పుడు కేవలము అ(పస్తుతత్వముచేతనే దాని 
చమళ్కారత్వము సిద్దించినది. వెనుకటి చం|దాలోక ఉదావార 
ణలో ఇట్టున్నచో :-ఒక ఖండిత నాయిక నాయకునివై |కుద్ద 
అయి ఉన్న దిోఐం| దీముఖమును చందుడు రక్తుడై. చుంవించు 
చున్నాడు, నాకు కార్యాంతర మున్నది, నేను పోవలెను” 
అనుచు వెళ్ళబోవును. నాయకుడు పోవద్దని [(బతిమాలుకొనును, 
ఈ సన్ని వేశములో అది చం దోదయవేళ కాకపోయినచో సరే; 
ఒకవేళ అయినప్పటికిని, ఏది |పన్తుతము అన్నప్పుడు (పకరణము 
చేత వ్యంగ్య మే (పస్తుతను, సమాసోజక్షి ధ్వనికాదు అలంకారము. 
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అనిన సందర్భములో వ్యంగ్యము సుందరముగా ఉన్నను వాచ్య 
మునశే శోభాహేతువుగా ఉన్నది గనుక అలంకారము అనిరి, 
ఇప్పుడు ఈ ఉదాహరణలో [ప్రకరణము మార్పుచెత పది 
దేనికి శోభా పాతువనవలెను? నాయిక నాయకుని ఆశ్నేపింప 
దలచినది. దానిని సుకుమార |క్రియగా చేయుట ఉత్తమ పద్దతి; 
అట్టి వాక్చమత్కతి చూపించి కసితీర్చుకొను సందర్భములో 
చం[దోదయమయినచో అది వ్యంగ్యమున కే ఉపస్కారకమయి 
నది. వ్యంగ్యమునకు శోభనిచ్చినది. దినిని ధ్వని అందుమా అలం 
కార మందుమా? సమాసోక్తికి [పస్తుతమా అ(పస్తుతమా అన్నది. 
గీటురాయి; అంతవరకు అది జాగుగనే ఉన్నది. కాని ధ్వని నిర్ణ 
యము దగ్గరనే చిక్కు. అది వాచ్య వ్యంగ్యముల |ప్రధానత్వ 
అ|పధానత్వములమీద ఆధారపడి ఉండునది. ఈ |ప్రధానత్వము 
నకు గీటురాయి ఒక్కటిలేదు. ఒకచోట సౌందర్యాతిశయ మన 
బడినది. ఒకచేట రససూ ర్హి అనబడినది; ఒకచోట ఒకదాని 
కొకటి ఉపస్కారక మగుట అనబడినది. ఎవ డనెను? శాస్త్ర 
కారుడు. ఇవికూడా అన్నియు ఒక్కశు అని సమర్థించుటకు 
వీలున్నచో ఛాధలేదు. కానీ అది సాధ్యమగుట లేదుగదా? రన 
స్ఫూర్తి కలిగించునదే సౌందర్యాతిశయము గలది అనవచ్చును. 
అంతవరకు సరిపోవును. కానీ రసన్ఫూ ర్తి. కలిగించునదిగదా 
కనుక ధ్వని అనుకుందమా అన్నచో అది వాచ్యమున కుపస్కార. 
మయినదే, ఎట్టు? కనుక రసస్ఫూర్తి గీటురాయి కాదు. రస 
స్ఫూర్తి గీటురాయి అయినచో వెనుకటి ఉదాహారణలోని సమా 
సోక్టిని |ప్రకరణాపత లేకుండగనే ధ్వని అనవలెను. కాదు, 
ఉపస్కారకత్వమే గీటురాయి అందుమా, మొత్తమంతయు 


15 


(పకరణా*ధీనమగును. అట్టి పరిస్థితిలో ఏదిధ్వని ఏది అలంకారము 
అని నిర్ణయించుట ఎట్టు! 


మరొక చమళా్క్కారము:- ఒకచోట వాచ్యు చమత్కా 
రము వ్యంగ్య చమత్కారము సమాన స్కంవములో ఉండును. 
సౌందర్యాతికయము గీటురాయి అనుకున్నచో ఈ చిక్కు 
తీర్చుట ఎట్లు? ఒక బుద్దిమంతుడు వాచ్యచమత్కారము ,పధాన 
మనును. మరొకడు, కాదు, వ్యంగ్యచమత్కారము (ప్రధాన 
మనును. అప్పుడు అది ధ్వనియా, గుణభూతవ్యంగ్యమా, 
అలంకారమా ? *అళికలిత పంకజము నొక్క యతివ తెచ్చి చుట్ట 
మగు నట్టి వనితకు చూపుటయును, తన కురులు మొగము 
నెదుట నద్దంబు లేక, తోచెననుచు. నమ్ముగ్ద యద్భుతము 
నొంది,” అని (చిమ్మపూడి అమ రేశ్వరుని ) పద్యము. ఈ పద్య 
ములో చికురాలంకృతముగ్జా ముఖము అళికలిత పంకజమువలె 
ఉన్నది అను వ్యంగ్యార్థమున కంక అడ్డను లేకనే నాముఖము 
కనుపించు చున్నదే అను వాచ్యార్గము రమణీయముగా ఉన్నది. 
కనుక ఇది గుణీభాత వ్యంగ్య మనిరి. ఇది ఒక అలంకారవిశే 
పము కూడా. ఇందులో ముగ్గ ముగ్గయే అయిన చో (భాంతి 
మత్తు; అట్టుకాక ముగ్గా శబ్దము వాచ్యమా త్రమే అయినచో 
(అనగా |పౌఢఅయినచో) ఛేకాపహ్నుతి (కొన్ని అలంకార 
ములు కూడా (పకరణమును బట్ట మారుచున్న వి చూచితిరా) 
"వెనుక చెప్పిన వ్యంగ్యాధిక వాచ్య రమణీయత ఆసందర్భము 
నందే సరిపోవును. ఈ పద్య వాక్యమును భిన్న సన్ని వేళశములో 
"పెట్టి చూపింతును. రాజకుమారుడు మం|తికుమారుడు గాఢ 
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మి[తులు. విహారము వెళ్ళిరి. ఒక వనములో తామరకొలను. 
గట్టున చంద్రకాంత శిలావితర్జిక మీద ఇద్దరు యువతులు, మన 
మి తులు ఒక గురివెంద పొద మాటున పొంచి చూచు 
చున్నారు. ఒకతె అతిలోక సౌందర్యవతి, "రెండవది ఆమె చెలి 
కళ్తిగా ఉన్నది. రాజకుమారుని మనస్సు సుందరివై తగులు 
కొన్నది. అది స్నేహితుడు |గహించెను. రాజకుమారుడు సుంద 
రె వలపుతో పక్షపాత వచనములు పలుకును; “ఆ సుందరి 
పాపమెంత ముగ్గగా ఉన్నది,” అనును. స్నేహితుడు కాదనును. 
అంతలో కొలను దగ్గర చెలికత్తె అళికలిత పద్మము తీసికొని 
రాగా సుందరి “అద్దము లేకనే నాముఖము కనుపించు చున్న దే” 
అని ఆశ్చర్యము వెల్లడించును. స్నేహితుడు “మి తమా, చూచి 
తీవా, ఎంతో అమాయిక అంటివే? ఈ అన్నమాటలు విన్నావు 
గదా? నీ నాయిక ముల” అనెను. ఈ సందర్భమున స్నేహి 
తుని మాటలు వ్యంగ్యవిలసితములని విశదమేగదా, నాయిక 
ముగ్గకాదనీ, అది రాజకుమారునికి వలపుచేత కలిగిన పతపాత 
దృష్టి అనీ, వా_స్తవముగా నాయిక [(పౌఢ అనీ, తన సౌందర్య 
మును చెలిక త్తెకడ ఉగ్గడించుకొనుచు తనముఖము పద్మసదృశ 
మని వాచ్యముగా అనక అద్దము లేకయే  నాముఖము కను 
పించుచున్నదే అని ఆశ్చర్యము నభినయించినదనీ . చెప్పి 
మిత్రమా నీ నాయిక కడుముగ్గ అనెను. “ప్రసాదం కావాలట 
భ క్తుడొచ్చాడు,” అని |పసాదము వేళకు (పత్యతమగు భక్తుని 
గురించి పూజారి అన్నచోట భక్తుని వంటి దీ ముగ్గాశబ్దము. 
ఇక మన చిక్కు. సంగతి:- ఇక్కడ వాచ్యము (పధానమా 
వ్యంగ్యము |పథానమా? సౌందర్యాతిశయము గీటురాయి 
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అనుకుందము. వాచ్య సౌందర్యము గొప్పదా, వ్యంగ్య 
ఇల్ల 9 ఇళ తి 

సౌందర్యము గొప్పదా; వాచ్యసౌందర్యము (ప్రత్యమ సిద్దము. 
పోగా, ఇక్కడ వ్యంగ్య సౌందర్యము ఉన్నదా? అనగా అది 
వాచ్య సౌందర్య మున కన్న అధికముగా ఉన్నదా లేక 
న్యూనముగా ఉన్నదా లేక న్యూనాధిక్యరహిత స్థితిలో 
ఉన్నదా? వ్యంగ్య సౌందర్యమున్నది. ఏమిటది? నాముఖము 
పద్మసద్భశమని స్ఫురింప "డేయుట వ్యంగ్యము. ఈ సందర్భమున 
ఆమె ముగ్ద కాక ముద్దా శబ్దబాచ్య మా(తమే అగుట చేత 
వ్యంగ మినుమడించినది. ఆ స్రీ పౌఢయ తన 
సౌందర్వ్యాతి కయమును తానే ఉగ్గ డంచుకొనుచున్నది. ఇది 
స్ఫురించి నంతనే ఆశ్వాదకుని వాదయము రసప్లావితమగు 
చున్నది. మరింత ముఖ్యమయిన విషయము - ఇది స్ఫురింప 
కున్నచో ఆస్వాదకుని కట్టి స్థితికలుగదు. అందుచేత వ్యంగ్యము 
రసస్ఫోరక మయినది; శా(స్త్రకారుని ఒకగిటురాయికి నిలచినది. 
వాచ్యమట్టిరసన్ఫూ ర్తి ని కలిగించు చున్నదా ఇక్కడ ? లేదు. 
ఎందుచేత? వాచ్యుము నాయికను ముగ అమను. అనగా 
అళికలిత పద్మమును నిజముగా తన ముఖ |పతిబింబమని 
నమ్మిన  దన్నమాట. అందుచేత. ఇక్కడ వాచ్యములో 
భాంతి, ముగత్యముూక ఉన్నవి. అవి రససో*రక సమర్వములు 
థి ౪ ర @ 

కావు. భావుకుని చర్యణ [కియచేత నాయిక [పౌఢ, తన 
సౌందర్యమును ఉగ్గడించుకొనుచున్నది అని న్ఫురించినప్పుడు 
రసనస్ఫూర్సి కలుగుచున్నది. అందుచేత రసస్ఫూర్తి అను 
(ప్రమాణము (వకారము వాచ్యుము [(వధానముకాదు. 
కాని మరొక చిత మేమిటనగా - నాయిక పౌఢ 


అత 
9 శ్ర 
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సౌందర్య [పళంస చేసికొనుచున్నది అను రనసో?* రక 
భావము “నాముఖమూ ఈ పద్దమూ సమానముగా 
కనుపించు చున్నవి” అనునటువంటి వాక్య విన్యాసముచేత 
కలిగినది కాదు. పద్మమును చూచి “నాముఖము అద్దము 
లేకుండా కనుపించు చున్న డే” అను విచ్చిత వాక్య విన్యాన 
వె ఖరిచెత కలుగుచున్నది. ఆవై ఖరి చమత్కార భాజనము. 
అందుచేత వాచ్యమునందుకూడ సౌందర్య్భమున్నది. ఈ 
సౌందర్యము సామాన్యముకాదు. ఈ సౌందర్యము ఆ 
సౌందర్య్రమునకు [పాణభూతమెనది. అందుచేత ఇక్కడ 
వాచ్యవ్యంగ్య చమత్కారములు సమాన స్కంధములో ఉన్నవి. 
కానీ మదొక్ష చమత్కారము - వాచ్యుమింత | పాణభూత 
మైనను, వ్యంగ్యార్థము (పౌఢ ఇత్యాది (పతీతి నివ్వక కేవలము 
"ముఖము పద్మ సద్భశళము" అన్నంతమా[తమే అయినచో 
వాచ్యార్గము గతేమిటి? నాయిక ముగ్ద. అందుచేత వద్భనును 
చూచి ముఖ |పతిబింబముగా (థమించినది. ఇంత. ' ఇట్టి 
వాచ్యమునందు చమత్కార మొక పాటిదేగాని విశేవషములేదు. 
అది ఒక చమత్కారనుకూడా కాదు. కానీ మనన్సులో అది 
పదమని తెలిసికూడా ఆ విషయమును అపవ్నా వించి అద్దము 
లేకయే నాముఖ|పతివింబము కనిపించు చున్నచే అను 
వాచ్యము చెప్పినప్పుడు అట్లుకాదు. వాచ్యమునకు 
అపవ్నావత్వలతణ విశేష మొకటి సంభవించు చున్నది. 
ఈ విశేష లవణము వాచ్యమున కెట్లు వచ్చినది, ఆస్వాదకుని 
భావన చేత, (పొఢత్వ స్యోత్క ర్హాది వ్యంగ్యముచేత, = అనగా 
వ్యంగ్యముచెత వాచ్యము యొక్క చమత్కారము "పెరిగినది, 
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అందుచేత వ్యంగ్యము వాచ్యమునకు ఉపసా్కారకమెనది.- 
మరికొంత వివరణ. - ముందొక విచ్మిత వాక్య విన్యాస వె ఖరీ 
రూపష్యమెన వాచ్యుము. అది ముగ్ద ఇత్యాది, [పకరణ మిచ్చట 
మూలము, దానిచేత ముగ్గకాదని శలిసికొనగానే (పౌఢ 
ఇత్యాది రసధ్వని కలుగుచున్నది. (ప్రకరణము మాట అటుంచి 
నికి వాచ్య సహాయము [పాణభూతమని వెనుక వివరించితిని; 
అట్టి వాక్యవై ఖరి లేక ఈ ధ్వనిరాదు గనుక. _ (అదివినా 
ఇదిలేదు) అందుచేత రసధ్వనికి వాచ్యోపస్కారము 'తెల్హము, 
ధ్వని వచ్చిన తర్వాత అంతటితో ముగియదు. అది వాచ్య 
చమళతా్క్కారమును, "వెంచుచున్నది. పౌఢఇత్యాది ధ్వని, 
వాచ్యములో పద్మమని 'తెలినికూడా సత్యమును అపవ్నా వించి 
చెప్పుచున్నదను స్థితిని నెలకొల్పు చున్నది. పద్మమని 
తలిసకూడ ఇట్లను చున్నది అనినప్పుడు వాచ్యములో చమ 
తా్యారము. చెరుగుచున్నది. ఈ చమత్కారము ధ్వనిరాక 
పూర్వములదు. భావుకుడు |పౌఢ అని వూహించిన తర్వాతనే 
అపవ్నావత్వ లవణ సమన్విత వాచ్య (పతీతి వచ్చుచున్న ది. 
తతూ్చూర్వము వాచ్యమునకు అపవ్నావత్వములేదు. అందుచేత 
ధ్వని పూర్వవాచ్యము ధ్వన్యనంతర చాచ్యము చమత్కార 
వై భవమునందు భిన్నములే. ధ్వన్యనంతర రామణీయకాధిక రము 
వాచ్యమునకు వచ్చుట వాచ్యమునకు వ్యంగ్యము చేసిన 
ఉపసా్మ-రము. ఇట్లు ఇదొక చమత్కార వలయము, 
[ప్రమాణము తీసుకొన్నచో వాచ్య వ్యంగ్యములు సమాన 
స్కంధము నందున్నవి. కనుక ఏమియు తేలదు. రసస్ఫూ ర్తి 
అను[పమాణము తీనుకొన్న చో ధ్వని అని "తేలును. ఉపస్కారక్ష 
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త్వమను [ప్రమాణము తీసికొన్న చో ధ్వని అగును, ధ్వనికాదు 
కానీ గుణీభూత వ్యంగ్యము కూడా కాదు అని తేలును 
ఈ తకెలుట తేలుటా లేక మునుగుటా అను నిర్ణయము బుడ్డి 
మంతులకే వదలి వేయుదును. 


ఇంతవరకు ధ్వని పర బహ్మామయినచో దానికి పర బవ్మా 
లకణములున్న వా అని పిచారించుచు, ఆ లక్షణములున్న వని 
వర్గించుచు, ధ్వని సర్వవా్యాపకమని, అనంతము, అసంఖ్యాకను 
అని, అందుచేత అనిర్వచనియమని, నిర్వచనోద్యమము అతి 
వ్యా_వ్య్యవ్యాప్తి దోషార్గళ బద్దమని, వివరించితిని, మరొక్ష 
ముఖ్యమైన విషయము చెప్పెదను. అది ధ్వనియొక్క 
అశ రీరత. 


కావ్యములో శబజ్దార్థములు శరీరము, ధ్వని జీవము అని 
(పాొమాణిక వచనము, ధ్వనియొక్క అశరీరత్వము వలన అది 
అనిర్వచనీయమైనది. ధ్యనిలోని అళరీరత అర్థములో తగ్గినది; 
శబ్బ్దములో మరింత తగ్గినది; శబ్బములో శరీరత నిండారినది. 'నిర్వ 
చనీయత రీత్యా చూచినచో శద్దార్గధ్వనులలో ఒక అను[కమ 
ణ్‌క ఉన్నది. కద్ద విషయము నిర్వచన నాధ్యము; అర్థ వ్‌ 
యము కష్టసాధ్యము; ధ్వని విషయ మసాధ్యము. ధ్వని |ప్రస్థా 
నము నందు ళబ్దమునుండి అర్థమునకు పోవునరికి వాచ్యత 
తగ్గును. అర్థము నుండి ధ్వనికి చేరునరికి వాచ్యత నళించును. 
శబ్దము వాచకము; అర్ధము వాచ్యము; శబ్దమును వచింష. 
కున్నచో దానికి అస్థిత్వమే. లేదు. వాచకమెన శబ్దమునందు. 
వాచ్య మెన అర్ధమున్నది. అర్థము నందొక వాచ్యత యున్నచో 
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శద్దమునందు రెండు మ లున్నవి. అనగా కః సునందు 
వాచ్యత ద్విగు ణము. కానీ అర్థము ధ్వనిగా మారునట్టి నంధిదళ 
చి తముగా ఉండును. శజ్ఞా లంకారములకు ధ్వనికి సంబ ౨ధ 
మంతగా లేదు. కానీ అర్థాలంకారములకు ధ్వనికి లేదని అన 
నము, అన్హాలంకారములు |క మముగా ద్వనిగా మారును. 
రూపక ఉపమాదులను దాటిన తర్వాత వచ్చు సనమాసో క్తి, 
పర్యాయో క్రి అ|పన్తుత| పళంస, అపమహ్న తి ఇత్యాది అలం 
కారములందు వ్యంగ్య వల్హ వములు గోచరించును. [పకరణమును 
బక ఈ అలంకారములు వ్యంగ్య (వాధాన్యమును సంతరించు 
కొని ఎట్లు ధ్వనిగా వరిణమించునో వెనుక చం! దాలోక 
ఉదావారణలోను చిమ్మపూడి అమశేశ్వరుని వద్యములోను 
విశదికరించితిని. 


పర బహ్మాన్వరూపమయిన ఈ ధ్వని అనాది సిద్దము. 
వాల్మీకి కాళిదానులంచు పొంగి పొరలినది, తొమ్మిదవ pine 
బ్రములోనే ధ్వనిమతాచార్యుడై న ఆనందవర్దనాచార్యు డవత 
రెంచెను. ఇది వెబ్బయ (పపంచముమాట. కాని వ్యంగ్యమాధురి 
సృష్టియందంతట అంత ర్యామిగా ఉన్నదని, అది యావజ్జీవ 
వ్యాపార హెతువని గదా నేను తొలుత (పనంగించినది. ఇది 
వే_త్తలకు అమృత [పాయమైన వస్తువు. 


ధ్వని అనిర్వచనీయమని ఫలితార్థము. కానీ ఆనంద 
వర్ణనుతు అనిర్వచనియమన్న వాదమును ఖండించెను. తక్కిన 
విరోధవాదములను ఖండించినప్పుడు అవి సహేతుకముగను 
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సౌష్థవముగను ఉన్నవి. కాని అనిర్వచనీయతావాదఖండన 
మాతము అట్లు లేదు. ఈ వాదమువారు లక్షణము చెప్పుటకు 
చేతగాని అ|పగల్భులని |తోసివేసెను, కాన, తాను లక్షణము 
చెప్పుటకు పూనుకొని ధ్వని అనిర్వచనీయమని చెప్పినచో తన 
కార్యమునకు వి|పతిప త్తి రాదా? దానిమీద లోకమునకు 
(పామాణిక బుద్ది కుదురునా * కుదరనప్పుడు దానికి శాస్త్ర 
త్వము సిద్ధించునా * కనుక నిర్వచనీయమనుట స్వకార్య సమర్థ 
నార్ధ మె కావచ్చును. కాని ఒకటి గుర్తింపవలెను. చేసినంత 
వరకు ఆచార్యుల వారి వని లోకోవకారకమే ఆయెను. అన్ని 
శాస్త్రములు అంతయు చెప్పలేవు. కాని ఆనందవర్గనాచార్యులు 
ఆ మాట అనక, |బవ్మాపదార్థ వివేచన చేసిన తత్త్వవేత్తలు 
స్వశా(స్త్ర |ప్రతిష్థాూ పనార్థము [బవ్మాము. నిర్వచనీయమని ఎట్లు 
అన లేదో అట్ట మార్షమును అవలంబించి యున్నచో ైష్టముగా 
ఉండెడిది. (బవ్మాము అనిర్వచనియమని ఒప్పుకున్నందు .వలన 
వారు శాన (పతిఘహ్రైపన మానుకొననులేదు, తమ శాస్త్రము 
(బవ్మామును నిర్వచించునని చెప్పనులేదు. ఒకవేళ అనిర్వచ 
నీయమని చెప్పినను, ఫలితమొక్క శుగదా. ఈ అవాజ్యానన 
గోచర విషయ జిజ్ఞాసకు మా శాస్త్రము కొంత నహాయము 
చేయును, అవరోజానుభూతి మీకే సాధించుకొనవలెను అని 
నిష్కర్షగా చెప్పిరి. దానివలన వెదాంతమునకు శా(స్త్రత్వము 
లోపించలేదు. అందుచేత |బవ్యాజిజ్ఞాన విషయములో మవా 
నీయులు శాస్త్ర ప్రవచనమునకు ఎంత (పాధాన్య మిచ్చిరో 
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ధ్వని విషయములో కూడా లాతణిక వచనమునకు అంత 
[పాధాన్య మే ఉండును. 


ఇది ధ్వని మథనము. ఇది సవ్భాదయికవేద్యము. ఇదం 
తయు తొలుత స్మరించిన శంకర భగవత్పాదుల శ్లోకమునకు 
వ్యంగ్యార్థము. 


తిక్కన సోమయాజి ఏకైక ధ్వని 
ల్‌ కావ్య పణేత 


“లతాం పువ్చవతీం స్పృష్ట్వా స్నాతో విమల వారిషు 
పునస్పంస్పర్శ శంకీవ మందం చలతి మారుతః” అని ఒక 
స్కుపశ_స్లమెన శ్లోకం ఉంది. వాయుదేవుడు పుష్పవతియైన ఒక 
అతను ముట్టుకొని నిర్మలోదకములో మునిగి, మళ్ళీ ముట్టు 
కుంటానెమో అని భయపడుతున్న వానివలె. మెల్ల మెల్లగా 
కదలుతున్నాడు అని తెలుగులో దీని అర్థం. ఇక్కడ__గాలి' 
'వూచిన తీగను ముట్టుకుంది. అందు చేత పరిమళభరితం అయింది. | 
. శ్ముథ వారిలో మునిగింది. అందుచేత చల్లదనాన్ని సంతరించు 
కుంది. మెల్లగా సంచరిస్తూ ఉంది. వరిమళ భరితత్వ, శీతలత్వ, | 
కోమలత్వములు అనే (తివిధ పధానలకణములచేత గాలి అన్లోద. 
కరంగా ఉందని సామాన్యార్థము. కానీ (పతిభావంతు డై న క్‌ Ye 
కనుక, ఆ సామాన్య విషయాన్ని చెప్పడంలో అతి సుకుమార 
యైన కొన్ని చమత్కారాలు చేశాడు. మొరమైన సాముగరడీ, 
లేవీ చేయలేదు. లత '్రీ లింగము, పవ స 






సవతి అన్నాడు. అంద్యు 
చేశ రజస్వల ఆనికూడా స్ఫురిస్తూ ఉంది. వెంటనే స్నాతో. 
విమల వారిము అన్నాడు. ళుభ. గంగలో స్నానం చేయడం; 
రజన్వలను ముట్టుకున్నందుచేత; పునస్సంస్పర్శళంకీవ మళ్ళీ. 
ముట్టుకుంటా నే మో అని భయపడుతున్న వానివలె మెల్ల మెల్ల గా 
వెళ్ళుతున్నాడు. మారుతః అనే శబ్దం పులింగం. సామానాక్టః 
రము ఒకటి ఉండగా ఒక విశేషార్థన్ఫూ ర్రికూడా కలుగుతూ 
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ఉంది. అది పరమరమణీయంగా ఉంది. దిన్ని ౩ వ్యంగ్యం అంటారు. 
ఆ సందర్భంలో వ్యంగ్యం [(వధాన్నమెతే దాన్ని ధ్వని అంటారు. 
అ(పధానమె కే గుణీభూతవ్యంగ్యం అంటారు. [పధానమైనా 
అపధాన్నమైనా వ్యంగ్యచమత్కారం ఉ_త్తమో _త్తమమైన కవిత్య 
శోభాహేతువు అని మహోానుభానులై న (అంశే వ మునకంశే బుద్ది 
మంతుల లె న ఆలంకారికులు నిర్ణ యుంచారు. 


 కొందరుక వులు యమకాది శ బాలంకారాలు వాడి 
శబ్ద Cr చూపిసారు. భాస్కరుడు, నాచన సోమ 
సొథుడు, పోతనాదులు ఈ కోవ వాకు. మరికొందరు ఉత్పేత, 

అతిశయో క్త శేష యిత్యాది ఆర్థాలంకా రాలు గుంభించి అర్థ 
చమత్కారం చూపిస్తారు. అల్లసాని, రామ రాజభూషణా భట. 
ఈ మార్గంవారు. " జ్‌ తమో, _త్తమ కావ్యలతణంగా. రసజ్హలు. 
చీర్కొన్న వ్యంగ్యచమకత్కారం.. తెనుగు కవిత్వంలో చూపిం 
చీనవారు నాకు శెలిసి యిద్దలే---తిక్కన, పోమయాజి, తెనాలి 
రామక ప్రిషుడు. ఇంకా ఎక్కువమంది ఉన్నారని ఎవ. నా 
నిరూపించినట్టయితే ఆం(ధసాహిళ్యాభిమానులకు ఆంతకం శే 
సంతోషకరం ఏముంటుంది? . _వ్యంగ్యచమళ్కారం చూపించే 
కవితా స్వభావం ఉన్నవారు పాండురంగ తిక్కన .లై తే 
వ్యంగ్య చమ తా ప్రారం (వధాన ఇతణాంగా భాసించే ఒక కావ్యమే 
(వాయడం ఒక్క తిక్కన - సోమయాజి మాతమే చేశాడు. 
సంస్కృతంలో ఈ లక్షణం అ కాళిదాసుల్లో పుమ్మలంగా 


కనిపిస్తుంది. 


సాహిత్యరంగ ంలో an వ్యంగ్య చ చమత్కా-రానికి 


అగస్థానం ఉదక అగ కావ నిక లాబాల కానా 
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ఆధారం చేనుకుని ఆలంకారికులు కావ్యాల తారతమ్యాలు 
నిర్ణయిం చారు, వ్యంగ్యం (వపధాన మెే ఉ_త్తమకావ్యం, 
అపధానమై తే మధ్యమకావ్యం, అసలు లేకపోతే అధమకావ్యం 
అనీ అన్నారు, అందుచేత ఆలంకారిక సిద్దాంతరిత్యా తెనుగు 
కావ్యాల్లో ఉన్న కావ్యత్వాన్ని కొలిచినట్లయితే నిలిచేవి 
ఎన్నో లేవు. వ్యంగ్య చమత్కార వీరుడైన పాండురంగడు 
కూడా ఆగడు (అంతు తెనాలిరామకృ్ళష్టుడు). అందుచేత 
మవహానుభావుడై న తిక్కన సోమయాజి ఆంధ సాహిత్య 
రంగంలో పై కధ్వని కావ్య ప్రణేతగా భాసిస్తాడు. ఇది ఎట్టా? 
“ఆయన _ వాసిన ధ్వని కావ్య మేది? ఆ నామధేయానికి 
దాని అర్హ్యత మ నం తద్ద్వారా తిక్కన యొక్క పక౩ై కధ్వని 
కావ్య|పకౌతృత్వం సమర్థ నియం అవుతూ ఉంచా? 


తిక్కన విరాటపర్వం ధ్వనికావ్యం. “ప్రబంధ మండలి” 
అన్నాడు కనుక విరాటపర్వాన్ని [పథమ [వబంధముగా తీసు 
కోవాలి. పాండవులు (పనిద్ద పురుషులు. “మహితసముజ్ఞ్జ్వలాక్ళ 
తులు మానధనుల్‌ జనమాన్యులు. ..” అట్టివారు అజ్ఞాతవాసం 
చెయ్యాలి అంశు, వారి సముజ్జ్వలాక్ళతిని గర్భితం చేసి బహి 
ర్లతంగా ఒక సా మాన్యాకృతిని నంతరించుకుని సంచరిం చాలి. 
ఇదీ వస్తువు. బయటకు ఒక సామాన్యార్థము ద్యోతకం అవుతూ 
గర్భితంగా ఒక విశేమోరం ఉండడమేగదా ధ్వనిలక్షణం. అందు 
చెత ప రాటవర్వ కావ్యమందలి వస్తువు ధ్యనిలకణ సంపన్నం. 
కురు విరాటాదులకు గోచరించే కంక భట్టవలలాద్యాకృతులు 
సామాన్యార్థము. “వచ్చెడివాడు ఫల్లుణు” డనజాలిన భీమ్మ 
(దోణాది బుద్దిమంతులకు గోచరించు సనముజ్ఞ్వలాకృ తులు గర్భి 
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తార్గము. ధ్వనికావ్యం బుద్దిమంతుల చేతిలో మా[తమె (పకా 
శిస్తుంది. ఇదీ వరాటపర్వ కావ్యవస్తువులో ఉన్న పరమ రవా 
స్వ్యము. ఇట్లాంటి వస్తువు [పఖాస్త్రత వస్తువులందు నభూతో న 
భవిష్యతి. “మత్పురాకృత కుభాధిక్య బు డో నెట్టిదో” అన్న 
టగా అట్ట విలక్షణమైన కావ్యవస్తు వును నన్నయభట్లారకాది 
మవోత్ములు తిక్కనకు వదలిపోవడం ఆయన భాగ్యవిశషం. 
తిక్కన అనంత మనీషి. దానికి తగినంత వస్తువు లభించింది. ఇక 
కావలసిం దేమిటి ? ఇది ఆంధ సాహిత్యంలో ఒక అద్వితీయ 
నన్ని వేశం. 


ఒక పద్యంలో ధ్వని చూపించడం సామాన్య విషయం. 
ఒక ధ్వని కావ్యం [వాయడం ఎంతటి (పతిభావంతుడ్నిక్ష నా 
అనుకూలపరిస్థితులు లభించక ఫో అసాధ్య్యమెన కార్యం. కావల 
సిన అనుకూలపరిస్థి తుల్లో వస్తువుకు మూడువంతులు 
(వాధాన్యం ఉంది, మిగతావన్నీ కలసి నాలుగోవంతు. కారణం 
వస్తువు కావ్యరచనావ్యవవో రానికి హాద్దు. వస్తువుకు అను 
గుణంగా సన్ని వేశాలు, పాతల సంభాషణలు, [పవ్భత్తులు 
మలచుకోవాలి. అవి ఎప్పుడు తద్భిన్నంగా నడుస్తాయో అప్పుడు: 
వస్తువు యొక్క జీవపదార్థం (పతివాతం అవుతుంది. అందుచేత 
వస్తువు కావ్యసామ।గిల్‌* అంత [పధానమయింది. 


(ప్రస్తుత వస్తువులో కొన్ని అనన్యమైన చమళ్కాార 
లతణాలున్నాయి. సముజ్జ్వలాకృతులను గర్భితంగా దాచుకొన 
వలసిన అవసరం ఒకవె పు, త దవహాన్య విఘాతక శక్తులు మరొక 
వె పు. సమయభంగం చేయడానికి కంకణం కట్టుకుని కౌరవు 
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లున్నారు. ఇది ఇట్లా ఉండగా, ఆపదవచ్చి ఎవరికంటా బడ 
కుండా పరుల పంచలో తలచాచుకొని కాలం గడుపుతూవుం"కే 
_దౌవదిని కీచకుడు కామించి బలాత్కరిస్తాడు. రహాస్య విఘా 
తానికి యిది ఎంతటి [సబల హెతువు! [| చెపది పాండవులు 
దొంగకు 'తేలుకుట్టినట్లు వ్యవహరించుకో వాలి. లేకపోతే అజ్ఞాత 
వానదీకు భగ్నం అవుతుంది. అనుక్షణమూ పాండవులు సమయ 
భంగ భయంతో (పవ ర్రిన్తూఉంకేు తర్వాత తణం ఎట్టా 
ఉంటుందో, కథ అడ్డం తిరుగదుగదా, అని అనుమానిన్తూ అటు 
పాండవులుగానీ, ఇటు పాఠకులుగానీ నిరంతర నంశయంలో 
(సస్పెక్ళు) ఉంటారు. (పసిద్ద గాథ కనుక మనకీ సంశయం 
[పతీయమానం కావడం లేదుగానీ [కొత్త తవారికి మాతం అను 
తణం సంశయం తప్పదు. ఈ లక్షణం, కథ రకి క్హికట్టడానికి 
గొప్ప హేతువు. ఇంత శ క్షివంతమెన కథ ఇది! (పతిభావంతు డై. ష్‌ 
కవికి అనంతమెన సు తేతం. ఎంతవరకు వెళ్ళితే అంతవరకూ 
అవకాశం ఇచ్చేది. 


కథ, అంశు వస్తువు, ధ్వని లకణసంపన్నం కావడమే 
కాక, కథయొక్క- _ కిలకస్థానాలన్నీ వన్తుధ్వని భరితంగా 
ఉన్నాయి. “మహిత సముజ్జ్వలాకృతులు' అంశు లకమందిలో 
నైనానశే కొట్టవచ్చినట్లు కనుపించే విన్ఫురన్యూర్తులు.- ఆకృ 
తిని మార్చుకున్నా తనూ ర్తిస్సురణ అనివార్యం అవడంచేత 
అజ్ఞాతంగా మనలడం అసాధ్యం అని ధ్వని. “వమూనధనుల్‌” 
అజ్ఞాతవానం కనుక తెలియక ఎవరివల్లనై నా _కించిదవమానం'* 
ఘటిల్లినట్టయిే వారు సహించలేరు. “ శేయవలసింది నీచమైన 
చీవకావృ త్తి త్రీ, అవజ్ఞకు అవకాశాలు ఎక్కువ. పీ రామానధనులు, 
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అందుచేత రవాస్యోచిత వర్తనా విఘాతం కలుగవచ్చు. గనుక 
అజ్ఞాతవాసం అతిదుస్సాధ్యం అని ధ్వని. ““'జనమాన్యులు” 
అశేష |పజానీకంచేత పూజింపబడుచున్నారు. అంకు అతి పసి 
ద్దులు, అందరికీ తెలిసినవారు. అట్టవారి అజ్ఞాతవాసం ఎంతో 
దుర్చటమని ధ్వని. అందులోనూ అంగనానసహితము గాగ”, 
మగవారే అయితే ఎట్లాగయినా సర్దుకోవచ్చు, భార్యా వహి 
తంగా అయితే మరింత బాధ. ఈ విధంగా రాబోవు అప భేద్య 
మగు అజ్ఞాతవాసం ఎంతో దు _గకమైనదనీ, వతద్న్భత్వాంతం 
అందుచేత అతి చమత్కారంగా ఉండగలదని తిక్కన “కవినిబద్ద 
వక్త)" మైన జనమేజయుడిచేత ఆగామికథా ప్రబంధ పౌఢిని 
ధ్యనింప కోశాడు. ఇది కవినిబద్దవ_క్షృ|పౌఢోడి సిద్దార్ధ శకి 
మూలవస్తుకృత వస్తుధ్వని.” ఇట్టి వీ [గంథంలో కొల్లలు. ““మవా 
నీయమూర్తి,..” (అ-1. వ. 67) “కడమిమై సౌగంధికము” 
(అ-1. ప్ర ta అద్‌ కటుమ్ను ద్రఠాలు. =." (అ- lz 108) 
ఇత్యాదులు కొన్ని ఉదావారణలు. మరొక పద్యం కర్ర 
చరణాద్యంగకంబు లలొకొ రత్నభూవణ |వ్రకరంబు పొందు 
దొర... ధవళాత సృత్రమ.ల్‌ దరచుగా నేలొకొ పట్టరు 
మౌక్తిక (ప్రభలు వెలుగ... ఇతడు రాజగు... సార్వభిమ 
పదవికి దగి యెడు భంగివాడు” (అ-1. ప. 156). ఇవి, వచ్చెడి 
కంకభట్టును చూచి విరటుడు చెప్పిన మాటలు. ఇది నంచేవోను 
(పాణిత విభావనాలంకారము. ఇట్టి సందేవా విభావనలచేత కంక 
భట్టు యొక్క వా స్పవస్థితిని కవి విరటునిచేత ధ్వనింప జేశాడు 
_--పాండవులు మారు వేషాలతో విరటుని కొల్వుకు రావడంతో 
ఈ (ప్రబంధం (పారంభిస్తుంది. జనమేజయుడికి వె శంపాయనుడు 
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చెప్పిన మాటలు, ఛా మో్యపదెశాది వృత్తాంతములు యిత్యాదు 
లన్నీ భారతంగనుక తదుచిత ఐతిహోసిక ధోరణీవశంగా వచ్చినవే. 
“ప్రబంధ మండలి” అని కవి చెప్పిన మాట కావ్యారంభాన్ని 
విరాటనభకు కవటవేవధారులై పాండవులు (పవెళించడంతో 
అనునంధించుకో వాలి. అప్పుడు “కరచరణాద్యంగకంబులు'’ 
అనే పద్యంలో ఉన్నదని నేను చెప్పిన సొగను గోచరిస్తుంది. 
ఈ విధంగా ఈ పద్యం “కవినిబద్ద వక్షృ|పౌఢో్మ్తి సిద్ధార్థ 
మూలాలంకారకృత వస్తుధ్వని''. ఇట్లాగ కౌరవ సేనగాదు 
(తిజగంబులు నొక్కట నెత్తివచ్చినం చేరు బృహన్నలావళగతిం 
జరియించిన గెల్వవచ్చు తద్విరగుణంపుసొంపు పృథివీవరనందన 
మున్నెరుంగుదుం గారణ జన్మమై తను వికారము వచ్చిన 
పెంపుదవ్పునే”ి అని వై రంధి ఉ_త్తరుడితో చెప్పిన పద్యంలో 
ఒకానొక అలంకార విశేవంచెత బృహన్నల సా జాత్తు విజయుజే 
అనే వృత్తాంతాన్ని కవి వస్తుధ్వనిగా చెప్పాడు. 


ఈ విధంగా కవి కథలో అనెక పర్యాయాలు త_త్తదుచిత 
స్థలములందు వస్తుధ్వనిని నీ ఊపించి రాబోవు వృత్తాంతాన్ని 
నూచించడ మేగాక పాండవుల  కలరూపును, వారి భావి 
జయాభ్యుదయాలను ధ్వనింప జేశాడు. విపులంగా ఉదహ 
రించడం మొదలిడిత (గంథం నెరిగి వింధ్యం అవుతుంది. 
వస్తు |పవావోనికి అనుకూలంగా సన్నివేశ నంభాషణాదులు 
నడచాయని మనవి చేశాను. ఇందులో [పధానమైన 
సన్ని వశం కీచక శృంగార వృత్తాంతం. మవేసత్త్వ సంపన్ను 
లైన పాండవులసతి దుర్నిరీక్యు. అట్టి సతిని *దుర్విదగ్దుండును” 
న_తహీనుండు నగు కీచకుడు మోహించాడు. “వెరవక 
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ననుజూచె వీడని హెదగలుషింి” చిందట నైరం|ధి. ఆవని 
వాడికి “అందని [మాకుల పండ్లు గోయదలచుట” వంటిదని 
చె రంధియే చెప్పింది. తన శక్తికి మించిన పని చేయబూనడం 
అవివేకం, అందులోనూ శృంగారం. ఇందులో హాస్యరస 
సృష్టికి ఎంత అవకాశం కనుపించిండి, కవికి అవకాశం దొరికింది 
గదా అని విశ్ళంఖలంగా వర్తించడు, మవోనుభావుడు గనుక, 
అందుచేత కీచక శృంగారాన్ని దర్భవల్ల వాగంతో సమానమైన 
వోసన్యంగా రూపొందించాడు. ఆ హోన్యరసాన్ని కథలో 
రసధ్వనిరూపంలో నికేపించి వవానననమైన శృంగారానికి 
ఊడిగం చేయించాడు. ఇది అనన్యసామాన్య |పతిభ. 
కీచకుడ్ని *రూపాభిమానియు, నానాభరణ ధరణ శీలుండును 
దుర్విదగ్పండును బలగర్వితుండును” అని వర్ణించాడు తర్వాత 
“వాడును స_త్తహీనుండును గావున) అన్నాడు. అంతా 
వాచ్యంచేయడం వాడి స్వభావం. నిగహించుకో లేడు. 
నిగహించుకో లేకపోవడం వాచ్య లవణం. న్నిగహించు 
కోవడం ద్వని లవణం, 


సమయభంగభయం చేతనూ ధీరోదాత్త లతణంచెతనూ 
(దౌపది ని|గవహం చూపిస్తుంది. కీచకుడి అనుచిత ప్రవర్తనకు 
(చెౌవది “కలుషించియు దుర్వారంబై న పరిభవ వికారంబు 
దోపకుండ దన్నుదాన యుపళమించుకొని ... వేగిరపాటు 
వలనుగాదు వెరవుతో తప్పించుకొనవలయు”' అని తద్విధంగా 
[పవర్తించింది. అందుచేత కీచకుడు వాచ్యం. చైెపది 
ధ్వని. ఇరునురికీ పొత్తు కుదరదు. కనుక రసాభాస అయింది. 
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రసాభాసం నుంచి హాస్యం ఉదయించింది. ఇక ఈ పహోనంం 
ఎంత సున్నితమో చూడండి. కీచకుడు సై రం(ధిని వలచి 
తన అప్ప సవోయంతో ఆమెను పొందదలచినాడు. ఇది అవ 
(గ్రహించి అనుచితమని భావించి చతుర గనుక బాడడిగిన 
నై రంధి వృత్తాంత [పశ్నలు “గీటునంబుచ్చి యొండుపలుకులు 
జరిపిన” వాడును న_త్హ్వహీనుండుగావున ““|డావదియున్న 
యెడకుంజనీ యా నమీపంబున నాడుచు,” ఇత్యాది. 
ఈ అ|రాడుచు అన్న ఒక్క సన్నని తెనుగు పదంతో కవి 
కీచకుడి పూర్వోక్త యావద్గుణగణ సామగిని అమోఘంగా 
(పజ్వలితం చేశాడు. ఒక చిన్న పువ్వులో ఎంతోతియ్యని 
తనెవిందు వొక్కటి ఉన్నట్లు, ఒక చిన్న వ జాంకురంలో 
ఎన్నో లతల రూపాయల విలువ గర్భితంగా వున్నట్లు ఈ 
ఒక్క అ|రాడుచు అను పదంలో ఎంత అనంత హాస్యం ఉందో 
రసజ్ఞుల ఊహకే _ వదిలివేస్తున్నాను. అరాడుతున్నాడు 
అనుటచేత (దౌవదిం డాయ వెరచుచున్నాడనీ మోవోతిరేకం 
ముందుకు (తోస్తున్నదినీ ధ్వనించడం లేదా? |చౌవదిని డాయ 
వెరచుచుశ్నా సనుటచే ఆమె గాంభీర్యము ఆమె దుర్నిరీక్య 
సాధ్వీత్వమూ ధ్వనించడంలేదా? |పయోగించిన పద మెంత 
అల్పము ? ధ్వన్యమానం అవుతున్న అర్హ మెంత అనల్నము ? 
చెప్పినదానికంశు చెప్పనిది అనంతము, అది రమణీయము. 


ఇక ఈ సన్ని వేశంలోని మరికొంత వోన్యం చూద్దాము. 
కీచకుడు తన వెంబడి వడడం నైరం|ధి గమనించింది, అది ఒక, 
మవాోవిపత్తు అని అనుకుంది. రథించేవాలెవరు? భర్తలా 
సమయభంగభయబద్దులు. ఎట్లా! అప్పటి ఆ అవస్థలో ఆమె 
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మీడ కనుపించిన లక్షణాలు ఈ [కింది పద్యంలో కవి చెప్పాడు. 
““వఎరవక ననుజూచె వీడని యుద గలుషించిన నొండొండ 
ఇమట వొడమ, అనుచిత కృత్యంబు లాచరించు విధాతృ 
బలికి నిష్యెరపాటు దోపు ఇచ్చట దిక్కులేళివ్వరు నాకను 
భయమున మేన గంపంబుపుట్ట, జేయంగనేమి యుపాయంబు 
లేమి నాననమున వెల్లదనంబు గదుర, నున్న పాంచాలి 
మ తవ వివేకహీను డై “== మదన వికృతీయ కా... 
దలంచి...” | చౌపదికి వ క ర్రనముచూచి చెమట 
నిప్వరపాటు, అంరుము్కు కంవము, వెల్ల దనము కళిగాయి, 
ఆమె యిది ఆపద అముకోవడంచేత కలిగిన వీ భావాలు. కానీ 
ఉం కాడా లంతా చెప్పిన అష్ట విధ సొ త్రిక భావాల్లో 
క రూ. రతి అనే స్థాయీభావాని్ని కృంగారంగా 
రసీభూతం చేసే విభావానుభావాదులందు కొన్నిటిని సాత్త్విక 
భావాలంటారు, ఇవి నాయికయొక్క_. వలపును తెలిపే శరీరజన 
బాహ్యలకుణాలయిన రనకార్యములు. క్పీ్యకొకి కారణమైన 
భాఐాలు మనన్నులో అగోచరంగా ఉంటాయి, అుదుచేత 
(పస్తుత నందర్భంలో |డౌవడి మనస్సులో కలిన ఆపద అన్న 
భావం కీచకుడికి గోచరంకాదు. కానీ బాహ్యాలవణాలై న 

సంభ స్వేదకంపాదులు కనుషిసాయి ఇసి వలపు చిన్నాలు 
కూడన. కనుకు చారు నతౌా, అని (థమించీ వంచితుడవుళాడు, 
ఒక వై పు వాడ్ని _దొపది వవగించుకుంటూ వాడీ వలపును 
మహాోవిపత్తుగా భావిన్తూ ఉంచే, వాడేమో తనను వలచిందని 
భావించి నన్ను చూడు నా అందంచూడు అని ఎగబదతాడు. 


“మన్మథుడు సమయించిన మగుశ నన్ను బడయవచ్చునె ఎన్ని 
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యుపాయములనై ని అంటాడు, సైరం (ధితో సదర్పంగా! 
ఇది ఎంతచక్కటి హాస్య నన్ని వేశం. 


అయికే ఈ సన్నివేశంచేత కవి సాధించిందేమిటి? 
(చౌపదికి నాయకునిపై నెలకొన్న వలపు, అనురాగము, ఎంత 
గాథమో ఎంత నిబద్ద మో ఈ వృత్తాంతం వాచ్యంగా చెప్పక 
చెపుతుంది. అంకశు ఈ కావ్యమందలి శృంగారరసాన్ని 
వ్యంగ్యంగా చెప్పి, శృంగారాన్ని వాచ్యంచే స్తే సంభవించే 
మొరటుదనాన్ని కవి పరిహరించాడు. అంశు ఇది రసధ్వని. 


ఈ కావ్యంలో నాయకుడు ఫీమసేనుడని కవి 
నిర్దేశించాడు అది (దౌపిద్‌ చెప్పిన ఈ [కింది పద్యలో 
ఉంది 'కొలువులోపల నిన్న కోపమన్లైత్తిన దలకక నిలిచిన 
ఛై ర్యమహిమ, శేడిందు జనుదెంచి నిర్వికారత [బజ కన్నులు 
గప్పిన 'గౌారవంబు,. ..సంస్తుతి 'యొనర్చు నా దలంబె నీ 
యు త్తమ నాయకత్వ మెరిగి నిను గొనియాడ నే నెంతదాన 
ఎల (ఆ-2. ప. 660). భీముడు భారతంలో ధీకోద్దతుడుగా 
వ,ర్థింపబడి ప్పటికీ ఈ ““పబంధంలొ ధీరోదాత్తుడుగా 
వర్షింపబడి “ఉత్తమ నాయకత్వ” సిద్ధి చెందాడు కవి 
ఈ మార్పును ఉద్దేశ పూర్వకంగా నొక్కి వర్ణించాడు. 
కారణం ధ్వని కావ్వ్వానీకి ధీరోదా_క్త నాయకుడే కావాలి. 
ధీరోద్దతుడయితే అంతా వాచ్యంచేసి ధ్వనివిఘాతం కలిగిస్తాడు. 
లాతణికంగా కూడా అందుచేతనే ధ్వనిభరితమెన ఉత్తమ. 
కావ్యానికి ధిరోదా త్త నాయకుడ్న నిర్దేశించారు. ఈ పద్యం 
చాలా చితమయింది. ఇందులో కవి కథలోని కొన్ని 


నో 
బిసి 


సంఘటనలు దృష్టాంతాలుగా చూపి అందుచేత నాయకుడు 
ధీరోదాత్తుడని నిరూపిసాడు. భీముడు ధీకోద్దతుడుగా 
(పనిద్దుడు కనుక అట్టివాడ్ని ఇక్కడ ధిరోదాత్తుడుగా చేసి 
నప్పుడు ఇట్ట నిరూవణ అఆవసరమయింది. మరి ఆ నిరూపణ 
ఎట్లాగంశు -- కవి సీసపద్యంలో “పేర్కొన్న అన్ని 
సందర్భాల్లోనూ ఉత్తమ నాయకత్వానికి |పధానలక్షణమైన 
మనోని[గహ శక్తిని కీముడు (పదర్శిస్తాడు. కవి వాడిన 
పదాలు చూడండి, “తలకక,. . ధై ర్యమహిమ, నిర్వికారత. . + 
గాౌరవంబు, ఉత్సాపహాంబు...” యిత్యాదులచేత ఉత్తమ 
నాయకత్వం నిరూపితం అయింది. ఈ విషయం ధీర అయిన 
(చౌపదిచేత చెప్పించడం చమళ్కార విశెషం-నాయికా మనః 
(పితికి [పధానమైన కీచకవధ పంచపాండవులటలో భీముడే 
నెరవేర్చాడు. భర క_ర్తవ్యమ్మాతం అనుకోడానికి వీలు 
లేదు. అంత మాతమే అయితే మిగతా నలుగురు భర్తలూ 
ఊరుకోగా భీముడే ఈ పని చేయడం విశేష (వేమను 
సూచిస్తుంది. మెగా భ_ర్హృక_ర్హవ్యమా[తమైశే భార్య 
అడుగకయే ఆ పని చెయ్యాలి. కానీ “కీచకు దురాచారంబు 
నెరిగినవాడయ్యును భీముడు “అత్తెరం గిత్తెరవ తాన చెప్ప 
విందునని తలంచి” ఏమీ ఎరుగనట్టు నటించి | చౌపదిచేత ఆమె 
కోరికను విన్నవింప వేసికొని ఆ తర్వాత వరమిస్తాడు. 
ఇదంతా నాయికనుంచి విశేష |సేమార్థియై నాయకుడు 
చేసిన ఉపాయము. తర్వాత కీచకవధానంతరం నాయకుడు 
వని ముగిసిన వెంటనే వూరక వెళ్ళిపోవచ్చును, కాని అట్లా 
వెళ్ళక ““అనలము గూఢయత్న మున అయ్యెడకుం గొ నివచ్చి” 
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దాని వెలుగుతో దృశ్యాన్ని |డౌవదికి చూపించి “పూనిక 
చెరపితి నతి యవమానము పరితాసభరము మాన్నితి అని 
“ముదిబొం గ” అన్నాడు. ఇట్లా చేసి నాయికచేత (పశంసలందు 
కొని తృవ్తుడై వెళ్ళాడు కీముడు. ఇదంతా నాయికా 
నాయకుల _ విశేషానురాగ (పనక్రిగాక మ రేమవుతుంది. 
ఈ విశేపానురాగరూపమైన కావ్యగత శృంగార రసము 
ఏ విధంగా పోషింపబడింది, అని విచారిి అదొక చి|తమెన 
విషయం. శ్చంగారరసం గదా మరి. ఇక్కడ 
విభావానుభావ సా_త్ట్విక వ్యభిచారి భావాలేవి అని అడగ 
వచ్చును. విభావానుభావాలున్నా యెగాని సాత్విక వ్యభిచారి 
భావాదులులేవు. అవన్నీ స్పష్టంగా ఉంకు రసం వాచ్యం 
అవుతుంది. రనముయొక్క ఉత్తమ స్వరూపం వ్యంగ్యంగానే 
ఉంటుందని రనజ్ఞాలు నిరూపించారు. త త్పకారంగానే ఈ 
కావ్యంలో ' శృంగారరనం కీచకవధాది మద్వర్శిత పూర్వ 
సన్ని వేశాలచేత ధ్వన్యమానం అవుతుంది. .రనధ్వని కవిచేత 
పరమ రమణీయంగా ఉదా_త్తమార్ష్గంలో సాధించబడింది అని 
తాత్పర్యం. 


ఈ విధంగా మూడు (వథధాన కావ్యాంగాలై న వస్తువు 
నేత రసము అనువాటిని వివరించాను. కావ్యంలో వస్తుధ్వని, 
అలంకారధ్వని. రనధ్వనులు సూలంగా ఎట్లా (పదర్శింపబడ్డా యో 

(౮ య G 
చూపించాను. ఇట్టి ధ్వని కావ్య నిర్మాణంలో కవి చూపించిన 
రచనా పద్దతి ఏమిటి అని పరిశీలిస్తాను. అక్కడక్కడా కావ్యంలో 
ధ్వని చూపించడం వేరు, ధ్వనికావ్యమే (వాయడం వేరు. ఇది 
అందులో రెండవది కనుక శాస్త్రంలో చెప్పిన ధ్వని లక్షణాదు 
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లను జా|గ_త్తగా అన్మయి౧చుకునే నేర్చు, రసజ్ఞత కావాలి. 
పాండిత్యం అయితే ఉండవచ్చును కాని ఆ రెండవ లక్షాం 
ఉండడం దుర్గ్ణభం. నూతాలు మక్కికి మక్కి అప్ప జెన్పడమే 
పాండిత్యం అని [భమపడే జీవుబున్నారు. ఆ బైవులకు “ఆ 
మూవ సౌధంసు చావల మందార. వంనాకరామ్నక నరః 
|పాంశేందు కాంతోపలోశ్న్సల వర్యంకంిలో ఎక్కడే గర్భ 
కువారకంలో వెలిగే ఆ రవ [బిహ్మను తిలకించి పులకించే భాగ్యం 
లేడు. ఏ లక్షణ గంఛాల్లోనూ ఒక పదం అరపవ్యం తీసు 
కుని లక్ష్యు వివరణ చేశారేకానీ ఒక (పసిద్దకావ్యం తీనుకో లేదు. 
అంచువేశ ఒక ధ్వని కావ్య నిర్మాణంలో మవలంవించిన రచనా 
పద్దతిళో ని విశపాలు పరిశీలించడంగానీ వాటిని చెపితే అవ 
గావాన చేనుకుని ఆనందించే రసజ్ఞ తగానీ ఉండడం సామాన్యం 
కాదు, అపూర్వం కనుక, 


ఒక ధ్వని కావ్యాన్ని [వామ్తూ వస్తువు చెప్పడంలోనూ 
రన [పతిపాదనలోనూ ధ్వనిని (ప్రదర్శించేటప్పుడు, రచన 
కావ్యంలో సర్వ ళా తదభిముఖంగానె సాగాలి. విరాటపర్య 
(ప్రబంధంలో ఈ విషయం |ప్రత్యతుర సత్యం. ఒక్క కీచకుడు 
తప్ప తక్కిన తిక్కన పాాతలన్నీ అతి సూత [ప్రవర్తన కలిగి 
ఉంటాయి. వారి |[పవర్తన ఎప్పుడూ ని|గవాంతోకమూ, వది 
వాచ్యం కాని రీక్రిగానూ, నర్మగర్భితంగానూ ఉంటుంది. పాండ 
వులు (దౌపది సుధేష్ట అట్టి ప్మాతలు. గొప్ప విశేషం ఏమిటంటే 
ధీరోద్దతు డై న భీమసేనుడు, కథకు ఆధారభూతమెన సమయ 
భంగ భయంచేత ని గవాలక్షణం అలవరచుకొని ధీరోదాత్త నాయ 
కుడుగా భాసిస్తాడు. భీముడు మల్లియుద్ద సందర్భంలో “ధర్మ 
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తనయు గనునన్న కొనును” తన తమ్ముడు సెరం(ధ్రిని 
నలచుట నుభేస్ట కిష్టము గాక పోయినా అతడు వచ్చినప్పుడు, 
“వియముచూడ్కి. మునుగువడి” వానిని సంభావిస్తుంది. వాడు 
సె రంధినిగూర్చి వలపు |పసంగం క్రీసుకునిరాగా అది తన 
కయిష్టమయినప్పుడు, ఇది తప్పని ఛీకొట్ట గలిగికూడా అట్టి 
వాచ్యపద్దతి వదిలి వాడి “మాటలు గీటునం బుచ్చి యొండు 
పలుకులు జరిపి”నది. (ద్రౌపది కీచక వర్తనవై ోకలుషించియు 
దుర్వారంబై న పరిభవ వికారంబు దోపకుండ తన్నుదాన యుప 
శమించికొని...” యిత్యాది. 


ఇట్లా పాతల [పవ్నర్తన భావగర్భితంగా ధ్వన్యభిముఖంగా 
ఉంటుంది. ఇంతెందుకు తిక్కన పొ్యతలు పుంభావధ్వను లే. కడు 
పులో ఎంతో ఉంటుంది: చెకి ఏమీ కనిపించదు. ఇట్టి వారు 
లోకంలో ఉంటారు కానీ తక్కువమంది. వారినే ఉదాత్తులని 
గంభీరులనీ అంటాము. ధ్వని ఒక్క ళచ్చా ర్ధములలోనేకాదు 
(పవర్తనలో కూడా ఉండవచ్చును. అట్లా? సన్ని వేశంలో 
కూడా ఉండవచ్చును. శచ్లార్థజనిత ధ్వనినిగూర్చ సాహిత్య 
శాస్త్రం చెపుతుంది. మిగతావి మనకు బుద్ది ఉంకు అర్థ 
మయ్యివి. వాటికి శాస్తా లేవీ సిద్దంగా లేవు. పోతే సంభాషణ 
లన్నీ వ్యంగ్య వె భవోపేతంగా నడిపాడు. ఏదని చెప్పగలను * 
అన్నీ ఉదాహరణలే. అతి 'పౌఢమైనవి. అతి రమణీయమెనవి, 
కీచకునితోడి మొదటి సంభాషణలో |చౌపది చెప్పిన పద్యాల్లో 
“ఓయన్న” “ఆడుబుట్టువులతోడ నీవు పుట్టినాడవు” (ఆ. 2 
వ. శీలి, 50) అని తన వై రుద్ధ్యాన్ని ధ్వనింప జేసింది. “మును 
చెడిన రావణాదుల వినియెజుగవె యెన్నడును వివెకవిహీనా” 
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అల ఎచ్‌ ఇల శ 


అని వాని చావు సూచించింది. ఇంకా సు ధేష్టచేత, సిని కమ్మి 
యిం జావు నిజంబు మన్నథుని శాతశరంబులునై న నక్కటా” 
అని (ఆ. లి వ. 7రిY వాడి చావును రూఢం చేశాడు. కీచకుడి 
దుష్కార్యానికి కుపితుడై న ఖీముడ్ని ధర్మజుడు నివారిన్తూ 
““వి(శాంతి గావింపగాగల యీ భూజము వంటకట్టియల కై 
ఖండింపగా నేటికిన్‌'”” అని చక్కటి ధ్వనివాక్యం చెప్పాడు 
(ఆ. విప . 186) విరాట నభలో పతుణను విమర్శిస్తూ ఉన్న 
(చౌపదిని ధర్మతనయుడు “నాట్యంబు చూపుచాడ్చుని సభ 
లలో కులసతులిట్లా |పవంర్తించవచ్చా అని ఆతేపించగా 
(దౌపది (ఆ. 2 152 “నాదు వల్ల భుండు నటుడింత 
నిక్కంబు "పెద్దవారియట్ల పిన్నవారు,” అనీ “నాకు నాట్యం 
బును పరిచితంబ మత్సతి ౫ లూషుండకాదు కితవుండును” అని 
పలికిన పలుకులు ధ్వనివిశిష్టములు. . 


య ఖీిముని పంపున కీచకుడితో వలపు అభినయించిన 
చోట (ఆ. 2 ప. 202) ““అడరు నీదుకోర్కి. కనురూపమెట్టిది 
యట్టి య ననుభవింపు”, అని కీచకుడితో తుం 
వర సంభాషణలు ముగిసి సం కేత స్థలంలో కలుసుకుందామని 
వెళ్ళిపోతూ శై మం. కీచకుడితో “ఈవును బొ మ్మెనును 
నాదగు వని సేసెది, అంటూ వెళ్ళుతుంది. న _ర్రనళాలాంధ 
కారంలో ఖీముడు నైరం|ధిగా నటించేటప్పుడు, కీచకుడు 
మోవాోవేశంతో “నాదు రూపంబు మనంబున జిక్కిన తరుణి 
తకొ్కొరునేల సరకుసేయు” ఇత్యాది ఆత్మస్తుతి చేసినప్పుడు 
కపట సైరంధి (భీముడు ఇట్లా అంటుంది. “ఇట్టివాడవు 
గావున నీవు నిన్ను బొగడీకొనదగు, నకట, నాపోల్సి. యాడు 


శీ 


దాని వెదకియు నెయ్యెడనై న నీకు బజడయవచ్చునే యొరుగక 
ట్లుుోనా యొశలు సేర్చినష్నుడ నీ యొడ లెట్టగునొ 


రా? అల్ల ఎ ప్ర వావ్‌ 
స ఒ విజీగెదు, త న్నే యబలల శోడిగా జేయదలంచితివి 


కలో 
శభ 


1 క 
pa UD 
గై 
a 


నను ముట్టి సీవు వెండింయు వనితల సంగ 
4 

ువాడజ, రానం దను వేబడసీన ఫలమే కనియెద విడె 
వికారము లెల్ల న్‌” (ఆ. జవ 887, 89988, 889) 
చచ్చిన చరుడ్ని చూసూ | చొౌవది “కినిక కీచక యింక 
వ (A యు నా & 6... 

వ సుఖత్యము బొందుదుగాక యింక, యు చిన నిట్లుగా 
కుడుగునో, అంటుంది, ఇవన్నీ వ్యంగ శభ వెలాన్చు 

CC. 
భాషలే, ఇవి మచ్చుతునకలు మాతమె. 
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షో 
చు భః 
అలలే 


ధ్వని కావ్య నిర్మాణానికి వస్తువు, రసము, నేత, సన్ని 
'పళము, (పవ_ర్తన, సంభాషణలు --అన్నీ నున్నితంగా గర్భి 
తంగా ఉంటాయని చెప్పాను. ఇట్టి నిర్మాణంలో రచనావై ఖరి 
తప్పక విశిష్టంగా ఉంటుంది. అబేమిటంశే--- శబ్ద, అర్ధ అలం 
కార బహుళ [ప్రయోగం ఉండదు. అథవా క్వాచిత్కంగా 
వాడినా కోమలమైన ఉపమాలంకారాన్నీ సూక్ముంగా వాడు 
తాడు. ఒక శృంగార సము[ దాన్ని ఒక చిన్న కందపద్యంలో 
యిమిడ్చిన తిక్కన సోమయాజి, సము [దాన్ని పుడిసిటబట్టిన 
అగ న్వుడివంటి వాడు, ఆ పద్యం యిది కీచకుడు నైరంధి 
సౌందర్యాన్ని చూచి, “ఈ నెలతగన్న మన్నథుడై న జిగురు 
గొడుగు బువ్వుటమ్ముల పొదులున్‌ లోనుగ సెజ్జలు సేయం 
దా నియమింవడె పవిరహతాపము "ఫేర్నిన్‌. అసలు కవీ 
భావనే కుశా|గ సంకాళంగా ఉంటుంది. కీచకుడు నై రం|ధితో 
జెలుకు పాటుగదురుగా చెప్పినమాటలు, “మది నిగిర్చిన మాట 





ర్మ 


Hau 


మగువ నీ పెంప్రన గదిసి నా నాలుక తుడికి రాదు.” = చరంధి 
ఉన్నత, కీచకుడు అధముడు, అది వాడి మనసులోని బావం. 


అక్షి చైరంధధి ెంపువేత వీడు ఆమెను నమీపించను మాట్లాడ 
as Qe 

| mu వ్‌ నొ 
భయపడుతున్నాడు. మజలోమాట మసలే నే పమకిపోతూ 


(Sp 


శ? న య్‌ 
ది. ఇకక మడి నిగిః,నమాటి అనుటలో లునకిన 
టీ కో 
న్‌ 


వడం, మాట అని ఎకవచన ప్రయోగం యంతో ఎంత 


& 


సొగసు ఉండి! ఒహు సూడ కానన అనూ. సుధెష్ట కీచకుడి 
మనస్సును సైరంధ్రికుంచి నురలిం౯ ప్రయత్ని ంచుచు, 


ఎందదో చక్కటి | Tp నకు ఉంచా యిచెదుక కా 4 

చెప్పిన పద్యం--- “లలితంబులగు మక్టాయల 4 చప్పు డింపార నంచ 
కైవడి నడ ౫ రివచ్చి, యడమెని నెళ్తావి నుడియంగ బయ్యెద 
నగముదూలించి = పె మగుడ BAD తెలికన్ను గవకు నెచ్చెలి 
యిన లేత నవ్వొలయం॥ సరసంపు పలుకు వలికి, మెరయు 
చెయ్యులరాగంబు మెయికొనంగొ, నిన్ను  కొలచు నెలత 
లుండగా ఈ నీరసాకార ఎందుకుకా అంటుంది. ఎంత నున్ని' 
తంగా నెలతల సాగను వర్ణించాడు ! అక్కడ సరసంపు పలుకు 
పలికి అనడంలో సూత్ము [ప్రవర్తనా శ్రీలినిగా చెప్పడం, పలుకు 
అని ఏకవచనం చెప్పడంచేత కవి ఎంత మధురిమ ఒలకబోళాడు! 
పలుకు ఒక్కాటిచాలు సరసంగా ఉంటే. ఏమి వద్యం! చిగు 
రాకులవంటి పదాలు దర్భకొనలవంటి భావన. పండు వెన్నెల 
వంటి రాగరసము---ఇన్ని నిండారిన కమ్మని పద్యం. 


ఇట్లాంటి భావనకు జోడైన అలతి పలుకులు పూలదండలు 
(గుచ్చినట్లు నుడిపోవాణ చేస్తాడు కవి. ఇది ఆ మహోనుభావుడి 
రచనా విశేషం. తిక్కనకు శజ్రాలమీద అనంతమైన అధికారం 
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ఉన్నప్పటికీ వాటి మీద ఆధారపడడు. “సేనా పరిచ్చద స్తస్య 
న. సాధనం” అని కాళిదాను, దిలీప మహారాజు 
నై న్యంమేద ఆధారపడక పోవడాన్ని గురించి చెప్పినట్లు తిక్కన 
తన శబ్ద గై స్రైన్యంమీద ఆధారవడడు. శబ్ద (ప్రపంచంలో పట్టాభి 
కుడై. “కూర్చుని, అవి చుట్టూ కొలుస్తూ ఉన్నా ఆయన 
మాతం ఏమీ అంటని రాజయోగివలె నిర్లి ప్రుడుగా ఉంటాడు. 
కానీ యితర కవులు తమకు లభించిన శత్తాధికారాని్ని వినియో 
గించి, శజ్రాలచెత ఎప్పుడూ ఊడిగం చేయించుకుంటూ తమ 
అధికార బల |పదర్శన చూచి మురిసిపోతుంటారు, అదే సర్వస్య 
మనుకుని. రాజుల్లా వలెనే కవిరాజుల్లో కూడా యోగులు 
భోగులూ ఉన్నారు. 
ఇంకా ఎన్నో చమత్కారాలు చూపించాడు. అవి 
ధ్వని [పకరణానికి |పస్తుతం కాకపోయినా ఒకటి రెండు చెప్ప 
తాను. స్తైరం|ధి తాను హీనవంశాభిజాతనని బొంక్కి కీచకుడి 
బారినుంచి తప్పించుకో జూడగా వాడు అంటాడు.: “నీవు 
దుర్దాతిగామికి నీవ సాతి, పరసతీ నంగమమున వచ్చు పావము 
నకు నోరుతునుగాని, సైరింపనోవ బచ్చవిలుతు తూపుల 
తాకున కలరుబోడి”' _పాపమైనా విపత్కరమైన సై రం|ధికావా 
లనిపట్టుపట్టిన తమ్ముడ్ని ఉద్దేశించి సుధేష్ణ, “(బదుకు చవియెంత 
ఎయెన నపథ్యములకు వేడ్క్మ సేయుదురయ్య వివెకులు? 
me (బదుకు చవిఅన్న ది ఎంత అనల్పార్టాన్ని చెపుతుంది 
ఇక్కడ (బతుకు మీది చవి అనడంకంకు [బదుకు యొక్క- అని 
షష్టీ తత్పురుషం చెప్పుకుంకు చాలా సొంపు ఉంది మరొ 
కటి కీచకుడు సుధేన్షతో సై రంధి సౌందర్యాన్ని వర్ణిస్తూ 
చెప్పిన ఈ (కింది సిసపద్యానికి జోడైన పద్యం నాకు శెలిసిన 
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మేరకు యావధాం[ధ సాహిశ్యంలోనూ ఎక్కడాలేదు! “గండు 
మ్‌లక- బుట్టి కాముజాణమ లతో కలినియాడెడునట్ట కన్ను 
గవయు,..చిగురులతో నంధిశేసీ యంబుజములవై నెత్తి 
చనునట్టి పదతలములు”'" యిత్యాది. "రెంజేనీ ఉపమానాలు కలిపి 
సనక పట్టుదారాల అధిక లాగుంది పద్యం. అందులోనూ 
చిగురులతో సంధిచేయడం, పద్యాల మీదికి దండె_త్తడానికని 
చెప్పడం ఎంతో మనోవారంగా ఉంది. “నైగా అంబుజములపె 
నెత్తి చనునట్టు పదతలములు'* అనడంలో ఎ_త్తి చనుట 
_దండెతుటకేగాక పదతలములె_త్తి చనుట అనుటలో కాలే త్తి 
తన్న బోవడమూ, కయ్యానికి కాలుదువ్వడమూ ఇన్ని 
ధ్వనిస్తున్నాయి. . 


ఈ విధంగా మవోనుభావ్వుడె న తిక్కన సోమయాజి 
కావ్యాన్ని ధ్వనిలో ముంచి ఎత్తాడు, తిక్కన ఉ దైళపూర్వకంగా 
ఈ ధ్వని కావ్యని ర్మాణం చెశాజేగానీ ఏదో నవాజ (వతిభా 
థోరణిలో ఒక కావ్యం [వాస్తే అందులో యాదృచ్చికంగా 
'ధ్వని పడింది అనడానికి వీలులేదు. దీనికి బోలెడు నిదర్శనా 
లున్నాయి. అనేక న్థలాల్లో పాంచాలి సాభి|పాయంబుగా నతని 
కిట్ల నియ అని “ఉచిత నిగూఢ భంగులగు భామణముల్‌” అని 
“అనిలనందనుండునిగూ ఢవచన చాతుర్యధుర్యుండై యిట్లనియె 
అని, “పాంచాలి అంతస్నిత కమనీయ కపోలయగుచు అనీ 
వాడాడు. గంఫీరులు దురవగాహూులు దు'ర్జెయులు అయిన పాండ 
|వులను వారి సతిని అత్యుచ్చస్థాయిలో (వతిష్టించి స_త్స్వహీనుడు 
|దుర్విదగ్గుడు అయిన కీచకుడ్ని చులకనగా చూచి ఊళన 
|చేస్తాడు. పాండవులను దుర్శ్నిరీక్వ కేజస్సంవన్ను లుగా చి|కిస్తాడు. 
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కవి తద్ద్వారా ధీరోదాత్త (ప్రకృతిని గౌరవించి ఉద్ధత్మపవృ త్తి తినీ 
ఈసడించాడు. అంక ధ్వనిని గౌరవించి వాచ్యాన్ని నిరసం 
చాడు అన్నమాట. ధ్వనిమాక్షం ఉత్తమంగా భావించినట్టు 
రీత్యలంకారాది స తం. చాయములని భావించినట్లు 
కవి సూచించాడు. కీచకుడ్ని “రూపాభిమానియు నానాభరణ 
ధరణ శీలుండును దుర్విదగ్గుండును బలగర్వితుండును” , అన్న 
ప్పుడు తిక్కన సోమయాపై రీతి అలంకారాలు యిత్యాది ధ్వన్య 
న్యములను కావ్యాత్మగా. ఇ భావించి రచనలు చేసి అట్ట తుడ్ష 
కృతులచేత దుర్విదగ్గులు బలగర్వితులు అయిన సామాన్య కవ 
లను విమర్శించినట్లు ధ్వనిన్తూ ఉంది. అప్పటికే, 
రీత్యాాది మతాలు నమసిపోయి ధ్వనిని ద్రాంతం రాజ్యం చేన్తూ 
వుంది, ఆనందవర్గనాచార్యు లవారు తిక్కనకు పూర్వం సుమారు 
నాలుగువందల ఏండ్ల [కింద తన ధ్వని సిద్దాంతం ప్రతిపాదించాడు. 
లోకమంతా దాన్నే శిరసావహించిందీ. దాన్ని అభినవగు ప్త 
పాదులు ఆకాశమా నాని కెతాడు. ఆచార్యులవారి ధ్వ నాస్ట్రై 
లోకానికి లోచనం 'వ్రాకాడు. పరస సస్వరూవ నిరూవణకు అద్ర్వైతే 
సిద్దాంత పద్దతి అవలంబించాడు. ఇది తిక్కనాదుల కెంతో 
'వ్చొద్యమైన పద్ద పద్దతో చెప్పనక్కరలేదు. తర్వాత కతిపయ సంవ 
త్సరాలకే విశ్వనాథ కవిరాజు యొక్క సాహిత్యదర్నణం 
వచ్చింది. ఇట్రాంటి యుగంలో పుట్టిన తిక్కన ధ్వని శ్‌ 
గామియె కావ్యరచన చేశాడుగానీ, “అయన కావ్యంలో అక్ర 
తర్కిత క రీతిగాను యాదృచ్చికంగానూ ధ్వనిరాలేదు. 









ఇట్ట ధ్వని కావ్యాన్ని నాటకంగా సమన్వయించ్ని 
చెప్పడం ఆధునిక పండితుల్లో ఒక “ఫ్యాషన్‌” అయింది. పంచ 
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సంధులను అందులో సమన్వయం చేసి, పద్యాల్లో (వ్రాసిన 
నాటకం అని ఒక (కొ _క్తవింతగా చెప్పుకుంటున్నారు. కానీ అడి 
తిక్కన వ్యాదయంకాదు. తిక్కన సంభామణాధోరణి, వ్యావ 

కక నవాజ వచోరచనా చాతురి ఇత్యాది లజణాలు 
బాహ్యంగా కనిపిన్తూ ఉన్నందుచేత నాటకం అని [భమపడి 
ఈ పాట్లుపడుతున్నా శేగాని అఃలు ఇది కావ్యంగానే ఉద్దేశించి 
(వాయబడిందె. నాటకానికీ కావ్యానికీ సంధుల వ్యవవోరం మిన 
హోయిన్నే వస్తహయకరసాదులై న యితర లక్షణాలన్నీ సమా 
నమే. అందే (భ్రాంతికి ఎక్కువ అవకాశం ఉంది. కానీ ఆలం 
కారికుల.. ధ్వనిని, కావ్యానికి నికపోవల=గా చెప్పారు గానీ, 
నాటకానికిగాదు. కనుక “'[ప్రబంధమండలి అవడంచేత ధ్వని 
భూయిష్టంచేయడంచేత క్‌ి దీన్ని కావ్యంగానే ఉద్దేశం చాడనాలి. 
ఒక అపూర్వమయిన ధ్వనికావ్యం నిర్మాణంచే స్తే దాన్ని ఆస్వా 
దించక, అందులో పంచగంధులున్నాయా లేవా, నాటకమా 
కాదా అని విచారించడం “నీవీ మోతణ వేళాయాం వస్త్ర 
శ మూల్య విచారణం” అన్నట్లున్నది. ఇంతచేసి కూడా కవి వమీ 
చేయనివాడువలె కనుక స్తాడు. కంకభట్టు ఒక సమాజ్ఞ్వలాక్ళతిని 
గర్భితంగా దాచుకున్న వాడు. కానీ విరటుడు ఎవరు నీవు అని 
ఇత్యాది (పళ్నలడిగి తే ఇట్లా అంటాడు. ో“ఉన్నరూపు సలుకు 
నన్నరు లెక్కడగలర్హు తోచినట్లు పలుకు పలుక, వైన చంద 
మయ్యె నంతియకా, కంతపట్టి చూడగల ౩ యెట్టివారు”_ 
కంకి భే తిక్కన, 


"రండవ కప్మితయము : పూర్వకవుల 
పరస్పర సంబంధములు 


గడచిన వెయ్యేండ్ల ఆం|ధసాహిత్య చరితను సమీక్షించి 
నచో కవితయము ఒక్క_శుగాక రెండు మూడు అట్టి కవిత 
యము లున్నట్లు కనుపించును. మొదటి కవి|తయము అంద ౩86 
గినదే. రెండవ కవితయము జక్కన, (శ్రీనాథుడు, పిల్టల 
మరి పినవీరభ[దుడు, మూడవ కవ్మతయము అల్లసాని పెద్దన 
తెనాలి రామక ఎ్రస్టుడు, రామరాజభూవణుడు. మొదటి కవిత్ర 
యము వారి మధ్య ఉన్న పరస్పర సంబంధ మెట్టిదో తదనంతర 
కవుల మీద వారి (పభావమెట్టిదో "రెండవ కవి|తయము 
వారిది కూడ అట్టి దె. మూడవ కవితయము వారి పరిస్థితి 
మాత్రమే భిన్నము. 


నన్నయ భట్టారకుని రచనలో కావ్యలకతణము తక్కువ, 
ఛారాళుద్ది మనోహరమైన శబ్దసంయోజన, నిరర్షళ పద్యరచనా 
ధోరణి ఆయన (ప్రధాన లక్షణములు. కాని, తిక్కన సోమ 
యాజిలో ధారాళుద్ది (ప్రధాన లతణముకాదు. భావపు సొంపుతై 
(పయత్నము, దానికికావలసిన తెలుగు నుడికార మెన్నుకొనుట, 
పాత్రలతో, సన్నివేశము లతో, చతురముగా కథను నిర్వహిం 
చుట, -ఇది సోమయాజి విశిష్టత. ఎట్టన కడకు వచ్చుసరిక్తి 
కాలము గడిచినది; తెలుగున కావ్యస్సృవా ముదిరినది. ఈ లక 
ణమె ఎట్టన యందు |పతిబింబించినది. నన్నయభట్లారకుని నిర 
గ్లళ రచనాధోరణి, 'తిక్కన సోమయాజి కోమలభావన, తెలుగు 


&T 


నుడి సొంపు, కథాకథన చాతురి, ఎట్టన నాటికి ముడిరిన 
కావ్యస్పృవాకు రూప కల్పన చేయుటకు జాలిన సాహిత్య 
వస్తువు లాయెను. వాని నన్నిటిని వాడుకొని ఎజ్జిన ఒక 
అడుగు ముందుకు వేసెను. ఫలితముగా నన్నయ, 
తిక్కునలలో లేని పుర వర్ణనలు, బుతువర్షనలు, నాయికా 
నాయకుల శృంగార సన్నివేళశములు మొదలైన కావ్య 
అతణములు ఎజ్రన యొక్క పహారివంశ, నృసింవాపురాణాది 
| గంథములందు విరివిగా వెలయింపబడినవి. ఒక వై పున 
తెలుగునాట (పసిద్ద సం|పదాయముగా నెలకొన్న ఇతిహాస, 
పురాణానువాద |ప|కియయును, మరిక వై. పున తలయెత్తు 
చున్న కావ్య దృష్టియును, పరస్పర విరుద్ద పద్ధతు లగుట చేత 
తెలుగున ఆలంకారిక |పమాణ విధేయమైన సమ| గకావ్యము 
అవతరించుటకు కొన్ని శతాబ్దములు పస్టైను. తెలుగున 
శ్యాస్త్రబద్దమై న కావ్యము కలదా “అనియును “ఒక్కొక్కప్పుడు 
సంశయము కలుగును. ఎజ్జ్బనలో కూడ, కొన్ని కావ్య 
లక్షణములు లున్నవే కాని, సమ|గకావ్య మొక్కటి కూడ 
ఆయన చేతినుండి రాలేదు. నాయిక, నాయకుడు, ఒక 
వస్తువు, విభావానుభావాది వ్యవహారము చేత అందుండి రసము 
ఒకటి ఉద్భవించుట, అది తతా్య-వ్యమున కాత్మభూతమగుట 
అనునట్టి లక్షణము ఎట్లన (గంథములందు సై తమునులేదు. 
కాని తిక్కన నాటికే తెలుగున కావ్యస్పృవా కలదని ఆయన 
భారతావతారికలు నూచించును. 


రెండవ క వి తయము వారి కాలమునకు కావ్యస్పృహా 
తలుగునముదురుట యెకాక కావ్యావతారమునకు కాల మాసన్న 


వేర 


మైనది. సాహిత్యమ. న ఒక శకముపోయి, మరొక శకము 
ఉదయించు సంధికాలముగా అది తమను: ఈ నూతన 
కవిత్రయము వారు భాషయందు, భావమునందు, లత్యుమునందు 
అప్పుడే రూపొందుచున్న ఒక నూతన జగత్తునకు చెందినవారు. 
ఈ ముగ్గురుకవులు జ్లీవిం చిన నాటి తెలుగు దేశములో వ్యవహారము 
నందున్న తెలుగు తిక్కనాదుల నాటి తెలుగు కాదు. ఇది 
ఒక విలక్షణమైన. నవీనమై న కమ్మదనమును సంతరించుకున్న 
భాష,  తిక్కుననాటికి కొలదిమంది (పతిభావంతు లై న కవుల 
మేధస్సన్నికర్ష మాత్రమే పొందిన తెలుగుభాష రెండవ 
కవి తయము వారి కాలమునకు అట్ల సన్నికర్ల్ష ను mE 
|పచురముగా పొంది మిక్కిలి మెరుగుదనము గు_స్పరించుకొని, 
ఒక నూతనాక్ళతి పొందినది. ““నడవడియను మున్నిటం 
గడవం బెట్టంగ నోడ కరణిం దగి తా నొడగూడు ననిన 
సత్యము గడచిన గుణమీంక నుండగలదే యరయన్‌” అను 
తిక్కన నాటి భామనుంచి” గొజ్జంగి పూనీరు కులికి మదించిన 
కమ్మ కస్తురి మేన కలయ నలది- వెను వేలి కొనగోట 
విసరువాసను మోము _ శకెందమ్మి కరో ల గిల్లినాడు-- 
కబరికా భారము శై_సెక్కువిరులతో నవటు భాగంబుమై 
న_త్తమిల్ల, నలతి లేజెమటచే నసలుకొన్న లలాట కుంకుమంబున 
జిస్ని కురులుమునుగ. బసిడి కుండలబోలు పాలిండ్ల భరమున 
సన్నపు శౌ దీగె జలదరింపొ అను భాపవరకు ఎంతమార్వు 
సంభవించినదో కుశా గబుద్ధికి శరియకపోదు. కనుక భాషచేత 
మొదటి కవిత్రయము వారికంకు రెండవ కవి 


తరుము వారే 


ఆ 
పెద్దనాది (వబంధ కవులకు నన్నిహితులు. మరొకటి-ా- 
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తిక్కనాదుల లత్యుము పారమార్షికము. (శీనాథాదుల 
లత్యుము పారమార్చికము మాతమె కాక్క రసికజన మనో 
రంజనము కూడ. కనుకనే [పబంధ కవుల మీద మొదటి 
కవ్నితయము వారి [ప్రభావము లేదు. కండవ కవి తయము 
వారి (పభావమున్నది. 


మొదట్‌ కప్శితయము వారినుండి రెండవ కవి త్రయమువారు 
రచనా శిల్స రహస్యములు (గహించిర్‌ (ప్రబంధ కవులు "30డప 
కవ్మితయము వాకికుండియే  [గహించిరి.  నన్నయఖక్లైపే 
“*రాజకులై క భూషణుడు రాజమనోపాళఠు డన్వరాజకేజోజయో 
శాలి శెర్యుడు  విళుద్ద యశళ్ళరదిందు. చం ద్రికారాజైతో 
సనర్వలోకు క క మాం భుజా కృవాణధారా జలశారత' 
జ శా|తవ పరాగుడు రాజమ హాం|దుడు డున్నతిన్‌”' త త అనేగశ 
(శ్రీనాథుడు. “రాజశశాంక  శేఖరుడు రాజకిరీట'” వతంస 
మష్ట్రదిగాజ మనోభయంకరుడు రాజుల దేవర రాజరాజు 
(శ్రీ రాజ మహేంద భూభువన రాజ్య "భమారముకీ 
మనోహారుం డాజిగికీట్‌ కీ రినిధి ' అల్‌, న్లయప్‌రనరేకి దు 
డున్నతిన తను నష దానినె క కొంత వార పిన వీరభద్రుడు 
“రజనీనాథ కు లావంగమ ఎని ధారా దారో తారాతొ' శాదప 
(ఇభ [వణ  మోర్లసిర్షళిత ముకాతో -క పోకండు'” 
చెప్పెను. ఈ వత... నన్నయతోే “శదాత్రాది' అరా 
కెంతో సంబంధము కలదు. నన్నకి Te నా. డో 
శబ్దములను ఒకచోట కెరుటపేశ క ఏరే కదన సు 
సందర్భానుకూలముగా నీర్వహికా చూ తప్పుట ఎ చోరీ J ప 


ఇది రసాకుకూలమైన .రొచశ అనుటకు" వీకులేచు. నన్నయాదు 
4 


ఇతా౧దో 


ర్‌0 


లలో రసావతారమునకు వలసినంత విభావానుభావాది వ్యవ 
వోరము సంభవింపదు. ఆ సందర్భములందు రన స్పర్శ మా[తము 
ఉండును. పద్య శిల్పములో ఇది తొలిమెట్టు. 


నన్నయనుండి తిక్కనకడకు పోవుసరికి రసస్పృహా, 'లేక్ష 
కావ్యస్పృవా అధికమెనది. ఎ[రనకడకు పోవుసరికి అది అధికతర 
ముగా గోచరించును. కనుక వీరిలో పద్యశిల్పము కూడా [కమ 
ముగా మారుముండుట గోచరించును. ఒకచోట ఓజోగుణ 
[పధానముగాను, మరొకచోట [పసాదమాధురీ భరితముగాను, 
ఇట్లు పలుచోట్ల పలు విధములైన విలాసములు గు స్పరించుకొని 
ముచ్చట గొల్పుచు కేవలము రీతి మా(తముగ ఉన్న |ప్రాథమిక 
పద్య శిల్పము రసస్సృవా పురోగమించుకొలది మారుట కారం 
భించినది. తిక్కనలో నన్నయవలె [పనన్న కథ అనబడిన సాధా 
రణ కథనముగాక కథా కథన'చాతురి పిళిష్ట్ర లతణముగా 
ఉండుటచత ఆయనలో సన్ని వేళములు, భావములు, |పిధానము 
లై నవి. పద్యరచన వీని కనుకూలముగా మారవలసి వచ్చెను. 
ఈ అవసరముచేత కారవసేనగాదు, వరమున బుట్టితిన్‌, ఇత్యాది 
నూతన వద్యరచనా రితులు ఆంధసాహిత్యరంగమున తల 
యె_క్తినవి. తర్వాత తిక్కనలో ఆరంభించిన నన్ని వేశములు, 
భావములు, త ర్వాతకాలములో ఎర్రనలో రసాభిముఖముగా నడి 
పింపబడుట చేత పద్యములు మరొక అడుగు ముందుకుపోయి 
నవి .ఉదావారణము: *పండినయాకు డుల్లి నవపల్లి వముల్‌ తిలకింవ 
బూబొదల్‌ నిండగ బక్వె లేగొనలు “నిద్దములై. నిగుడంగ 
(మాకు లొండొండ దలిర్చె నామని సముజ్ఞ్వల యోగ రసాదన 
[క్రియన్‌ గొండిక పాయముల్‌ మగుడగోరీ భజించిన సిద్దులో 


(నా 


ది! 


యనన్‌' __ ోఎందును బువ్వ సౌరభమ ఎందును మంద 
మదాళి ర్లు ౦కృతుల్‌ ఎందును సాం|దపల్లవము అందును కోకిల 
కంఠ కూజితం బెందును $ విస్ఫురత్భలము "'జెందును కోమల కీర 
భావితం బందముల య్యె మంద మరుదంచిత చారు వనాంతరంబు 
అక్‌ "= వంకర పహాదె (కొవ్విరుల వాతుల మూతులు వెట్టి 
శనియల్‌ కొలదికి మీర (గోలికొని కొవ్వున జివ్వల నీన నొక్కు 
మైదలముగ దీటు గట్టుకొని దాకెడు తేటుల చై దమెల్లెడన్‌ 
గలయగ వృషవాటికల [గమ్మె నకాలత మో నికాయముల్‌ ” 
(నృసింవా. పు |, 102, 65) ఎండ కన్నెన్నడు నెరు 
గని [కొమ్మావి నీడల దనుపారు నెలవులందు, కలిగొట్లు పువ్వు 
లందలి లేనియలవాన దడిసిన పొదరిండ్ర యెడములందు. విరియ 
నూకించు (కొవ్విదపు మల్లియ మొగ్గ లెలదావి జొెకీ_ంచు నిక్కు 
అందు రాయంచ యెరకల రాయిడి దుష్పర సల్లిడు కొలకుల 
చలువలందు._(8-7ల్‌) 


పద్యము కావ్యపు మూసలోనికిఒదుగుటయే పద్య శిల్పము 
కాజొచ్చినది. కొండలమీద విహరించుచున్న గంగ వంటకాలు వల 
లోనికి ఒదిగి, [పవెశించుట వంటిది ఇది. తాత్సర్య మేమనగా 
తెలుగు సాహిత్యమున కావ్యరచనావశ్యకము  పర్పడుసరికి 
తదనుగుణముగా పద్యము పరిణామము చెంది పరిణతస్థాయి 
పొందిననాటికి పద్యశిల్పమును పరిణతస్థాయి చేరినది. రక 
తొలుత ఒక నిర్దుష్ట స్వరూపము లేక కెండల మీద నుంచి కల 
ధ్యనులు చేయుచు" పరుగులిడు సెలయేరువలెనున్న తెలుగు 
పద్యము,  |క్రమముగా నేలకు దిగి నదియై వి సరించుకొని, 
సౌందర్య రవాన్యవే_త్తలు, కుశా|గబుద్దులు అయిన శిల్పకారుల 
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చేత నిర్షిష్ట [పయోజనాభిముఖముగా నడిపించుటకు తీయబడిన 
పండ కాలువల వెంట నంచరించి, కావ్య కే తమున బంగారు 
పండించినది. కనుక తెలుగున కావ్యావతారము పద్యళిల్బావళా 
రము ఆెండును అనో్యోన్య సంబంధము కల్లి అభివృద్ధి చెందినవి, 
కనుక పద్యము రసానుకూలమూ ర్తి ధరించినప్పుడు అది సమగ 
ళ్‌ల్చ లతణముతో ఒప్పుచున్న ది, 


తక పరికనాచుముు- పరం. కపి| తయము బారికంయు 
రెండవ వారిలో మరింత స్పష్టము, (శ్రీనాథుడు నన్నయ వంటి 
వాడు. జక్కన తిక్కనవంటివాడు. ఇక పినవీరన ఎ[రనవంటి 
వాడు. తొలికవి తయము పరిణతి చెందిన రూపే రెండవ కవి 
[తయము. జక్కనలో కౌరవసేనగాదు, వరమున బుట్టితిన్‌ అన్న 
ధోరణి ముదిరినది. ఈ రీతి పద్యములు జక్కానలోవుంఖానుపుంఖ 
ములుగా వెదజల్లబడియున్నవి. తరువాత వచ్చిన [వబంధకవు 
లలో కనుపించుఈ రీతుల కన్నిటికి (పథానముగా జక్కన మూల 
కందము. ఎ[రనలోని సండినయాకుడుల్లి, వలివిరవాది |కొవ్విరుల, 
ఎండ క న్నెన్నడు ఎరుగని కొమ్మావి మొదలైన రీతులు పిన 
వీరనలో ముదిరి, సంపెంగల్పరువంది [కొవ్విరులచే శంపాలతా 
లత్మీ నొందింవ బాదవముల్‌ ఘనంబులయి, వూటేనెల్‌ దువా 
భించివర్షి వన్‌ వల్పిరి జల్లి పాంధజన రాజిన్‌ గమ్మగాడ్సుల్‌ చలిం 
పింపన్‌ మాధవు డంబుదాగతి విజంవించెన్‌ పిజ్బంభించు 
చున్‌” “తెమ్మరతావగా నలరు తెనియలాని మదించి ఇంవునం 
దుమ్మెదలేమ లాగతులలో మధుర స్పుట కోకిలా నినాదప బన 


బాడుచుండెను లతానవడోలల నూగి యాడుచున్‌ గమ్మని. 


వింటిజోదు జయగాధలు పుష్పిత భూ జవీధులన్‌ మొద్న లెన 
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పీధముగా వరిణమించినది. తడువాకవారి ఈ రీతి వద 
ప్‌ కరత నమనుకొనవలెకు. ఒక్క (శ్రీ నాథుని తప 
జక%న, వినపికనలకు ఆధునికులు సమ్మగ ముగా గుర్తి 
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మరి ఇ ఒకరిద్దరు, మా |తమే ఉందురు. ఆడ ష్నితో జక్కన, పిన 
వీరనల స మనము నిర్ణయిం చవలెను. 


విశిష్టులై నవారికే కీర్తి దక్కుచుండును. అన్యులు 
ఎంత కవితా సంపన్నులై నను, పండితులె నను అడుగున బడిపోవు 
చుండుట సహజము, వారిళ్చం[దోపాభ్యానము చెప్పిన కవి 
అందమెన కవిత చెప్పుటలో తక్కువవాడు కాడు. కానీ నేడు 
వానిని తలచుకొనువారు శేరు. స్వ[పయోజనార్ద మెవడో 
వానిని కాలపు సమాధినుంచి (తవ్వితీసి నిలబెట్ట జూచెను కాని, 
పాపమది వృధా కృషి యాయెను. అట్టివే రంగనాధ రామా 
యణము, రామాభ్యుదయము ఇత్యాదులు. సూరన కళాపూర్జా 
దయములో ఎట్టి కవితయు లేదు. కానీ అది నిలిచినది. న 
అము అందులో ఒక విశిష్ట [ష్మ్రకియ గలదు, అదిక కథాకల్పన. 
కాదంబరి వంటిది కూడా కాదు. అనగా అది చజుకు కాదు. 
కాని దానిని నమలి ఆన్యాదించువారును కలరు. అది తెలుగు 
కావ్యములందు శాళ్తుతముగా నిలిచినది. 
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భట్టుమూర్తి, “సోముడు భాస్కరుండు వెలయింపన్‌” 
అనెను. కానిభట్టుమూ_ర్తినాటికీ సోమన భాస్కరులకొక సిశిష్ట్ర 
స్థానముండి కాదు. “మహి మున్‌ వాగనుశాననుండు” అను పద 
మందలి రూపకము సమ|గముగ నిర్వహించు ఉత్సాహాముచేత 
సోమన భాస్కరులు వచ్చిరిగాని లేనిచో తెలుగున(కొరవి గోప 
రాజుదప్ప) మశెవ్వరిచెతను పేరొ-నబడని వారు భట్టుమూర్తి 
కవి స్తుతిలోనే కనబడుశుట్లు సంభవించినది? భాస్కరునిలో | పధా 
నముగా తిక్కునకవితకుచెందిన, ఆయన అనుయాయు లనిపించు 
కొన్న కేతన మారనాదుల తెలుగు నుడికారము, శై లి కలదు. 
విశేషము లేదు. అక్కడక్కడ శజాలంకారములు కలవు, 
ఇంతే. కనుక ఆయన రామాయణము భారత భాగవతములంత 
[పళ స్తీ పొందలేదు. దాని నరుదుగా చదువుదురు. కవి 
[తయమువారు, పోతనలకంు విశిష్టు లెవ్వరును దానిని 
చేపట్టకపోవుటచే తెలుగులో రామాయణములు వచ్చుచునె 
యున్నవి. కాని ఇవ్వవలసినంత తృప్రినివ్వలక, మరొకటి 
వచ్చుటకవకాళ మిచ్చుచునే యున్నవి. నాచన సోమనాధుని 
ఉత్తర వారి వంళ మున్నది. అతడు భాస్కరునివలెకాక 
విశిష్టుడు. కాని దురదృష్టవళమున ఆతని విశిష్టత శజ్చాలంకార 
ములు మాతమే. మిగిలిన కపిత అందమెనదె కాని ఆపాటి 
అందమైన కవిత ఆయనకే ఉన్న ఒక విశిష్ట వన్తువుకాదు. 
ఆయనకు విశిష్టమైన శజ్షాలంకారము "గారవాపాదకము కాదు, 
తెలుగున ఎవరును శజ్లాలంకారముల జోలికి పోలేదు. ద్ద 
[పధానుడైన (శ్రీనాథుడు కూడ వ శజ్దాలంకారములును 
వాడలేదు. కాని, అతిచ్శితమైన విషయము, శజ్టాలంకారములు 
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వాడిన కవలందరి కంకు అతడు శద్ద శక్తి నక్కువగా కొల్ల 
గొ క్రైను. నాచన సోమనత ర్వాత, పోతన భట్టుమూర్తి మాతమే 
శజాలంకారములు. వాడినవారు. అన్యు లందును శబ్దం 
అలంకారములు కలవు. కాని అది వారి (వధానలకణము కాద్రు* 
ఈ శబ్దాలంకారములు విశిష్టమైన సోమనలో ఎట్టి సహాయమును 
చేయలేకపోయినవి. కాని పోతనకు, భట్టుమూూర్తికి వారి 
కావ్యములందు [వధానస్థానము లా కమిందుకొనినట్టి శబ్దా 
అలంకారము లపకాగము చేయ లేకపోయినవి. కారణము వీడికంచు 
అతీతమైన స్థానమున మరొకటి వారియందు కలదు. పోతన 
లోని ఆరి, ఆర్ద్రత, ఉత్కంఠ అను లక్షణములు ఆయన 
కవితకు ఒక విలక్షణతను చేకూర్చినవి. బహుళః యావదాం[ధ 
సాహిత్యమంచదును ఈ విలథణత ఆయన పూర్వులందుగాని, 
అర్వాచీనులందుగాని లేదని గట్టగా చెప్పవచ్చును. పోతన 
గారి గజేం[దమోతము, వామనావతారము, (పహ్హాదచరి[త 
రుకిణీ కల్య్యాణములకు ఈడై నవి తనవద్ద కలవని తెలుగులో 
ఏ కవికూడ చెప్పుకొనలేడు. ఈ లక్షణములచేత పోతన 
తెలుగు జగత్తున (ధువజ్ఞానము గడించుకొ సను. ఇక భట్టు 
మూరర్తిది మరొకదారి. అతనిలో ళచ్చాలంకార బాహుళ్య 
మున్నను అతడి పరమార్థ మదికాదు. అది వ్యంగ్యసాధన. 
అది రసోన్నుఖ ప్రవృత్తి. పాప మా కృషి ఫలింపక శ్రేషగా 
(భష్టమాయెొనుగానీ లేనిచో భట్టుమూ_ర్హివంటి విలతణుడు, 
అ గెసరుడు తెలుగున మరొకడు లేకపోయెడి వాడు. 
కారణము, అశ్లునచే పకక ధ్వని కావ్య |పణెతగా ఎన్న దగిన 
తిక్క నసోమయౌజికి తర్వాత, ఇతడే అంతటి వాడుగా నిలచి 
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ఉండును. కాని, ఇట్టి ధ్వని వ్యవసాయము చేపట్టిన మరొక 
కవీ పాండురంగక ర్త కృతకృతుడ య్యును. సర్వత "వెల 
యింపక పోయినను ఆయనలో వ్యంగ్యమ ర్యాద (పన్ను 
టనుగా గోచరించును. ఆ విలక్షణమైన పలుకుబడి, ఆ 
తెలుగు వలుకులు పువ్వు కుత్తులుగా (గుచ్చు పోకడ, ఆ 
(పౌఢ శబ్ద బంధుర సమాస ఘటనాధోరణి, - ఇవన్నియును 
అతని వ్యంగ్య లతణమును నూచించుచున్న వి. ఇవన్నియు 
మవార్వకవుల పరస్పర సంబంధ విశవములు. 


(శ్రీనాథ జక్కన పినవీరన అనునటువంటి రెండవ 
కవి|తయము వారు వచ్చిన దగ్గరనుండి౭మే. తెలుగున కవిత్యము 
రక్తి గట్టినది. వారినే తర్వాత కవు లనుసరించి [పబంధ 
యుగము నావిష్కరించిరి. వారిని |[పబంధకపు లెట్లనునరించిరను 
విషయమును పరిశీలించుటకు ముందు రెండవ కవితయము 
వారిలో పరస్పర సంబంధ మెట్టిదో తెలిసికొన్నచో చాల చిత్ర 
ముగాజఉండును - మొదటి కవితయములో సమానలక్షణ 
మేదియును లేదు. ముగ్గురు మూడు|[త్రోవల వెళ్ళిరి. కాని 
రెండవ _ కవి తయమువారట్టు గాదు. వారికొక సమాన 
లక్షణము గలదు. తెలుగున సంస్కృతమున వారి 
నుడికారము, సమాస రచనాధోరణి, ఉత్పల చంపక మాలికలను 
మ త్తేభమును, సీనమును నడిపించురీతి రెండవ కవిత్రయము 
వారిలో ముగ్గురియందు సమాన లతణలతేతములై కను 
పించును -- తక్కిన విషయములందు వారివారి [పత్యేక 
విలతణత వారికి కలదు 


జక సంకు (శ్రినాభుడు సూర్యుడో లేక అరా 
చీనుడో చెప్పుట సాధ్యమగుట లేదు. కవి చక్మితణనందు 
జక్కన సుమారు 1446 నాబివాడుగా చెప్నుబడినడ్‌. ఆరున 
వికమార్క చర్మితము 14905 తర్వాత 1447 ప్రూకూగు 
రచింసజడినట్లు సూచితటడికవు కాస (క్రచాఖుడు leu 
జనించి 144కి గతిం దినట్టును, AU సా తానము 
రచింవబడిశట్ట్లును, 1404లో విచాన్షవకారయునటును, వెహొబడి 

0 ౬ ర హొ | 

నది. దీనినిబటి చూచినచో శ్రీ నాకుడే జక్కానకంచ 


కొంచము వూరుుడుగా కనుపించును; సమకాలికుడు 
కావచ్చును. కాని మరికొన్ని కారణములచేత (శ్రీనాథుని 
కంకు జక్కన పూర్వుడని తోచుచున్నది. తిక్కన తర్వాత 
ఒక పోకడ కనుపించుచున్నది. అది సంస్కృత మందలి 
పౌరాణిక [(గంథములను "తెలిగించుట విడిచి, కేవల లౌకిక 
కథా (పధానములై న [(గంథములు తెలిగించుట, దశకుమార 
చరితము. కేయూరజాహు చరితము, ఇత్యాదులు. ఇట్టేవి 
_గకొని తెలుగు కావ్యరచన చేయు వాడుక 18, 14 శతాబ్ది 
ముల లక్షణముగా తోచుచున్నది. తర్వాత మరల | క్రీనాథుడే 
లెౌెకిక కథా [(వపధాన (గంథములు మాని పొ రాణిక [గంథములు 
"తెనిగించెను. ఈ విషయము దృష్టియందుంచుకొని చూచినచో 
కతన మంచనల కోవకు చెందిన చివరివాడుగాను, (శ్రీనాథుని 
పూర్వుడుగాను తోచును. మరొక ముఖ్యమైన విషయము 
— కావ్యారంభమున “(శ్రీ గారీకుచనీల మౌక్తిక మణి (శేణీ 
విభూషాఘృణీ [(పాగల్భ్యంబులు కృమవ్ష పాఠడుర తను (వౌఢం 
[దికిష్ణంప చేజో గణ్యుండయి యొప్పు | శ్రీవారివాశేశుం డని 
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హరహరనాథ స్తుతిచేగెను. కనుక తిక్కన తర్వాత కేతన 
మారన నాచన సోమనాది వారహరకవులును తిక్కన అనుచరు 
లును అయినవారి కోవకు చెందినవాడుగా కనుపించును. (శ్రీనా 
ధుని తర్వాత వారహరనాథుని పేరె_త్తినవాడు లేడు. కారణము 
అప్పటికి శైవము తెలుగునాట (పబలినది. అదితి అయిన 
(శీనాథునియందును శౌ వ [పాబల్యముండుటఆనాటి లక్షణము. 
బె చరాజు వెంకటనాధుడు (శ్రీనాథుని త ర్వాతివాడయ్యును 
వారవారనాధుని పేరు [పశంసించుట చెత హరవారనాథ |పశంస 
చేతనే జక్కన (క్రీనాథుని పూర్వుడనుట సగకపోవ 
చ్చును. కాగి, వెంకటనాధథుని (పశంసకును జక్కన (వశంనకును 
భేదమున్నది. జక్కన చేసిన హరవారనాథ |పశంన కాచ్యారంభ 
పద్యమందే చేయుట అది నిరాడంబరముగా సహజముగా 
ఉండుట నాచనాదులందది ఇశ్లు సామాన్యముగా ఉండుట 
గు ర్లి ంపవలెను. కాని వంకటనాథు డట్లు కాదు, కావ్యారంభ 
పద్యమున కృష్ణన్తుతి చేసెను. తర్వాతి పద్యములందు శివ వినా 
యక శారదా దుగ్గాది "దేవతలను స్తుతించెను. ఇష్ట దేవతాస్తుతి, 
కవిస్తుతి మొదలై నవి పూర్తిచేసి కావ్యరచనను గురించిచెప్పుచు 
పారహరనాథుడు పంచతం[తమును తన కంకితమిమ్మనినట్లును, 
తానిచ్చినట్లును తిక్కనవలె ఒక కలను కల్పించెను. ఇదియంతయు 
హోస్యాస్పదముగా ఉండును. కనుక జక్కనచేసిన వారవార 
(ప్రశంస (శ్రీనాథ పూర్వులై నవారు చేసిన పద్దతిలోనుండుటచేత 
అతడు కేతన మంచనల కోవలో చివరివాడు, (శ్రీ నాథుని 
పూర్వుడు అయినట్లుగా కనుపించును. (శ్రీనాథ జక్ళ_నల 
పౌ ర్వాపర్య ములను ని ర్లయించుట కష్టమేమో. కాని జక్కన 


(శ్రీనాథునికి పూర్వుడనుమూట ెద్దలనాబినుండి గలదు. 
దానిని తకికొని ఇక్కడ వారి సంబంధము పరిశీలింవబడు 


జక్కనలో నాచన సోముని సంన్క్బృతరీతు లున్నవి 
ఉదా :.-- “దివిజ బస్తీ కకక కమత ఇక 
పద్యములు సోముని పద్యములను గుర్తుకు తెచ్చును. కాని 
జక్కునలో సోముని తెలుగు లేదు. సోమునిలో ఉన్నది తిక్కన 
తెనుగు, జక్కన తెలుగు (శ్రీనాథ పినవీరనల తెలుగువలె 
|కొయ్త త్త కమ్ముదన నము గు_స్పరించుకొని యుండును, ఒకగ్టారీతి ది 
ముగ్గురి ఆలు", పదముల కూర్పులో జక్కన (శ్రీనాథులు 
సమాన సౌందర్యమును - - సాధించిరి. జక్కన (శ్రీ నాథులను 
పోల్చి చదివినచో చాల చోట్ల వారరువురా లేక ఒక్కూలేనా 
అనిపించును. (ఇరువురును, నెల్లూరు వారనుటకు నిర్వివాదము 
ల న కారణములు కలవు. ) చ “వము కూడ అంత [పబలముగా నే 
ఉండును. జక్కనలోని “వ కొండ శిఖర్యాగ పీడించి నంతన 
భవబంధములు జెడబావగల్లు పకొండ యిల్లుగా * ఈశానుడే 
(పొద్దు పార్వతీ సహితుడై పాయకుండు... శిల లఖిలంబు 
లింగములు చెట్లు సమ_న్హము కల్ప భూజముల్‌ ” ఇట్టి వెన్నో 
పద్యములు జక్యానవి కలవు. (1-197, 199) జక్కన అసలు 
సేరై తర్వాత మంతడీణా నామమైన ప. దానిని 
చెట్టుకొచెనా అనుకొనుచుంటిని. అ (శ్రీనాధుని పద్య రచ 
నలో సీసమున కున్నంత |పాధాన్యము ఉత్పల చంపకములకు 
లేదు. జక్కునలో (శ్రీనాధుని సీసముల వంటివి ఉన్నప్పటికిని 
అది మాృాతమే [పధానము కాదు. ఆయన ఉత్పల చంపక మతశ్తే 
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భాదులలో కూడా అంత రామశీయకము చూపించును, ఇది 
శ్రీనాధునిలో లేదు. “కన్నులు గండు మీలు తొలుకారు 
మెరుంగులు కాము బాణముల్‌ చన్నులు కుంభి కుంభములు 
చ్చకప్కరపు 
తావులు వెపయి సోడుముట్జ చెంగలువల వాన్నువై సన 
కాంతకు గొజ్జగి నీటి కటచే జలక ములార్చి--- పంచిన 
భూసురో త్తముని పాలికి నేగి (పియంబు చెప్పి రావించి నవీన 
చంచ దరవింద మరంద విలోల చంచకికాంచిత దీర్చి కాతట 
వనాంతర సీమ వసింపజేసీ మొదలైన జక్కనయొక్క 
ఉత్పలాది వృత్తములు చాల రమణీయనముగా గుండును. “కటి 
భాగమున గంధకరటి రాట్చర్శంబు కపటంపు చిమ్మచీకట్ల నీన 
--- జూట కూటమునందు సొబగు లేజందురు డకఠోర సార 
చం | దికలుగాయ- కుటిలపాటల జటాంకుర కుట్టనంబుల జగ 
దండ సీమ బెజ్జములు పుచ్చ ఇటువంటి ఉక్రి వై లవమణ్యము 
జక్కనలో లేదు. కనుక వారు భిన్నులనుట స్పష్టము. 


a . వ్యా 
సంపెగ బంతులు చ[కవాకముల -_- దలమగు వ 


కానీ ఒకరిపోలిక లొకరిలో గోచరించుట చితముగా 
నుండును. “కాలకంఠ కళోర కంఠహుంకారంబు చెవులు సోకని 
నాటి చి_త్తభవుడు.'” (శృం. న్రైష.) అని (శ్రీనాథుడు చెప్పిన 
భావము జక్కనలో పునఃపునః |పయు_క్షమె ఉన్నది. “ళంకరు 
కింకలోబడని శంబర నూదనులు” ( 1-71) హారుని కనుదృష్టి 
చాకనిమరుడనంగ (8-7) అని మరొక చోట జక్కన వాడెను, 
“కుటిలారాతి వరూధినీధవ శిరః కుట్టాకధాటీ మహా పటవా 
ధ్యాన వివాట్యమాన దళ దిగ్భాగుండు"--- వంటి (శ్రీనాథుని 
వద్యపు కుత్తుగడలు అరి భూనాధ వరూధినీ మద భరాహం 


G 
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కార దుర్వార కొప రసాటోవ వంటివి జక్కన పద్యములలో 
కనుపించును. గగన రత్నము కట్టు మొగులుతో నుడయించె 
చరమదిక్కున దోచె శ|కధనువు, పూర్వాపర వ్యాప్తి పొలు 
పారె జలరేఖ, లాలోల గతివీవ మూలగాలి... తూనీగలా2 
తోయనిధి దోరపు[ మోత జనించె పంక్తుళై కానబడెన్‌ బలాక 
నులు కప్ప, 'యలుంగు చెలంగె నిర్జల స్థానములందు, గుంజము 
తుదం గృకలానము నిల్వా నింగికై_ యాననమె త్తి, భూమి రజ 
మంగములం జెరయించె పిచ్చికల్‌ (4-27, ఏరు వికమార్క 
చరితలొని ఈ వర్షాగమ ఘట్టమందలి పద్యములు (శ్రీనాథుని 
పారవిలావపవుందలి ఆ ఘట్టము పద్యములకు జై_ఫేకి తెచ్చును. 
“మించు కన్నుల _ గోరగించు రాజాన్నంబు నువమింపరాని 
సద్యో ఘృతంబు, నమృతోపమానంబు లగు పిండివంటలు. 
ఉష్ట్వాలం బై యొుప్పు ఒలుప్పు బవ్వు, మదికింపు ఇంచు కమ్ముని 
పదార్థంబులు బవాంవాక రుచులె న పాయనములు, దగు 
వాసనా వాసితములై న పచ్చళ్ళు వడెయగట్టిన యానవాల 
"పెరుగు, నరస మధుర రసావళి నముదయములు, పంచసార 
సమంచిత పానకము, కమ శ్రకనురి నెతావి గ పుసేసి, యూరు 
గాయలు జల్లని యుదకములును, (£-168) అని మృష్టాన్న 
ములను విపులముగా వర్ణించు పద్దతిలో జక్కన (వాసిన పద్య 
ములతో పోలినవి (శీనాథునిలో చాల కలవు.” పప్పులు పిండి 
నంటలును పొయసముల్‌ ఘృతముల్‌ గుడంబులున్‌ గువ్వలు 
గాగ చట్టునను గూర్చుగ గూడిన పర్మువాల తెల్లప్పుర భోగి 
వంటకము గమ్ముని తాలిపు సొజ్జపిండితో నొప్పులుగా భుజిం 
చిరి బుధో_త్తము లాకటి చిచ్చు ెచ్చునన్‌._ (దాజాపానక 
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ఖండ శర ్శరలతో రంభావఫల (*ేణితో గోతీరంబులతోడ మండె 
గలతో (గొన్నేతితో బప్పుతో నక్షయ్యం బగు నేరు వాల 
కలమా వోరంబు నిళ్ళంకతన్‌ కుకుల్‌ నిండగా నారగించితిమి 
అతు[దతముధా శాంతికిన్‌ '* ఫీ. ఖం. (2-142) కాళీఖండములో 
వ్యానునికి శిమ్య సమేతముగా అన్నపూ త్‌ భోజనము పెట్టిన 
నందర్భములోని గద్యయు ఇట్టిదె. 


(శ్రీనాథుడు సీనమును- నడువు పద్దతి అతి విలక్షణ 
మెనది. (శ్రీ నాథుడనగానే స్‌సమే స్ఫురించును. “జిలుగు 
సంధ్యారాగ చీనాంబరము గట్టి కుసుమ గర్భముగ కీతొ్మ_ప్పు 
దురిమి వలమాన తాటంక వ[జాంకురచ్చాయ "లేశ 
వెన్నెల పుక్కిలించి ఉమియ- చాముండి  యొనరించు 
రుంపె తాళమునకు భృంగీశ్వరుండా డె (పంకణంబు -- 
గొజ్జంగిపూనీరు కులికి మేదించిన కమ్ముకస్తురి మేన కలయనలది 
-- ఇట్లు మనోవారముగా  సంస్కృృతాంధములను మేళ 
వించుచు లయ తప్పకుండా ఆయన సీనములు నడచును. 
జక్కన సీసములును ఇళ్లే ఉండును. చెదరిన యలకల చిక్కు 
సక్కగదిర్చి జారిన గనయంబు సవదరించి (1-156) కుంభో 
దకము బోసి అంభోజముఖ పెంప చూతంబు కొమ్మను చూప 
డొడ గ, ఫలరసంబులు బోసి జాలిక పోపషింవ జిలుక మో 
మె[రగా జేసికొని యొ (4-156) కీలుకొప్పున కన్నె ₹ేదంగి 
రేకులో పునుగు సౌరభముల బుజ్జగింపు నలిక భాగంబున నెల 
వంక తిలకంబు కన్తూరివాసన గు _న్తరింప, సిర్మ్వమెన పచ్చకష్పు 
రముతో చెరసిన తమ్ములమ్మున తావి గుమ్మరింవ, కుచకుంభ 
ముల మీద కుంకుమ వంకంబు పరిమళంబులతోడ పరిచరింప 
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(7-లిక్సి” చేమంతి రేకుల జేసిన పరపువై తెరగొవ్న నల్లన 
చెరవనుంచి, యందంద డెందంబు నంద గందమలండి సిర్వమైన 
పచ్చకప్పురము నల్లి (7-64). కొదమచందురునిలో కొదమ 
౩ వడి మించునటియించు సన్నపు నాభి బెల్టు ములుపడి (వావడ్డ 
వలరాజు డాలగుమీద గందపుబూత మేళవించి (8-7) 


గు_న్హరించు మొదలైన [కియా పదములు (శ్రీనాథుని 
విశిష్ట [1పయోగములు. ఇట్లివి జక్క_నలో దొరుచుండుట 
6 వ, గా 
గు_ర్జింవవలెను, అన్మ్నులందు ఇవి ఇట్లు ఇంత (పచురముగా 
(పయోగింపబడలేదు. 


(శ్రీనాథుని సీసములు, జక్కన సీసములు పరస్పరము 
పోలియుండుశుగాక మరికొన్ని పోలికలు కూడా కలవు. 
జక్కన కాశీ మహిమ వర్ణనలు, ( క్రీ నాథుడుచేసిన వర్ణ నలను 
జ్ష_ప్రికి తెచ్చును. (శినాథుడు కాళిని వర్షించు పద్దతిగాని, శివ 
మహిమలు వర్ణించు పద్దతిగాని, పీర శ వధోరణిలో నుండును. 
జక్కన వర్ణనలు కూడా అశు ఉండును. చెలువగు కాళికా 
మహిమ చ| తము-రూవ మొక్కటి రెండు రూపుల చెలు 
దొందు ఇత్యాది పద్యములు (2-191, 192 విక.) జక్క్కాల్లి 
స శీ ల వర్ణనలు, (శ్రీనాథుని కాశీవర్ణ నల పోలికలు కన 
ఉండును. “ఏకొండ శిఖరా|గ మీక్షించినంతన భవబంధములు 
బెడబాపగల్లు, ఏకొండ యిల్లుగా ఈళాను జే (పొద్దు పార్వతీ 
సహితుడై పాయకుండు, ఏ కొండమీద (బ హ్మెం[చాది దివి 
జులు శబర వేషంబుల సంచరింతు రట్టి (శ్రీపర్వతము చూచి 

చి, 
నట్టవారు పళ్ళు కిలలఖలంబు లింగములు చెట్లు సమ_స్తము 
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కల్పభూజముల్‌ కక (1-197, 199 విక.) ఇత్యాది పద్య 
ములు జక్కాన శ్రీశైల వర్ణనలు స_ప్రమాశ్వ్యాసములో జక్కన 
చేసిన కాంచీపుర వర్హన (శ్రీనాథుని జ్లైప్తికి తెచ్చునట్టిదే. 
(శ్రీనాథుడు తన క్రీజాభిరామమునందు 'బెల్లముకొండ కై రవ 
న మి (పళంనచె నెను. అట్ట (ప్రశంస జక్క నయందును కలదు, 
ఉదా: (శ్రీమద్‌ జెల్లముకొండ భై రవ కృపాశీనిత్య సామాజ్య 
లమ్మీ...” (2-260 విక.). (శ్రీనాథుని ఆశ్వాసాంత పద్య 
ములకును, జక్కన ఆశ్వాసాంత పద్య ములకును పోలీకలు 
కలవు. ఉదా:- ఆ కర్ణాట మహే మహీశ్వర నడాసేఐా 
క్‌ తమాగీక క స్తుత్య లెపి [కియానిపుణ... ఖీ (8- -187వి|క ) 
“నారీ చి త్రనరోమరాళ నవనానాగంధ సౌగంధ్య... .” (4-229 
విక్ర). న స ప్పమాశ్వానములోని ఒక విపకుమారుని వర్ణన 
(శీనాథుని [కిడాభి రామమందలి గోవింద మంచనశర్శ వర్ణనవలె 
నుండును. వెన్నెల జరియిడ్డ వెండి తీగలబోలు యజ్ఞోవబీతంబు 
లణుత నమర కన్నె చెంగల్వపూవన్నె మించిన నీరుకావిదోవతి 
కట్టు కట్‌దలిర్ప, వెలిదమ్ము పిరిపుద ఎలదెటిగతి గంగ మట్టవై 
వేళలిమిబొట్టు దనర, నీల కందుకమువై గీలించు ముత్యాల 
విధమున ని న్‌ గమ్మవిరులు మెరయ,. లధితనవ  యావనారంథ 
కఠితమైన మేని మెరుగులు మెరుగుల మెరుగుదెగడ చం] దధరు 
కప (బహ్మా వర్పసముగన్న మారుడన నొప్పు వి పకుమారు 
గాంచె (T-148 విక.) చివరకు జక్కన యొకు, చిన్నారి 
పొన్నారి చెక్కుటద్దమ. లపై చిరునవ్వు మొలకలు చెంగలింప (7- 
172 విక.)అను ఒక చిన్నముక్క కూడా (శృ నాథుని, చిన్నారి 
పొన్నారి చిలుతకూకటి నాడు రచియించితిని మకుదాట్‌ 
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చరి[త అను సీసమును జ్ఞప్తికి చెన్చును. ఈ విధముగా (శీనాథు 
నికిని జక్కనకును చాల సన్నిహితమైన సమాన లతణములు 
కలవు. జక్కన (శ్రీనాథుని పలుకుబడికి లొంగినవాడో లేక 
[శ్రీనాథుడు జక్కన పలుకుబడికి లొంగినవాడో వారి పౌర్వా 
పర్యములు _ తెలియకపోవుటచేత నిర్ణయించుటకు వీలుగా 
కున్నది. ఒకొక్కసారి జక్కనకంచు (శ్రీనాథుడే పూర్వు 
జమా అనిపించు 

(శ్రీనాథ జక్య-నల విష మిట్లుండగా పిల్ల లమ ర పిన 
వీరభ|దుని విషయము మరింత చితముగా నుండును. |శ్రీనా 
ధుడు శృంగార నై షధమును [వాయగా. ఇతడు శృంగార 
శాకుంతలము (వాసనను కన విళన (శ్రీనాథ పూర్వకవులందరి 
పద్యశిల్పసారము [(గహించినవాడు. తిక్కన సోమయాజిని 
కూడా ఒంటబట్టించుకున్న వాడు. “సింగం ఇాకటిచే గువో 
ముఖమునన్‌ చెడ్వాటుమెయుండి” అన్న సోమయాజి పద్య 
నును అతడు ఎట్లు వాడుకొనెనొచూడుడు. సింగంపుం బొది 
వచ్చు చందమున... (1-116) అశ్లే మునులు ని|గహోను[గవా 
సమర్థులని దుమ్యంతుడను చోట “డిరీనెనపూల కంశును మతిం 
పగ మెత్తన” (2-8) అని |జాసెను. దీని మాతృక నన్నయ 
భట్టు [వాసిన నిండుమనంబు నవ్యనవనీత సమానము, అని 
గుర్తింపవచ్చును. పినపిరన్నపె (శ్రీనాథ |పభావ మత్యధికముగా 
నున్నది. అట్లనుటచేత పినవీరన స్వతం[త [ప్రతిభ లేనివాడని 
కాదు. స్వతం[త్మపతిభ లేనివారు అక్కకురాక కాలగర్భమున 
కలసిపోయిరి. ఏదో ఒక విశిష్టమైన నవీనసృష్టి కొంతయొనను 
చేసినవారే నేటివరకు నిలిచి ఉన్నారు. వీరందరును తత్తక్‌ 
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పూర్వుల మహిమ లాకళించుకొని, కృత వరి శముశై , కవిశా 
వ్యవసాయ మొనర్చినవారగుటచేత పూర్వుల జొజ్జ్వల్యము వీరి 
యందు గోచరించుచుండును. కానీ వీరు, (పతిభావంతులగుటచేత 
(పతిభ నవనవో న్నేష శాలిని అగుటచేత పీరియందు నూత్న 
చైతన్యము తొణికినసలాడుచుండును. ఆ నూతన చైతన్యము 
తదనంతర కవులకు వెలుగు చూపించును. ఆ విధముగా ఒక 
సౌందర్య జ్యోతి ఆరనీకుండా తరతరములుగా నిర్వహింపబడు 
చున్నది. కాని, ధురదృష్టవళమున మన తరమునందే ఆ జ్యోతికి 
ముప్పు వాజ ల్లు పరిస్థితులు సంభవించుచున్నవి. తెలుగు 
పద్యము చదువుటయే ఒక విలక్షణచర్య, ఒక విశిష్టమైన 
ఆనందానుభూతి. ఈనాటి యువకులలోను, కవులలోను, పండి 
తులనబడు వారిలోను తెలుగువద్య మెట్లు అ దువక తనో 
పద్యము నెట్టానండించవలెనో ఎరిగినవారు అరుదై పోయిరి. 


(శ్రీనాథుని శృంగారనై పధము ఒక ఆం| ధసాహిత్యమున 
అపూర్వ కావ్యము. (శ్రీనాథుని కాలమునకు సంస్కృతమున 
కం లలల స్పష్టముగా నిర్వచింపబడి అట్ట నిర్వచనములు 
(పమాణములై నవి. ఈ విధముగా పరిణతిపొందిన శాస్త్రమునకు 
విధేయములై సంస్కృతమున కావ్యములు రాజొచ్చినవి. 
సంస్కృృతమందలి సాహిత్యశా(స్త్రములే తెనుగు సాహిత్య 
కృషికి పమాణములై వవి. కానీ తెలుగున తత్సమాణ విథే 
యములై న కావ్యములు మా|తము (శ్రీనాథుని కాలమునకు 
కూడా రాలేదు. (శ్రీనాథుడు కూడా ఆలంకారిక [ప్రమాణ 


డ్ర్‌; 


కేయమైన కావ్య మొకటి [వాయవలనను తలపులని వాడనియే 
పృవలెను ను. కాని, అతడు వార్త నె షధమును "తని షంపగా సే 
అది ఆ: ధసాహిత్యమున ఒక ల గార నన్ని శమును కల్పించి 
డి, వార్తనై. 
ంచి రచింపబడిన ఒక కావ్యము. అనువాది మైనను శృంగార 
నై షధము తెలుగున అవతరించగానే అదియును ఉద్దండుడై న 
(శ్రీనాథుని కృతి అగుటచేత ఒక మహత్తర మూర్తితో ఆంధ 
సాహిత్యమున నిలిచెను. పరిసరములను దాని (ప్రభావ మాక 
మించైను, ఆ (పథావము తదనంతర కప్పులను కూడా తాకినది. 
నేటికిని మనలో దానికి అద్వితీయమైన స్థానమున్న దిగదా! 
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నె షధమును | శ్రీనాథుడు ెనిగించుటకు ల. 
మున నం: స్క తనె షధావతరణము రేపిన సంచలనమే, కారణము. 
ఆలంకారికులు సంస్కృతమున కావ్యమునకు ధ్వని జీవమని 
సిద్ధాంతము హస కొని సంపూర్ణ ముగా ఒక ధ్వని కావ్యమును 
ఎవ్యడును (వాయలెదు. కావ్యమునందు అచ్చటచ్చట వ్యంగ్య 
పరిమళము గుజాళించు కొన్ని తావులు ఉలతెడిెా గాని కావ్య 
మంతయు ఆమూలాగముగ ధ్వని భరితముగా ఒక్క-డును 
వాయలేదు. మొదటిసారిగా అదే చివరిసారిగా కూడా 
వార్టుడు నై షధీయ చరితమును ధ్వని కావ్యముగా (వానెను. 
కాళీదాసక్ళత మేఘనందేశము అట్టిదినేమో అని నాకప్పు 
డప్పుడు అనుమానము కల్గుచుండును. ఇదె పరిశోధనార్డ్య మెన 
విషయమని నా ఊవా. అట్టి విశిష్టమైన వార్ష కావ్యము రేపిన 
సంచలనము దేశ్యభాషలను క కూడా 'తాకినదని న. 
నంఘటనలచేత తెలియుచున్నది. 
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శృంగార నై షధము అనువాద మాతమైనను తల. గున 
ఆలంకారిక 1పమాణ విధేయమెన తొలికావ్యముగా వెలసినది, 
దానిచేతనే తలుగున కావ్యరచనా స్పృహ పరిపక్వమైనదని 
అనుకొనవలిను. వంటనే పినవీర భ|[దుడు శృంగార శాకుంతల 
మని యొకటి [వానెను. శృంగార శాకుంతలము తెలుగులో 
ఉదయించిన తొలికావ్యము. అనగా వన్తువు, నేత, రనము 
ఇత్యాది కావ్యలవణములకు నిలుచునది. దీనిని పరిశీలించిన 
వారికి ఇది శృంగారనై మధమును చూచి బయలుదేరివదని తెలి 
యును. పినవీరభ[దుని కవితలో (శ్రీనాథుని ఛాయ అన్ని యో 
కలవు. కొన్ని (శ్రీ నాథుని సమాసములను, పదబంధములను, 
పదసినిర్మాణ ధోరణులను ఈతడు గ్రైగొనెను. వారవిలాన 
మందలి “ఖుసీమీరన్‌ సురధాణ నిండుకొలువై కూర్చున్న చే”: 
అను పద్యమందలి ““పేంఖోలన (వకియావనరోదంచిత సార 
సౌరభ రనవ్యాలోల రోలంబముల్‌ ” అను సమానమును -ై కొని 
తన ““వినరం జూడకుడమ్మ” అను పద్యములో (8-194) తదంత 
'రాతంర నితాంతా మోద పాొలారతాంత సమా[క్రాంత కృ తాంత 
రూప పవమాన (పేంఖణ (వకియా వసరోదంచిత చారు సౌరళ' 
రస వ్యాలోల రోలంబముల్‌” అని వాడుకొనెను. (శ్రీ నాధుని 
“సదనత్చంశయగోచరోదరి శరత్సంపఫూర్ల చం|దాననన్‌ 1 అను. 
పద్యపాదమును _గ కొని, తన “మదనారాతి సమాను” పద్య 
ములో (2-178) ““సదనత్సంశయ గోచరోదరి సుధా నంచాధ' 
వించాధరిన్‌'”” అని వాడుకొ నెను. ఈ పద్యపు నడక (శ్రీనాథుని, 
పద్యపునడకవలెనే ఉండును. (శ్రీనాధుని “రమణిం బల్హవ 


పాణి వద్మనయనన్‌ రాకేందు బింబాననన్‌” అను వరుసను 
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పాటించి ఈ పద్యమున పినవీరన, '“తోయద నీలాలక కంబుకంఠి 
కరణీయానన్‌ పయోజాననన్‌'” అనెను. (శ్రీ నాథుడు కీమఖండ 
మునందలి “నెట్టుకొని కొలుతు నన్నయ భట్టోపాధ్యాయ 
సార్యభిముని కోబితా పట్టాభిషిక్తు భారత ఘట్లేల్లంఘన పబిష్ట 
గాఢ (పతిభున్‌ ”” అమ పద్యమును ౫ గా కౌని ' 'ఇట్టల మగుమతి 
భారతఘట్టమునకు నడవ యచ్చుగట్టిన కవితా పట్టాఖిషిక్తు 
నన్నయ  ఛట్టోపాధ్యాయు దలచి పరమ పీతిన్‌ ” అని (వా సెను- 
కీ, నాథుని * “రమణింబల్లవ పాణి పద్మనయనన్‌ ” వంటి ధోర 
ణిలో శెండు పద్యము లీతడు [(వానెను, *చలదిందీవరచారు 
నేత సముదంచ చ్చంచరీకాలకన్‌ జలజాతనన కంబుకంఠి వినవా శ్‌ 
ష్‌. నవవ బులిన ళొణి మకరాళరాజగమనన్‌ భూజా 

గాంచెన్‌ నటజ్ఞల కల్లోల పరంప రానినదవాచాశాలినిన్‌ మాలి 
నిన్‌ (1-2/) “రంచత్సల్లవ కోమలాంగుళ కరన్‌ సంపూర్ణ 
చం|దాననన్‌ న్యంచత్‌ చందనగంధి గంధగజయానన్‌ చ।క్ర 
వాక _స్లనిన్‌ కించిన్మధ్య దటిల్లతా విలసితాంగిన్‌ వదప।తాతి 
ఏంచెన్‌ రాజు శకుంతలన్‌ "మధుకర శేణే అసత్‌  కుంతలన్‌ 
(2- -ర్‌కి) (శీ నాధుని కాలంకంఠ కఠేర కంఠ పహుంకారంబు 
చెవులు సోకని నాటి చి త్తభవుడు అను సీనను ైకొని, 
గాతమ మునినాధుచేత నొప్పరిమేను వికృతినొందని నాడు 
పెల్చు జేడు, "పెండ్రిలో గిరిజాస్య వింబంబు జూచుచో తాల్శి 
వీడనినాడు తమ్మిచూలి, కలశపరమో రాశి చిలుకు కవ్వపు గమ్మ, 
కుంది కబ్బనినాడు మందరంబు, ఇత్యాది పద్యము [వాసెను. 
(శ్రీనాథుని “ బవ్మాలోకంబు కాలికి బడిసివాటు విష్ణులోకంబు 
కాశికి వినిమయంబు"”' పద్యమ్ముగెకొని ఇతడు “యత నందను 
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రూపంబు హోస్యకరము, పాకశాననీరూపంబు బడసివాటు. వివ 
బాణునిరూపంబువినిమయంబు ధరణి es సౌందర 
మునకు అని [వాన సను. కాలీఖండములోని “మలయాచలంబువై 
చిలువ ఇల్లాం[డుర ఫణరత్న ములయందు (వతిఫలించి” అను 
పద్యము ననుసరించోోనమవర్హి రాణి వాసాల పాలిండ్లవై మృగ 
నుదా మోదంబు మెతవట్టి, దర్వకర (స్రీలు తన్ను నా 
గందంపు గొండ కస్త సుఖించి” అను పద్యవ ఎను (వా మ్‌! 
దర్వకరటులు తన్ను వాచవిచూడ” అనుదానిని చిలువలేమలు 
సేవింప వెలితి పడుచు” అను భీమఖండ సీన శకలముతో పోల్న 
వచ్చును (1- 08 ఖీమ ) 


కిస సరన పద్మ రాగోపల [పాకార రుచిజాల గుడూపిత 
వ్యోమ మండలంబు (1 -69) లోని గండూషిత వ్యోమ మండ్త 
లంబు అనునది *వేదండ వదన శుండాదండ చుళుకిత (పోళ్ళి 
తాంభళ్ళటావ్లుత నభంబు--- కరటిశుండాదండ గండూషేకో 
నుక నవ్వసాగర మవహోజలధరములు- వేదండవదన కుండా. 
దండ గండూపిత వొన్టమమండలంబు మొదలై న వానిని జె ప్రికి 
"తెచ్చును. చె వై |త్రరథమునకుం [(పళ్యాదేశంబును నందనంబునకుం' 
[పతి చ్చందంబును వంటి (శ్రీనాధ శబ్ద [ప్రయోగములు విరివిగా 
కలవుం శ్రీనాథుని * “ చరమరింఖా Sa టంక శిఖరంబు”, 
అను నమాసము ఈయనలో తురగరింఖా ముఖొ ద్దూత ధూళీ 
పాళి నభగంగానది నడచు రేగ” అను పాదమందల్‌ (8 118): 
సమానమును పోలియున్నది. పీఠకయందలి పద్యములు సాధార! 
 ణఅముగా ఈయనవి, (శ్రీనాథ పీఠికా పద్యములను పోలియుం 
డును. ఆ యు[ఠరయ్యకు కూర్మితమ్చుడగు వెన్నా ఖ్యుండ్ను 
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(పఖ్యాతిగా [మోయించెన్‌ బవు దేశ భూవర సభామూర్షంబు 
లందుల్రన త్బాయంకాల నటన్నహోనట జటా నంఘాట ధాటీ 
వళతోయనస్సాలన ఫక్కికానమయ శన్తుతు ంభ నిర్గోసోషముల్‌. 


శృంగార శాకుంతలములో కావ్యారంభము పురవర్షన 
లతో [పారంభించినది. అది పినవీరన నాటికి రూపుగొన్న కావ్య 
స్పృృవహాకు లతణము. కాని, వా_స్టవముగా కావ్య (వారంభము 
దువ్యుంత వర్ణ నతోనే |పారంభమెనది. కారణము శృంగార 
శాకుంతల రచనా సమయమున పినవీరన దృష్టియందున్న మేలు 
బంతి శృంగారనై షధము. శృంగారనై వధము నలవ రనతో 
(ప్రారంభమగును. శ్రీ నాధుడు నలవర్ల నచేసిన స్పష్ట పద్యమును, 
పినవీరన దుష్యంత వర్ణ నచేసిన సస పద్యమును, పరస్పరము బింబ 
(పతిబింబములుగా నుండును. ““తవనీయ దండై క ధవళాత 
పతితోద్దండ కెజః కీర్హి మండలుండు, నిర్మల నిజకథా నిమిష 
కల్లోలినీ ఖాళి తాఖిల జగత్కల్మషు౦ డు...... 
చావనీరద  భవశరాసార శమిత  బలవేదహిత తేజో 
దవానలుడు నలుడు” ((శీనాథ.) శృంగార శాకుంతలము 
నందు చూడుడు “విశ్వసన్నుత శాశ్వతె శ్వర్య పర్యాయ 
కుటిల కుండలి రాజకుండలుండు దిగిభ కుండాకాండ దీర 
జాహాదండ మానితాఖల మహీమండలుండు .. .రత్న రారజ్య 
దంఘీ నీరజయుగుండు శంబరారాతి నిభుడు దుష్యంత 
విభుడు”) (పినవీరన). (శ్రీనాథుని ఉదయభాను వర్ణనను 
పోలిన పినవీరన పద్యములు కలవు. కాళీఖండములో “చిరు 
సాన పట్టించి చికిలికేయించిన గం|డగొడ్డలి నిశాగవాన లతకు 
గారొన్న నీబిడాంధకారధారాచ్చటా స|తవాటికి 
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వీత్రిహో త్ర జివ్వా... అరుణు డుదయించై (పార్జిశాభ్యంతర 
శున” “...నెత్తురని మొడు విచికిత్స నివ్వటిల్ల భాను 
కిరణంబు లొకకొన్ని [పాశ నభము,” “కులుకు (దాయంపు 
నూనూగు కొదమ ఎండ [పాచి కభినవ మాణిక్య పదక్ర 
మయ్యె,” “మొదల తీం[డించు లేత కొ మ్మొలక యెండ 
నింగి ఇంగిలికాన నభ్యంగమా కై.” వినవీరన___క్షాల్లి 
కోణాము లా కాళ సన్న్యాసి కంబర కపాలికులకు మర్గుజడలు, 
చిగురాకు బరికైలు గగన చూతమునకు వలతి యూడ్షలు 
వియద్యటమునకును, నట లంతరిత కేనరికంథరమునక్షు జమలి 
ఈకలు నభశ్ళాషకునకు, రాగి మీసంబు ల[భకిరాతు మొగమున 
బగడంపు లత లుడుపథవయోధి,. కనెడు సందేవా చింతనం 
జావహిల్లి ,., . ,. ఆకనను [(బాకె తూర్పున అరుణారుచులు 
(8-202) (శీ నాథుడు అకఠోరసార చం (దికలు కాయ అనిన 
దానిని పినవీరన అకళోరచారు చం[దికలు కాయ అనెనును. 
పినవీరన..... 'కర్సూరనవ పరాగ విపాండుతనుకాంత్రి అకఠోర్ర' 
చారు చందికలుగాయ, వికటారకూట వల్లీ కఠారమగు వెద్ద 
మకుటుంబు "రేయెండ గురునిన లలో (4-187) 
(శ్రీనాథుడు =. “కటిభాగమున గంధకరటిరాట్బర్మంబు 
కవటంవు జిమ్మ చీకట్టనీన. ..జూట కూటము నందు స్రొబగ్గు 
లేజందురు డకఠోర సార చం దికలుగాయ” (కాళీ ఖం,5-101 
మరొెకవోట “జడల యల్రి కలూడ్చి సంవంగి నూనియ శిరనంటి 
సీకాయ జిడ్డు దిగిచి” అని పినవీరన (4-141) అనినవ్పుడు 
(శ్రీనాథుని వార వీలానములోని “జడల యల్లిక లూడ్చి 
సంవంగి నూనియ” వద్యము జ్ఞూవకమునకు వచు ను. ద్వితీయా 
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శ్వాసములో పినవీరన కుండలినీ యోగమును గురించి కొన్ని 
అందమైన పద్యములు [వాసెను. ఒకటి “లీలన్‌ మధ్యమనాడి 
నాజమిలిగాలిన్‌ జొంప లావెక్కి యుత్కీీలం బె ఎగ జాకి 
చిద్గగన వీధింజెంది యందున్న యాపాళలేయ ద్యుతిమండ 
అంబు గరగింపం దత్సుధాసారముల్‌ మూలం గూర్కెడు 
పొపకన్నె చెలువన్‌ మూర్గాభఖిషేకంబునన్‌” ఇది విశ్వా 
మి|తుని తపప్సందర్భము (2-114). ఈ సందర్భమున జరిగిన 
యోగశ్యాాస్త్ర (ప్రసంగము, రచింవబడిన పద్యముల ధోరణి, 
శబ్దజాలము, (శ్రీనాథుని జ్ఞ వికి తెచ్చును. ఇట్టి వట్లు కాళీ 
ఖండమున కలవు.  ఉదా:- కాశీ ఖండమున ద్వితీయా 
శ్వాసమున, "- పకృతిరూపిణ్మియెన పాప పూబోడికి మవాదాది 
విక్భతులు మలకలేడు, మొగము విచ్చి సుషుమ్న. మూల 
రం|ధము గప్పి వంళాస్థి సంబంధవలన లీల (121). ఇత్యాది 
పద్యములు పరిశీలింపవలను. కావ్యరచనా నిబద్ధ బుద్ధితో 
కాళిదాసుని శాకుంతలము నాధారముగాగొని రచన "సాగించు 
నపుడు మూలమునలేని. ఈ -యోగళా/న్త [వసంగము చొప్పింవ 
వలెనని ఎట్టుతోచెను? | శ్రీనాథ [పభావమునకు అవరిమితముగా 
లొంగిన పినవీరన ఈ వని చేయుటకు ,(శ్రీనాథుడే కారణమని 
ఇక్కడ “స్పష్టమగుచున్నది. సందర్భము విశ్వామి[త తపస్సు. 
అనగా,.” అవకాశము. దొరికినది. కనుక (శ్రీనాథునియందు 
తనకు ముచ్చశై న వానిని అవకాశము దొరికినపుడెల్ల వాడు 
కొనెను. 


పినవీరభ| దునిలో తనుగు పద్యము సౌందర్య పరాకాష్ట 
నందుకొన్నది. తరువాత వచ్చిన అనెక |పబంధ కవులయందు 
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చాల అందమె నవి అని మనము అనుకొను పద్యము లన్నిటికి 
శృంగార శాంకుంతలము మూల కందము. పినవీరన తెనుగు 
పద్యమునందు చేసిచూపిన నానావిధ నూతన విలాస ఇాతుకీ 
విశేషములు శత్వూర్వముగాని తదన ౦తరముగానీ మ 'రెవ్వరును 
చేయలేదు. అతడే తెలుగు పద్యమునకు ఈనాడున్న సౌందర్య 
పరిణతిని సంతరించినవాడు. అతని చేతిలో తెలుగు పద్యము 
జగన్న్నోహూనములై న అవతారము లెన్నో ఎక్తెను. ప్రబంధ 
కవులు ఇతని నుంచి నేర్చుకున్న ంతగా మ రెవ్వరినుంచీ నేర్చు 
కొనలేదు. కొన్ని పద్యములు చూడుడు. 1-64, 2-70, 
2_77, 2-121, 2-121, 126, 129, 180, 186, 2174, 
176, 168, 164, 185, 186; 2_16£, 8-8 8-41, 83-58 
8-714. ఈ పద్యములు పూచినపూవు గొమ్మలవలె, ఎలమావి 
తోటలో పాటపాడు గండుకోయిలలవలె, మళ్ల పూపొదరిళ్ళలో. 
సవ్యడిచేయు గాలి జాలికలవలి, పూతీగాలలో అలవోకగో' 
నూగిసలాడు రామచిలుకలవతె తెలుగు కవనపు తోటకు నితో 
వసంతోత్సవము గు _స్తరింపజాలినవి. శకుంతలా సౌందర్య వర్ధన 
శకుంతల వలపు, నాయికా నాయకుల విరహము, చంద్రో! 
పారింభన, ఇటువంటి ఘట్టములు, పినవీరభ|దునికి పూర్వులై న 
కవులలో జక్క-నాదులను ఒకరిద్దరిని మినహాయించినచోః 
అరుదుగా ఉన్నవనియే చెప్పవలెను. ఉన్న కొలదిచోట్లలోను 
అపక్వస్థితిలో నున్నవి. ఈ సందర్భములు నమ[గ సౌందర్యమున్ను 
సంతరించుకొని, పరిపక్వరూపమును పొందినది మొట్టమొదట 
సారిగా పినవీరభ|దుని శృంగార శాకుంతల మ. 
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నకు ఆదివీజము. ;పినవీరభ[దుడే |పబంధకవులకు మూల 
పురుషుడు. నన్నయాదుల నుండి పిండాకృతిగ [(వారంభించ్చి 
(శ్రీనాథ, జక్కూనాదులయందు. కించి ద్విళద స్వరూపమును 
పొంది, తుదకు సమ|గలకత్షణ సమన్వితముగా ఆం| ధకావ్య 
శీర్లోదయమగుట యె పిన వీరభ[దుని శృంగార శాకుంతలావ 
తార తత్త్వము. _ పినవీరభ|[దునకు వూర్వులైన వారి లక్ష 
ణములు, పినవీరనలో ఉండును.  పినవీరనకు తరువాత 
[పబంధకవు లాయన ననుసరింపగా వారి అనుసరణ ధోరణులలో 
పినవీరన పూర్వుల ఛాయలు గోచరించును. ఈ దృశ్యము 
యొక్క తత్త్వమును [(గహింపజాలక వండిత (బువులు, 
(ప్రబంధక వులు నన్నయ తిక్కన [(శ్రీనాథాదులను అనుకరించి 
రనియు, వారినుండి శిల్పసంపదను తెచ్చుకొనిరనియు, చెప్పుచు 
[ప్రబంధ కవుల మీద ఉన్న పినవీరన [వభావమును గు_ర్టింపక 
పోయిరి. కనుకనే వారు పినవీరనకు ఇవ్వవలసిన ఉత్క్క-ష్ట 
మెన కీలకస్థాన మివ్వక సామాన్యకవి సమూవాములో ఒకడుగా 
పరిగణించిరి. ఈ పండిత |బువులు డి|గీల చదువునకు ఈనా 
డున్న (పభావముచేత, విద్యారంగమునందు పదవులు సంపా 
దించి, విద్యా వ్యవవోరములు నిర్వహించు అధికారము 
కల్గియుండుటచేత, వారి మాటలు త_త్త్వమెరుగని (ప్రజలకు 
(పమాణములగు దురవస్థ సంభవించినది, జక్కన తలుగు 
కావ్యమునకు ఒక అవూర్వమైన శిల్మ సంప డై ్వఖరిని సంపాదించి 
"ెట్టిన విశిష్ణుడెన మవోకవియని నే నింతవరకు భావించు 
గా ఒకనాడొక మితుడు జక్కన కూడ ఒక కవియేనా 
అనగానే నే నాశ్చర్యచకితుడనై , ఆం|ధసాహిత్యమున జక్కన 
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కున్న గెొరవమును గురించి పునరాలోచన చేసితిని. అప్పుడు 
పినవీరన, జక్కనల యొక్క స్థానము పునర్శ్నిర్లయము కావలె 
ననియు, వారిరువురకు ఉన్న అతు _త్తమస్థానము ఆం(ధ 
సాహిత్య విద్యార్థిలోకమున |ప్రచుర [పచారము  పొందవలె 
ననియు తోచినది. 


ఛందః శిల్పము లేక పద్య శిల్పము అనదగిన ఒక 
శిల్పసంపద  యావత్సపంచ  కవితారంగము అన్నిటిలోను, 
ఒక్కా తలుగు కవితారంగమునందే ఉన్నది _ అనవలసి 
యుండును. ఉర్దూ, పారర్సీ, అరబ్బీ, ఇంగ్రీషు, ఇత్యాది 
భాషలందుగానీ, భారతదేశ మందలి అన్య వాంతములందలి 
భాషల యందుగానీ తెలుగు పద్యమునకు న్నంత శిల్ప సౌందర్య 
సంపద లేదనియే చెప్పవలెను. తుదకు సంన్కృతమునందు 
కూడ తెలుగువారు. తెలుగు పద్యమునందు సాధించినంత 
శిల్పసంపద సాధింపబడలేదు. లోకోత్తర సౌందర్యమునకు 
ఆలవాలమైన వాల్మీకి కవితయందు కూశా పద్యశిల్ప మనదగి 
నది వదియును లేదు. వేదములందు కించితాళగతి మాధురిని 
సంతరించుకున్న ఛ ౦దస్సులనుచక్క- జేసిఅందుత్య్భ హ్హ మైన అనుష్టు 
ప్పును అవలంబించి యావ దామాయణ రచనను ఆ బుషి. 
నిర్వహిఎచెను. కాని, ఈ రచనయందు మన తెలుగు పద్యము 
నందు మనము శిల్ప మనుకొనునటువంటి దేదియును లేదు. 
దానిని తెనుగు పద్యముతో పోల్చి విలువకట్టినచో వచనమని 
చెప్పినను తప్పులేదు. తెలుగు కావ్యములందలి గద్యములు, 
అంతకం'కు చిక్కని లయ బంధురతను వెలార్చును. అసలు. 
తత్త్వతః చూచినచో సంస్కృత కవులు సాధారణముగా. 
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అండను [పొచీనులై న వాల్మీక్యాదులనుంచి కాళిదాసఖా స 
భవభూ త్యాదుల వరకు వృ _త్తరామణీయకము పుదికంశు భావ 
సౌందర్యము మీదనే మొగ్గుచూవపిరి. అనగా నంస్క్బృత 
కవులలో భావ సౌందర్యము |పధానమేగానీ వృ త్తరచనలో 
శిల్పదృష్టి లదు. వె దిక ఛందన్సులే కామాయణమందలి 
అనుష్టుప్‌ శ్లోేకములుగను, సర్హాంతమందూ, అపర [త అక్కు. 

క్కడ కనుపించు భిన్న వ్న_త్రములుగను రూపొందినవని 
(దతీపాదెంచ చు రామాయణ మందలి వృ_త్తములకు మాతా 
చృందన్సులకు వేడములందు మాతృకలు చూపించవచ్చును. 
అది వివవంచవచ్చునుగాని (ప్రత్యేకముగా అది ఒక పెద్ద | గంథ 
మగును. అయిశే (ప్రన్తుతమున కవసరమెన ఒక్క విషయ 
మును గుంర్హించిన చాలును. వేదమునందు ఛందన్సులకు 
భావమునకు పలాటి సంబంధమూ ఉండకపోగా రామాయణము 
నందు సంభవించిన |పధాన పరిణామ మేవమనగా భావమునుబట్టి 
వృ_త్తరచన సాగినది. ఉదావారణకు - పానుమంతుడు 
లంకను దగ్గముచే సెను, అని 'లంకాపురమ్‌ ప్రదగ్గమ్‌ తదు! చేణ 
(తిపురంయథా' అనునంతవరకు అనుష్టుప్పునందు చెప్పి, 
లంకాదవాన వర్గ నను మరింత త్రీ వతరము చేయుటకు మవార్షి 
ఛందస్సును మార్చి తతస్తు లంకాపుర పర్వతాగే సముద్దితో 
భీమ పరాకమోగ్నిః [పసార్య చూడావలయం |పద్రీప్తో 
వానూమళతా వేగవతా విసృష్టః అని అగ్ని వర్ణనతో విజ్బం 
భించి, భిన్నవృత్త మార్గమున రచనా శిల్పమును (ప_స్పరించును, 
అకు మరొకచోట పానుమంతుడు సీతాదర్శ నముచేసి, తిరిగ 
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మధువనమునందు [పవేశించి తేనెవిందులు మూక ఉమ్మడిగా 
ఆరగించుచు నప్పుడు వారి నంతోపాతినేక సూచన _ చర్యలను 
వర్ణి ంచుచు వాల్మీకి అనుష్టుప్వును వదలి గాయంతి 
కేచిత్‌ (పహసంతి "కేచిత్‌ పతంతి కేచిత్‌  విచరంతి 
“కేచిత్‌ ---పరస్నరం కేచి దుపాశయంతే పరస్పరం శేచి 
దుపా|క్రమంశే దు౨మాద్దు9మమ్‌ కేచి దభిదవంతి ఇత్యాదిగా 
భిన్న భిన్న ఛందస్సుల నవలంబించిను. కనుక రామాయణము 
నందు భావమునుబ ట్టి ఛందస్సును ఎన్నుకొనుట అను [(పకియ 
తలఎ_త్తినది. అనగా భావమునకు ఛందన్సునకు తొలిసారిగా 
అం కకుదిరినది, కాళిదాను రఘువంశ కుమారసంభవములం 
దిశ్లే సందర్భానుసారముగా _ వృత్తములను స్వీకరించెను, 
కాళిదాసాదుల వరకు ఆ తరువాత చాలావరకు సంస్కృత 
కవిత్వమును పరిశీలించనచో ఈ నవీన [పృకియ అనగా భావాను 
గుణ వృ_త్తస్వీకరణ అంతకు మించి మరింత విపుల రూపుము 
దాల్చి ఒక శిల్పముగా పరిణమించలేదు. అందమెన సమా 
సములు గానీ శబ్ద నం యోజనగాని సంస్కృత కవిత్వమునందు 
మనకు కనుపించినచో అది కేవలము భావ సౌందర్య దృష్టితో 
సంభవించినదేకానీ పద్య శిల్పమువంటి దనుకొనుటకు వీలు లేదు. 
“నిదాబల పరాజితః' అని వాల్మీకి అన్నప్పుడు “వసుధాళై అ 
కుండలా అని వ్యూసుడన్నప్పుడు 'వా స్త [పావ్య_స్తబకనమితో 
చాల మందార వృతః అని కాళిదాను అన్నప్పుడుగాని, 
అచ్చట అందమైన థావమును చెప్పుటకు అందముగా 
శబ్ధములను, _ కూర్చునట్టి ప్రక్రియయేగానీ, దానికి 
ఛందళ్ళ్శిల్ప స్థితి లేదు. సాధారణముగా సంస్కత్య 
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వులు భావ చమత్క్యృతికే (ప్రయత్నించి రనుటకు 
కొన్ని ఉదాహరణలిత్తును. భానుడు -.. “సూర్య ఇవ గతో 
రామః; నూర్యమ్‌ ద్‌వన ఇప లక్య్టణో మగత; సూర్య దివసావ 
సానే ఛాయేవ న 
తాని (భమ్మరై ః న 
మానా; (పమదాః కరిషకునుమాని, భో జుడు అభాజబాగనిం 
శాం కః అక్షత సుక్కుతానాం అసులభం నవాంభోద శారమం 
నిన దళ నయనం వల్కల ధరమ్‌ జటాజూటా పీడం భుజగపతి 
భోగోవమ భుజమ్‌ దదర్శ (శీమంతం విపిన భువి తా నవా 
చరమ్‌. భారవి వ్యానశే శశధకేణ విము కః కేతకీ కుసుమ 
"కేసర పాండు; చూర్ణ ముష్టిరివ లంబవిత కాంతి; వాసనవన్య దెళ్ల 
మంశు నమూవాః. మాఘుడు.__మధురయా మధుటోధిత 
మాధవీ మధు నమ్ముద్ది సవుధిత మధయా మధుకరాంగనయా 
ముహురున్మదధ్వనిభ్య ళాం నిభ్బితాతర ముజ్జా.. వార్ష భట్లు- 
అవలంబ్య దెద్భకయాంబ రే మణ మాళ్చర్య రసాల నంగతం 
నవిలానవనే వనీ భుజ; ఫలమైఊన్ట రసాల సంగతం. భవభూతి 
— “ఇయంగేషా లక్ష్మీః ఇయ మమృతవ ర్తి ర్నయన యో; 
అసావస్యా స్పర్శో వవుపిబహుళ ళృందన రసః అయం జాహుః 
కంఠే శిశిర మస్ఫృణో మౌక్తిక సరః కిమస్యా న పేయో 
యది పరమసవ్యాాస్తు విరహః.”” ఈ కవుల రచనల కుదాపహార 
ణములుగా ఇచ్చిన వైళ్లోకములను చూచినచో సంస్కృత 
కవుల లతణ మెట్టిదో తెలియును. అనగా సర్వసాధారణముగా 
వారి లక్షణ మిళ్లు యుండును. అక్కడక గొడ తద్భిన్నముగా 


నుండు పట్టు ఉండవచ్చును. కాని అట్టివి వారి లతణముగా 


కలె శా కాళిదాను-- ఈవషచ్చుంబి 
స. 


ఏమార కనక వాని అవతంనయంతి దయ 
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నే 
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చెప్పు కొనుటకు వీలుగాదు. మురారినుంచి సంస్కృత కవులందు 
రచనా వణ. మారినట్లు కనుపించును. కవిత ఒకానొక ఉద్భట 
శజ్రావన్టంభ గం ఫ్‌ ర గమన వి విన్యాస విలానమును ఆ ళయించినది. 
ఉదా: ఉద్దామ ద్యుమణిద్యుతి వ్యతికర (ప[కీడ దర్కోవల 
జ్యాలాజాల జటాల జాంగల తటీ వాచాల కోయస్ట్ర యః- ఈ 
విధముగా నడచును. ఇట్టిపి తత్ఫూర్యులందు భట ప భవ 
కూతి యందున = హార్షునియందును ఈ నాడ ఇట్టవి కనుపించి 
నను, అవి వారి కోధాన లవతణనుులు కావు. భవభూతి యందోొక 


OR 


చోట, “ఆగరదిరికుంజకుంజగభుటా ని సీర కర్త జ్వరజ్యా 
జగ ధిర £9 

నిర్షశీష మమంద దుందుఖిర వై 8” అని వచ్చును. దీనిచే |పేరితుడై 
యం ర మ్ల 
ఏ మో, జయదేవుడు తన గీత గోవిందమునందు'” ఉన్ఫీలన్మథు 
గంధ లుబ్బ మధువ వ్యాధూత చూతాంకుర కీడ త్క్‌కిల 
కాకలీకల రవె రుద్లీర్ల కర్తజ్యరా.” అని సముద్దండ శుండాల 
రా nm ౯9 య 
గమనముతో ఒక వృత్తమును నిర్వహించెను. ఈ నూతన మార్గ 
[వవ్నర్తకులై న వారిని రీతి కవులందురు. 


ఈ విధముగా సంస్కృత కవిత్వము పరిశీలించినచో మవ 
తెనుగు కవి_త్త్యమునందు పద్య శిల్ప మనకొను నటువంటి డానికి 
పోలిన చెచ్చటను కనుపించదు. ఇక తెలుగున చూచినచో ఈ 
పద్యశిల్పము లోకమున శెలుగు వారికి మాతతమే ఉన్న విశిష్ట 
సంపద. డానిని జా[గత్త తగా సంరథజించు కొనక దానిని విధ్వం 
సము చేయుటకు పూనుకొనిరి కొందరు అమాయకులు అజ్ఞా 
నులు, ఆత్మవంచకులు, లోక వంచకులు , 
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తెలుగు కవులు వెయ్యేండ్ల నుండి అనంతకోటి , పద్య 
జాలమును నృష్టించిరి. ఉత్పల, చంపక, శార్దూల, మ శేభ, 
కందాదులందు చిత్రవిచి[త రచనా విన్యాస విలానములు 
చూపించిరి. సందార్భానుగుణముగా పద్యర చన చేయుటలో 
ఒకొక గా వృ_త్తమున క నానావిధ గమన వై ఖరులు ఆవిర్భ 
వించినవి. 


(పబంధయుగము అని పేరుపొందిన కాలము నాటి 
కవులు పద్మ, శిల్సు రహన్యములను [క్‌నాథ, జక్క-వ, పినవీరనల 
నుండే (పధానము గా (గహించిరని చెప్పితిని. (ప్రబంధ కవులు 
వేసిన కవితా వ్యవనాయమునకు ఫలితముగా కొన్ని ను ప్రసిద్ద 
పద్య శిల్ప రీతులు తెనుగు పద్య రచనా రంగమున ను(పతిస్టి 
తవలలై నవి. రెండవ కప్మితయము వారి కాలమునకు పద్య 
శిల్పము పరిపక్వమైనను, తచ్చిల్ప మర్మ వేతృత్వము పద్య 
రచయితలందుగాని రసజ్ఞ లోకమునందుగాని తరువాతె నంతగా 
విస్తృతము కాలేదనిపించును. అనగా [పబంధకాలము నాడు ఒక 
అందమైన పద్యము యొక్క అందమునకు కారణములేవి, ఆ 
పద్యక_ర్త ఆ అందమును సాధించుటకు పద్య రచనయందు చేసి 
చూపిన పనితనమేమిళో ? అని వివేచన చేయు జిజ్ఞాస ఉన్నం 
తగా తత్యూర్వుకాలమున ఆనగా  లెండవ కవ్మితయము వారి 
కాలమున ఉన్నట్లు కనుపించదు. (ప్రబంధ కవుల కాలమునాడే 
ఈ దృష్టి (పబల్నమె తత్నూర్వమున్న పద్య శిల్ప రీతులు 
(గహించి వానిని (పచురముగా వాడుట, వాటికి మెరుగులు 
“పెట్టుట, నూతన రీతులు కల్పించుట నంభవించినవి. అనేక అంద 
మైన కావ్యములు వెలసినవి. ఆ కావ్యమును చూచినచో పద్య 


ల్‌ 


a పబంధయునగము తరువాత నానావిధ సువ మిత వద్య శిల్ప 
రితులను వురన్కరించుకొని వదం శిల్ప శా(స్త్రమని ఒకో 
శాస్త్రము ఉదయించవలెను, అన్ని పద్య శిల్ప రీతులను పరి 
=లించి ఏ రీతి ఏ సందర్భమునందు మవోకవులచే [పయోగింప 
బడినది దాని ఫలిత మేమిటి ? అనగా అట్టి ఫలితను కావలనినచ్తో 
య సందర్భము వచ్చినప్పుడు ఏ పద్యమును ఎట్టు చెప్పవలెను, 
అని కోన్ని నసూ|తములను, వా_ర్రికములను రూపొందించి, ఆ 
శాస్త్రము [పతివాదింవవలెను. కాని, తెలుగుదేశపు దురదృష్ట 
వశాత్తున అట్ట శాాన్త్రము రాకముందే వద్యమే పనికిరాదను 
యుగము వచ్చినది, 


(౮ 


గ 
bey 


(ప్రబంధ కవుల పద్య శిల్ప వేతృత, పద్య శిల్ప రచనా 
(పవీణత వారికి వారి పూర్వులకున్న సంబంధములు ఎట్టివేో 
పరిశీలించి చూచినచో చాల చిత్రముగ నుండును. (వబంధ కవు 
అందరిలోను పద్య శిల్ప వేత్చత ఎక్కువగా కలవాడు తెనాలి 
రామకృష్ణుడు. అల్లసాని పెద్దన కూడ ఆయనకు తర్వాతనే 
వచ్చును. పెద్దనయందు నన్నయ (శ్రీనాథులందలి నుందర శబ్ద 
సంపాదన, ధారాళుద్ది, తిక్క_నయందలి నంభామణ చమత్కారము 
మాతమె కలవు. పెద్దన పద్యము లెన్ని చూచినను ఈ లక్ష 
అములకు మించి మరేమియు కనుపించవు. కాని, రామకృష్లుని 
పిషయమట్టుకాదు. ఆయనకు ధారాళుర్ధి (ప్రధానము కాదు. ప 
సండర్భమునందు ఏ పద్యము ఎన్హుత్తుకొనవలెను, ఎట్లు నిర్వ 
హించవలెను ఎట్లు ముగించవలెను. అను కేవల శిల్బ దృష్టి 


8 


ఆయనలో మెండు. పూర్వుకవుల నుండి పెద్దన ఇచ్చుకున్న 
సామ గ్‌ని వ8ళలిలించినచోఅపవి మూడువంతులు సగుందరకబి 


టి 


వో 
ఇ ర్త క శా. క 
జాలము, జావములు, కొన్నిసన్ని వపకములు, వడలు సు 
యా ణ్‌ 
DE ఆ జో ఈ, చాన్‌ న్‌ా. ఖల నా లై ఇ 
వ్యాసో పూత్శుద యత వరసకు వం టే వచ 
౨ కరు చు an యు 


నురసుజ్ఞలకు పెద్దన బూలడు. ఆయన కదిత ధారాళముంగ 
సం పోవు: అక వమెన సన్నివేశము లతో భావములతో 
శబ్దములతో జలజలపారు సెలయేరువలె ఆహ్లాదమును కల్లించును 
కాని, రామకృ్ళషు డట్లు కాదు. అందమెన భావములు, శబ్దములు, 
సన్ని వేశములు ఈయనయందును ఉండును. కాని పద్యరచన 
చేయునపుడు ఆయన దృష్టి "కేవలము ధారాశుద్ది మా(త నిబ 
ద్దము కాదు. ఎత్తుగడలో, మలుపులో, విరువులో, ముగింపులో, 
భావమునకు, సందర్భమునకు వన్నె కేగల పద్దతి ఎదో దాని 
నన్వేషించి పద్యరచన నడుపును. ఈ పయక్నవుచెత రామ 
కృష్ణుని కవితలో ధారాశుద్ది అపధానమెై. ఒకానొక చిక్క 
దనము అధికమై, ఎక్కడికక్కడే ఒకొక్క పద్యము దగ్గర 
ఆగి ఆ శిల్పమును తిలకించవలనీన అక్కల కలుగుచుండు ను. 
వసు చర్మితకారుడు కూడా ఇట్టివాజె కాని, అతడు ధా వాళుద్ది 
వైపు కూడ మొగ్గుచూపుటచెత అతని ైలియందు. పెద్దనకు 
సన్నిహితమైన ఒకానొక లక్షణము కూడ ఉన్నది. కానీ పొండు 
రంగ కర కేవల శిలై క దృష్టి గలవాడగుటచేత అతని ధారా 
శుద్ధి, శిల్పము వెనుక మరుగువడి పోయినది. ఆ కారణముచెతనే 
రామకృ్ళష్ట్ణునియందున్న న్ని అసంఖ్యేయ పద్య శిల్పరీతులు మరి 
యే [ప్రబంధ కవియందును కనపడవు. తాత్పర్య మేమనగా పద్య 
రచనా శిల్పమునందు రామకృష్ణుడు వెళ్ళినంత లోతుగా పెద్దన 
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వెళ్ళలేదు. చెర్షన యందు శబ్దసౌందర్యాది బహిర్ణ్లతణ వ్యా మా 
వాము హెచ్చు 9 రామకృష్ణునియందు yd సౌందర్యమునశ 
(పయత్నము. 


ఈ చమళత్క్కారమును చూపుచు "పెద్దన, "రామకః ఎ్రహాదు 
లకు తత్వూూర్వ కవు sug? ఉన్న తట దిజ్మా త్రముగా 
వివరింతును. "ెద్దన ఆకర్షి ంపబడి Dy పద్యర్‌తులన్నయు 


వెనుక వివరింపఓడిన పెద్దన కవితా లతణమునకు ఉదావార్ణ 
SOT BoE ఘనతే మెన రారాపు చనుదోయి 
రాయిడ్‌ః  దుంవీఫలంబు దుందుడుకువెంద” అను “పెద్దన 
పాదమునకు మాతృక (శీనాథుయందలి “ఘనమైన రారాప్పు చను 


న్య? నిరశే -.ట నడిమకి వరపు జాత పి అనునద్‌. ,శి;నా 
ధుని''సిందూర తిలకంబు చెమట చి తడిదోగి యళిక భాగంబు 


నం దసలుకొనగి అను [|| పాదమే "వెద్దనలో 
“చేరు క గానిడ్డ చిన్ని జాబిల్లి చే నిందూర తిలకమ్ము 
చెమ్మగిల్ల స పు | తంగ శికరసేవా హేవాక 
పాక శిశిర నముక్‌ (పస్తావ పరికంప్యమాన జటావళి యగుచు 
నతడు వింధ్య మళ్లి నశాళన్‌ (కా. ఖం. 155) ఈ పద్యమే 
మనుచరిత్రలో “ఉల్పలి దలకా జలకణ వల్లవిత కదంబ ముకుళ 
పరిమళ లహరి వాల్లోహల మద బంభర నుల్లధ్వను అనక 
"'మెసగ మరుదంకురముల్‌ ” అయినది. ఇదే పాండురంగములో 
“పంపాతరంగ రింఖణ ర్షుంపా సంబాత్యమాన జలక యణ రేఖా 
సంపాత శీతలా నిల సంపద పొదలించె పరమ వౌ వోత్తం నున్‌ 
(1-126; ఆ ఘట్టమునందే మరొక (శ్రీనాథుని పద్యము.” 
S| వకుళ 'కురవక పరిమళ నంభారలోల బంభరమాలా 
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పరిషక్టుంకార ధ్వని 'తెరువరులకు మన్మథ (పదీపన మొనగున్‌ +” 
(1-92) ఈ పద్యము పెద్దనలో “మృగమద సౌరభ విభవ 
ద్విగుణిత ఘనసార సాం;ద వీటి గంధ స్టగితేతర పరిమళమై 
మగువ పొలుపు డెలుపు నొక్క మారుత మొలెన్‌” |శీనాథ, 
రామక్యష్ల, ఊఉదనలందు చె పద్మములు వచ్చిన సందర్భము 

= విధమైనదే. బుషియో | చబాహ్మణో త్రముడో 
ఎవడే ఒకడు మహోపర్వత (పదేశము కేరి అచ్చచె (పకృతి 


ంండుట ఈ నాదర్యము (శ్రీనాథ 


శాముక*మవములంయ జనాా  కాళఖం న, పాందుాంగములందు 
ee 
సుక మను ఉన్నవ కా.ఖండమున అగస్హ్‌ వ్రడు వె 
వింధ్యగర్వభంగము చేయుట. ఆమే పాండురంమునందురు 
"3 


వింధ్యగర్వమణ చీ దవ సామిమలకు వెడలుట కలడు. ఈ 
రెండు [గంథముఅందు. ఇట్టి నన్ని వేశముతోనే [(గంథారంభ 
మెనది ఇట్లు సందర్భములందు ఒకడొక దానిని /సాధార 
చ్చ on) x 

ణముగా పర్వతాది విశిష్ట వస్తువులు) చూచెనని చెప్పుటకు 
కాంచెన్‌ గాంచన గర్భ నంభవు డుద|గ|గావ కోట్‌ స్థల 
చుంచన్నిర్ష ర వేణికానివవా సంజాళాచ్ని సాొంగతంమున్‌ 
లు ew) 0 ల 

బంచాస్య స్ఫుట కంఠనాదహత శుంధత్కుంభి దర్వాంధ్య 
మున్‌ (పాంచద్ధాటక భూమి భృచ్చిఖర గ చ్వావఎధ్యమున్‌ 
వింధ్య మున్‌ .” అను పద్దతిలో ఉత్స్నల్క చంపక, శార్దూల, 
మ శ్రేభములందు పదో ఒకటి తీసుకొని నాల్లీను సమాసము 

(san 

లతో,  సమాసాంతములందు  అన్నుపాసనులు "వేయుచు 
నిర్వహించి సమాసముతోనే ముగించుట, పద్య |పారంభము 
కాంచెన్‌, చూచెన్‌, ఇత్యాది [కియా పదములతో చేయుట, 
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ఇదీ పద్దతి. ఈ పద్దతిని ఎవరు [పారంభించిరో, శ్రీనాథ 
జక్కానలనుండి ఇది hs తెలుగు కావంము 
లందన్నిటి యందు కలడు. నుచరి తలో, “అటనని కాంచె 
భూమిమరు డంబర  చుంబి య. రీ పటల నుహురు 
హుర్లుఠదభంగ తరంగమృ దంగ నిస్ఫ షన స్ఫుట నటనానుకూల 
పరిపుల్ల కలాప కోత జాలమున్‌ కటక చరత్క రే రగు 
కదం తస ర్దీత్ర ల లమున్‌”” అని కలదు. అశ్హు పాండు 
రంగనియందు “వనితా చూచి తె మాల్యవంతము |పభావం 
తంబు నానామణీజనకో దంచిత సానుకాంతము మరుత తం 
పూర్ణ చందాననా జనకేళి పద చం[దకాంతము నభన్చంభాధ 
కృతూ్కూట వర్ణన దుర్రాంతము సర్వ వ్‌ర్వత కథా (పాగ్వర్షి తో 
దంతమున్‌ “(1-180 'అని కలదు. జక్కనలో “లోలతగాంచె నా 
సుగుణ లోలుడు రా కిలాగళత్‌ రురీ జాల తటే (పవాల 
ఘన సత్తరువాటము పార్శ్వతుంగభదాలహరీ వినోద వివా 
రజ్జల నీక ర నిర్గత శ మోద్వెల ఫల |పమాణ మతి దిపిత కూటము 
"హేమ కూటమున్‌ (2-218) అని కలదు కాని, ఈ పద్దతి 
(శ్రీనాథునికి పూర్వ మే వీజాకృతిగ బయలు దెరినది. కేయూర 
జాహుచరి[తమునందు (8-804) “కటి బద్దాంబర ఖండ మృత్స 
టలికా (కాంతిస్త నోపాంతికన్‌ జటిలా పింగళ కెశభార(బణి 
తోష్ట ద్వంద్వ దీనాననన్‌ గటక స్థాన పరీతరజ్జు వలయన్‌ 
గా|తస్తమాలీన నుత్కట Ms గాంచె బంధుకుడు 
దుఃఖ వ్య్యూహినిన్‌ "౫ కా కొాళళున్‌ సె అశ్లై నృసింహపురాణమున 
(8-8)“కనిరు[గ [గాహన |క్ర[|క్రమణ ఘుమ ఘుమాకార కల్లోల 
డోలా స్వన [వద్యోత కేళీ సరభన ఫణభృచ్చారు. జూటాగ 


_ 
శ్ర 

సత 
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జా,గ దన రతోదంచితోద్యత్కటు కుటిల మయూఖ చృటా 
ఖు మ 
టోవ మిథ్యా జనిత రారంభ జ్యంభత్సలిల డివహా ని ర 
రత్నాకరే రేం; [దున్‌ ” అని కలదు. ఈ రెండు | గం భము కేకాక 
ర ప. సం నయ. గంథము లందును ఇంతకం౫ె కు వినుతా 
ఈ పద్దతి నిర్వహింపబడ లేదు. పద్యాంతమును ఒక 
మము. ముగించుట, ఆ ముగించు పదము వంటి 
మును చివర గలిపిన, ఒక సమావనుకు ఆ పద్య్యాంత టం. 
ద కలు (పయోగించుట, ఈ పాటి చిన్న శాబ్దిక చమ 
చార మాతముగా ఉన్న ఈ పద్య రచనారితి త్వరలో 
(శ్రీనాథ జక్క-నల కాలమున విన రించెను. 


పతే 
ఇర 
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"పెద్దనలోని “ ఉరుదరీ కుహార సుపోత్ల శార్లూలముల్‌ 
రురవారి శిత శంక [దావ”ద్‌నికి పమ. బస్‌ (2. ల్రిరోగిరి 
నికుంజములు కుంజర పుంజమును శంక కంఠీరవంబు లుత్క ంక 
నెగయి” అను పద్యము మాతృక, కాశీఖండమందలి ( 2-156) 
““దురితము లెన్ని చెసితినొ తొలభ్రిటి జన్మ్యమునందు _ కాశికాపు 
రమున సర్వజంతువులు భూరివిముక్తులు కొల్లలా డగా వారవార 
నెత్సి జేతులిడి యశులు కన్నుల నొల్క నిష్టుచే గరినిభయాన 
తోనిచె పొకాలెద మిన్నులు వడ్డచోటికిన్‌ " అను పద్యమందలి 
'మిన్నులువడ్డచోటికిన్‌, అను వయోగమును, పద్య మందలి 
భావవై_ఖరిని పురస్కరించుకొని పెద్దన అట్టి సందర్భమునందే 
(ప్రవరుని చెతి, నను నిమునంబుగానక యున్న నూ రెల్లి నరయ 
మజ్జనకు డెంతడలునొకు,_...అగ్ను లమయ్యె నొక్కొ నిత్యం 
బులె న కృత్యముల బాపి దై వంబ కినుక నిట్లు బారవై చిత 
మిన్ను ల పడ్డచోట.” అనిపించెను, (2-17) అచ్చట కారీఖండ 


వరే 


మున అగస్త్యుడు కాళిని వీడి వింధ్య పర్వత|పాంతము చేరుటశై 
— ణి జ చి 
వగచుట, 


సాధారణముగా (శ్రీనాధుని నుండి పెద్దన శబ్ద 
సౌ-దర్య నిధానములై న నానిన [గహించెను. “ఉరుదరీ కుహరి 
హి భావ సౌందర్య పద్దతులు తక్కువగా (గహించెను. అంత 
కు్క-వగా జక్కన నుండి కొన్ని పద్య శిల్ప రీతులు 
వెను. “ఎక్కడి వాడె యవ తనయేందు జయంత 
కంత కంతులన్‌ చక్కదనంబునన్‌ లువ జాలెడు వాడు”అను 
"పెద్దన పద్యమునకు ల (1-i 0”) ప స న్నన వింటి 
వాడె నలకూబరుడో నలుడో జ ఇన్నర మూర్తి 
యంచు కొలు వెల్లను నచ్చెరు వంది చూడగా” అని మాతృక 
కలదు. కొంచె మిట్టిదే పినవీరభ|దునిలో (2-81) “ఎక్కడి 
వాడ వన్న జగతీశ్వర లకణలకితంబు ని చక్కని మేను దిర్హ 
భుజ శాఖలు తేజము చర్చ "సేయగా నిక్క-డి కొంటి వచ్చుటకు 
'నెయ్యదికారణ మని కలదు. “*“ఎవ్వతే వీవు భీత వారిణెక్షణ'” 
అను వెద్దన పద్యమునకు కేయూరబాహు చరి తలోని ఎవ్వరి 
దాన వీవు హరిణేకణ ఎయ్యది నీకు వెరు (4-21) అను 


పద్యము మాతృక. 


gm లన్న హో 
(అ 
య 


జక్కనలో తృతీయాశ్వాసమందు వేటవర్ణన గలదు. పిన 
పీకళ,చుని శాకుంతలమందలి వేటను అనుసరించి పెద్దన చతుర్థా 
శార్రసమున వేట వ. చేసెను. “*తద్యగ ధాన్యముల్‌ సెలవుల 
సేన ముట్టపడ జిట్టలత కోడె చప్పరించు నప్పొలము వరాహ 
పోతములు భూవర తొండములేని యేనుగుల్‌ (4&- 18) అను 


౧ 


ర్క 
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పద్యమందలి “తెండములేని ఏనుగులు అను మాటకు మాతృక 
జక్కానలొని (8-5) “కొండొక వాలమున్‌ గురుచ కొమ్ములు 
నన్నువలై న వీనులున్‌ నిండిన నీల మేఘరుచి నెక్కొాను నున్నత 
దీర చేవామున్‌ జండతరాన్య మండలము సర్వభయంకర లీల 
[గాలగా దొండము లేని భ|దకరితో నెనయిన వనీ వరావా 
మున్‌” అను పద్యము మూల స్థానము. పినవీరభ దన వేటను 
పెద్దన అతి సన్నిహితముగా అనునరించెను. "పెద్దన వేటకుక్క-ల 
వర్ణనలో కనుపించు భావములు, శబ్ద జాలములు చూడుడు.” 
మోరలు సాకెసా రకు నెత్తి బయలు పనివట్టుచు. ..... నింగి 
[బాకుచు నింగలంబులుమియు నయన గోళంబుల నాథీలం బై 
వివృత వదనగవ్వార విల ౦ బి జివ్వో పల్లవంబులకున్‌ ...”" 
“ఘర్హర గళగర్శ జనితభూ రి భూభ్ళదురు విల భరిత భాభా 
భయంకరార్భటీ దీ శ్ర దిగ్భిత్తులగుచు జెలగె సరి వెణలబట్టి 
తెచ్చిన జాగిలములు.” (4-2.7, 81) పినవీరభ[దనలో దీని 
మాతృక మత్తేభమునందున్నది. ““శబరుల్‌ పక్షైుడ [(తాళ్ళబట్టి 
దిగువం జండోద్దతిం గిట్టి వట్టి బయల్జవ్వుచు విడ్వ రాహాముల 
గుంజెల్‌ [వయ్య నాకాశముం గబళింపం జనునోజ మోరలెగ 
యంగా నెత్తి గర్జిల్లిగా (బబలెం గుర్కుర కంతనాళ కువారీ 
భాభా మవహోరావముల్‌ి” (1-109 )పినవీరభ|దుని “పులిమల్ల 
డడవి పోతులరాజు గరుడుండు గాలి వేగంబు పంచేల వసిడి విష్ణు 
(పసాదంబు వేడిగుం డులుపరి పచ్చిమిరియము వెరి పుచ్చకాయ 
వెటమాణిక్యంబు. ., జిరుగుండు చిత్రాంగి (శ రాముబాణంబు 
వుళలియండు కనూ పొడ్డుమల్లె అనగ మరియును పెక్కు 


Oe) 


తోయముల సుళ్ళు దారకులు చేర, వచ్చెనుదండ వ్భక్తి 
వ — 
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వేటకుక్కలు మృగ రాజ మ్మిగహములు వటుకనాధు 
బావోంళి వాహాననులు. (1-10౯) అను పద్యముచూాచి పెద్దన 
పద్య మైన (4-82) వులియడు బూచిగా డనుర పోతులరా జను 
మంరి గాడు వెంగలువ కివంగి భే రవుడు క_తైర సంపగ్ని వెండి 
గుండుమళ్చల గుది వాయువేగిచిటిలింగడు సాళ్వడు వత్సనాభి 
కటిన త్తి గవి యనగా గలవాని (గహించి యుద్దతిన్‌ ” 
అను స. మూంననో పోలికలు గుర్తించవచ్చును. పేనవీర 
భ|దునిలో సీ రాజుయొక్క అంగరతకులు 'జడలల్లి ముడిచి” 
జె ళృ్ళాములు డికి” క్షతాక్టదిగా వర్ణంపబడిరి. దానికి 
Cem పెద్దనలో పటకేగు బు సర 
చిన రాజుకుమారులు ee మలంచి చౌ ళృముగ . 
జాగ లడంగ జుట్టి” ఇత్యాదిగా వ ర్టింపబడిరి. కానీ పెద్దన వేట 
కంచు ఆయన మాతృక, పినవీరభ వక్రం వేట మనోవారముగా 
ఉండును. పద్యము కెంతో రమణీయముగాను కమ శ్రైగాను 
ఉండును. కాననేకువుల ముక్తములై న ముత్యాలు ముదిరి 
పండిన మంచి ఎదురు బాలు, దినములో [గొత్త యొత్తిన కర్ర 
జవ్వాది ముక్కులు మురియని మొరళిపప్పు, జం| దికారుచి 
బొల్పు చమర వాలంబులు బొందుగ గాచిన పూతివడుపు అలతి 
దంతంపుగామల పీలి నురటులు సోదించి వడిచిన జుంటిణతెనె... 
నాధిగా చెచ్చి పతి కుపాయనము లిచ్చి పెద్దనలోని ““|పాంచ 
దూషణ జాహు మూల రుచికి మూలము జక్ళ_నాదులందు 
న్నది. “జిగి దొలంకుచు నున్న బిగి చన్నుగవ [కవ కరమూల 
రోచులు కలయబొలయి (7-86) మంచనలో (418) “కర 
మూలంబున నించుబొంచు లిడికాంతం (గోలు గప్పారు 
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ముంగురు లర్జిన్‌ గబళించు వాతెర మెరుంగు ల్రొద్దలాడన్‌ ” 
అని కలదు. పాండురంగడు ముదిత కరమూలముల యొప్బు 
[ముచ్చిలించి యీకయుండిన నొక్కా. నాళకభవుడు ఫణిగణం 
బుల దద్భోగ పద్మరాగ యోగమున శాలు మోయించుచున్న 
వాడు' '(8-15ర5) అనెను. 

అర్ద Cree ఎక్కు.వగా పినపిరభ దుని 
సర్వథా _అనునరించిను. “అంకముచరి శల తనయా స్హన 
దుగము లానువేళి” అను "పెద్దన పద్యము నతన (వాసిన 
(1-4) “ననీ _్థన్యము (గోలుచున్‌ జరణ కంజాతంబునన్‌ 
గింకిలకీ సన మంవారగ దల్లి మున మృదులస్పర్శంబుగా దొండ 
మల్లన యాడించుచు జొక్కు విఘ్నపతి యుల్లానంబుతో 
మంతి వెన్ననికిన్‌ మన్నన పొంపు మీర నొసగుం భ్మదంబు 
లెల్లప్పుడున్‌” అను పద్యముతో జోడించి చదువవలెను. పిన 
పీరన ““తల్చి మేన తొండ మల్లన అడించుచు” అని సాధారణ 
ముగా చెప్పిన మాటను, పెద్దన వ్యంగ్య శోభితముచెసి “అవ్వలి 
చన్గబళింవబోయి ఆవంక కుచంబు గాన కహి వల్లభ హోరము 
గాంచి” అని అందముగా చమత్కరించెను. 


“గిరిజావిభుండుముంగిటి పెన్ని ధానంబు. కృ_క్తివాసుండు 
తంగేటి జున్ను, గోరాజ గమనుండు గుజ్జు మామిడిపండు, 
కుసుమాన్త్ర వారుడు ముంగొంగు వసిడి, శితాంశుధరుడు అర 
కోతి మాణిక్యంబు” (4-4) ఇత్యాది పినవీరభ[దన వద్యము 
_గెకొని పెద్దన “కలకుల నున్న తం7టి జున్ను గృవామెధి 


ఈల 


యజమాను డంక స్థితార్థ పటి, పండిన పెరటి కల్పకము వాస్త 


gp 


వ్యుండు, దొడ్డి వెట్టిన వేల్పు గిడ్డి కాపు” ఇత్యాది పద్యము 
చెప్పును. 


పాండురంగకవి పద్య శిల్పమును నిర్వహించినంత (పౌఢ 
ముగా | పజంధకవులందు మరొకడు నిర్వహించలేదు. “చెరువు 
లేజ్‌కి రేల శికిరాంళు కరముల గరగు చందోపల గిరులు గలుగ 
క లృువృత౦బులు గలుగంగ నేటికి విలువల కై. తంతు వాయ 
సమితి (8-202 కా.ఖం.) ఇత్యాది (శ్రీనాథుని పద్యమును 
మెరుగు పెట్టి పాండురంగకవి “కలుగకుండిన నేమి కడిమి 
వువ్వుల తావి ననిచిన మరువ మెంతజికి వోప దొదవకుండిన 
నేమి మదళకేకి నటనంబు చాలడె అంచల సం భమంబు" (4-42) 
మొదలై న పద్యమును చెప్పెను.” పుడమ్నీపై నడనేర్చి అడుగు 
'పెట్టెన నాడె ధర్మంబు నాల్లు పాదముల నిలిపె, జిలిబిలి పలు 
కులు పలుక నేర్చిన నాడ సత్య భాషా వారిళ్చం[దుడా యె” (1- 
ఉ1) అను పాండురంగ పద్యమునకు జక్కనలో “అడు 7ెత్తి 
అల్హన నడువ నెర్చిననాడె ననిచి ధర్మము [తోవ నడువనేశ్చె, 
లలి తొక్కు. పల్కులు పలుకనేర్చిన నాజె పరికించి సత్యంబు 
వలుక నేర్చి. “(1-49 అని కలదు. ఇట్టి చె శాకుంతలమున [పథ 
మాశ్వానమున(1-కల్‌) కూర్చుండు వయసున కూర్చుండ 
'సేర్చెను ననుదిన త్యాగసింహాసనమున్క గొంకక  నడనేర్చుకొను 
చుండి నడ నేర్చి దప్పక వేదోక్త ధర్మ సరణి మాటలాడగ 
నేర్పు నాటనుండియు నేర్చి బల.కంగ హితనత్య భాషమణములు” 
అని కలదు. మరొకటి--- శాకుంతలమున (4-66) దౌావ్యంతి 
వర్షణ ఘట్టమున “సింహాననంబున చేరి రాజును గొల్వనుండు 
చందమున గూర్చుండ నేశ్చె, ధర్మంబు నాల్గుపాదంబుల నడి 
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పింతునను విధంబున నడిచాడ నె ర్చ,” ఇత్యాది కలదు. "ఉహ్హాని 
హోమూగ్ని నూద నొల్లడుగాని విరహ జ్వరార్తుడై_ వెచ్చ 
నూర్చు, సంధ్యకు (వార్ధనాంజలి ఘట్‌ంపడుగాని ఎరగు నీర్హ్యా 
కషోయితలకర్ణి'* (8-12) అను పాండురంగ పద్యమునకు జక్క 
నలో '“ఆత్మావ నీ మండలాన క్రి జెడజబాసి లలనానితంబ మండ 
లము బొదవు మొదలైన పద్యము కలదు. ఒక సత్కార్యమును 
వదలి ఒక అసఆార్యముచే ఆకర్షి ంవబడుటను గూర్చి ఇట్లు 
మత్కరించె చెప్పుట ఇందలి సొగను. శ్రీనాధుని గుణనిధి 
థలో ఇట్టి రితి పద్యము కలదు. సందర్శమును ఇట్లిదే, (4-81 
కా ఖం “ జావ్మణాచారంబు _ పరిహానక్రముచేయు అగ్ని 
హోత విధానమన్న నలుగు, సంధ్యాది వందన శద్ద యుజ్జన 
చేయు గీత వాద్య వినోద శేళిదగులు” దీనిలో ఒకటి వదలి 
వురొకటి పరిగహించు చమత్కారము లేదు. ఆ చమత్కా 
రము తరువాతి వారె న జక్కన పాండురంగాదులు చూపించి 
నది. (శ్రీనాథుని పద్యము వంటిదే, విషయమున కూడ జక్కన 
పద్యమునకు సన్నిహితమైనది; మంచనలో కలదు. “అంగనా 
కుచ మండ లానక్ష మై బుద్ది భూమండలము దెస బోవదయ్యె 
=.= (1-70) “పొగలేని నుర్మురంబులు మగువల పాలిండ్లు 
భోగమవానీయంబుల్‌ (4-9) అను పొండురంగకవి పద్య 
పాదము అతరాలా అశ్లై (శ్రీనాథుని [కీడాఖిరామమున కలదు. 
రామకష్టుని చాటువుగా (పనిద్ది కెకి బ్రాను శర సంధాన బలకమాది 
నివిధై శ్వర్యంబులన్‌ గల్లి దుర్భర వండత్వ విల[పవేళ "చలన 
(బహ్మఘ్నతల్మానినన్‌ నరసింవాడితి మండలేశ్వరుల నెన్నన్‌ 
వచ్చు ని సాటిగా నరసింహాథితి మండలేశ్వరుని కృష్ణా రాజ 
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వాడు విమల వర్తనుడై న తరమగు వై భవ స్ఫురణ నీకు, వేయి 


చేశులవాడు వి విగవా వ్యధ జెంద కున్న అ పచున - ననా తయా 
వాడు” మొదలై న పద్యము కలదు. ఇచ్చట ఒక దోషము లేక 
పోయినచో ఒక వస్తువు తనయందున్న గుణముచేత మరొక 
దానికి సాటియగునని చెప్పుటలో దోషనుండుటచెత సాటి 
కాదని చమత్కారము. ఈసందర్భమున ఉపమానమున కై ఆది 
శమడు, మొదలై న (పసిద్ద వస్తువులను తీసికొని అందు దోవ 
మె_త్తి చూపి గుణమున్నను సాటిగాదని చెప్పుటచే చమత్కార 
మమమడించుట గు _ర్రించవలను. ఉత తాపము (శ్రీనాథుని 
వలెనే రామకృష్ణుడు కావ్యరచనకు స్కాంద పురాణమందలి 
భాగములు _గకొనెను. పాండురంగ మవోత్శరము కాశీఖండము 
వలనే కాళికాపుర వర్షనతో |పారంభించును. తర్వాత రెంటి 
యందు అగస్త్యుడు కాశి వదరలిపోవుట, వింధ్య గర్వభంగము 
మొదలై నవి (పస్తావింపబడును. పొండురంగనున వింధ్య గర్వ 
భంగము క్రుష్తము. కాశీఖండము వివిధ వృతాంతవ లను తీర్థ 
ఊత మావోత్మ్యముల రూపమున వర్ణించినశ్లు పొండురంగమి 
నందును కలదు. అందలి గుణనిధి కథ ఇందు నిగమ శర్ళోపా 
ఖా్చనము. చతు ర్థాశ్వానమున గల రాధిక తపన్సందర్భమందలి 
రాధిక వర్షన నై షధమందలి దమయంతి పద్యములను పోలి 
యుండును. ఈసందర్భమున అచ్చట ఇచ్చట గీత వద్యములు 
ఆళయింపబడినవి, 
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తెలుగుపద్యము ఒక అందాల వెన్నెల సరె నచో 
ఈ మహోకవు లందరును అందోలలాడు చకోరికలు. సాం[దచం 
[దెకను పెద్దన “దూపరకు నిండు బింబంబిది [గవామ్ములిని 
అనునంతరము లేకుండ పకవర్షంబుగావించి సేవించు చకోర కదంబ 
ముల పుక్కిళ్ళకు వెక్కుసంబై ముక్కులకు నెక్కి చిక్కంబడి” 
(8-26) అని వర్షించెను. చకోరములు వెన్నెల విందులారగించు 
టను ఈ కవి చకోరములు తత్పూర్వమునుండి వరించుట కలదు. 
పినవీరన శాకుంతలమున (8-160) ఎరకలు దిద్ది, కంధరమాలతి, 
మొగింజరలాట మున్నుగా బరచుచు లేశ వెన్నెలలు పారణ 
చేయుచు మించి చంచులన్‌ నరికిన దోనపుట్టు కిరణంపు గొనల్లొన 
మోము మోముతో నిరియుచు జేర్చి | పేయసులకిచ్చుచు నాడె 
దివిం జకోరముల్‌ ” అని వర్టించెను. కొరవి గోపరాజు వెన్నెల 
విందును వర్థించుట--“తొెలితొలి లేత వెన్నెల నార |మింగుచు 
దనియ బిల్లల నోళ్ళ జొనిపి చొనిపి, ముదురు వెన్నెల బట్టి 
చదియంగ నమలుచు మెచ్చుచు బిల్లల కిచ్చియిచ్చి, పండు 
వెన్నెల చేట పలుమారు నొక్కుచు గమిగూడి అందంద కమిచి 
కమిచి, వెలినారనా గెడు వన్నెల కాడల [(దొక్కి ముక్కున 
దెంచి బొక్కిబొక్కి. చొక్కి తత్సవావాములోన సోలిసోలి, 
అడ్డ మీదుచు గడ్డవె నాగియాగి ఎనసి బలగముతో గూడి 
మునిగిమునిగి, కోరికలు మూరి బుచ్చె చకోరచయము.” (సింహో 
సస ద్వాతింశిక, |వథమభాగము (4-114). గోవరాజు పినవీర 
నకు తర్వాతివాడు. “అనఘు పహుళక్కి. భాస్మరు మహోమతి 
బిల్లల మరి ఏరరాజును ఘనునాగరాజు గవి సోముని 
దిక్కున సోమయాజి......”(1-12) అని గోపరాజు తన 
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కావ్య్వఐశికలో చెప్పెను. వీఠంచరికి పూర్వుడైన జక్కన 
ఈ వన్నెల విందుకు మూలముగా తోనును, జక్క న. 
“వకగగత శా అ -హున్‌మ్‌ పుక్కిటబట్టి పొసగ బిల్లల నోళ్ళ 
తొలు బో నున్నని [కియ్యన్కు వన్నెల “తుంపరల 

హుమ్మని sage అఘుముని' యూోపుసి కమ్మల వెన్నెల 
కడువునిండగ (గోలి ఆెలి వెక్కి వ. చ. | తెన్ఫి, కన్నిచ్చ 
లకు వచ్చు వెన్నెల [కొన క్నురు is నే బియు రాం|డ కిచ్చి 
వు తరచు వన్నెల ఖత దారి తారి, ఈరనుగు వన్నె అల 
వూరి తూరి వలుచనగు వెన్నెలలలొన శారి పారి, 
మెలగు జెకష్టచకోరలంపు బులుగుగములు” 6-72) గోవ రాజు 
పద్యము టం పద్యమున కతి నన్నిహితముగా నున్నది. 
ఏరండరికంశు ముక్కుతిమ్మన వెన్నెలవిందును సరసముగా 
వర్ణించెను." విరహుల మెసోకి వేడియా వన్నెల బచ్చి 
ఇన్నెల నులివెచ్చ “జేసి, కలువ పుప్పొళ్ళచె గనమైున వెన్నెల 
వలి వెన్నిలలోన వడిచి తెర్చి, చం| దకాంతపునీట జూలై న 
వెన్నెల ముదురు వెన్నెల జ్యుర బదనుచేపి, సతుల మైపూతం 
బినాళించు వన్నెల దనువు వన్నెల రసాయనము గూర్చి, 
చిగురు పిలుకాని జాతరసేయ బూని, కొలము సాముల నందర 
గూడ బెట్టె వంతు గలయంగ బువ్వంవు బంతి విందు వెట్టి 
చెలమి చకోరపు ఇరటాండు” ( (Se -&9). 
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శివ కవులు : హరిహర కవులు 


ఇది తిక్కన సోమయాజిని గురించి కాదు. ఇది వీర 
శె వాన్ని గురించి, హరిహారాదై ్వతాన్ని గురించి, శివకవుల్ని 
గురించి, హరివార కవుల్ని గురించి, తదుద్యమ క_ర్థ్భత్వం 
వహించిన మహాపురుషుల్ని గురించి 


శవం అతి |పాచీనమైనా, వీరశైవం 12 వ శతాబ్దంలో 
దకషిణ చేశమంతటా రుంరూమారుతంగా వ్యాపించింది. 
కన్నడదేశం ఆ ఉద్యమానికి శకేందస్థానం. బన వేశ్వరుడు 
దానికి అవతరించిన కర్త. వీరశైవం జైన జౌర్గాది అవైదిక 
మతాలను, అదై తమతాన్ని చేశమంతటా ఉన్నూలించింది. 
మల్లి కార్జున పండితాది నిష్టూగరిష్టులై న (బాహ్మూణులనుంచి 
అంత్యజుల వరకు యావత్‌ (ప్రజానీక్రమూ వీర వాన్ని స్వీక 
రించారు. రావిపాటి (తిపురాంతకుడు, యభఖథావాక్కుల 
అన్నమయ్య. వెాల్కురికి సోమనాధుడు యిత్యాది కవులు 
అవలంబించారు. [పతాపరు దాది చ[కవదర్తులు శిరనావహిం 
చారు. అంశు అది వీరశైవ మతవ్యా ప్తి సంపూర్ణ మెన 
కాలమన్నమాట. అరై షతాద్యన్య మతాలకు నిలువనీడలేని 
కాలమన్న మాట. 12 వ శతాబ్దం అంతా వీరశ వం జాజ్వల్య 
మానంగా వెలిగిపోయింది. అయితే మళ్ళీ 18 వ శతాబ్దంలో 
మనకు శతెనుగుదేశంలో వై దికమత విజృంభణ, వీరశౌ వమత 
చ్యుతి కనుపిస్తుంది. ఆ తర్వాత నేటిదాకా వీరశైవం నామ 


మా తావశిష్టం అయిపోయింది. 
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అయితే ఆంత ఉచ్చదశకు పోయిన వీరశళై వం వంద 
నంవత్మృరాలో నళించిందని,. ఆ తర్వాత మళ్ళ వె దికమతం 
కొనసాగిందని చక;తలో కనిపిన్తుందేగానీ ఎందుచేత ఆ పరి 
ఇామం వచ్చిందో దానికి కర్త ఎవరో వివరించదు. చేశ 
న ఒక మతం అంతరించి పోవడమూ 
డమూ చరితలొ సామాన్య సంఘటనా ? 
రాజకయ నంఘటనలక విలువ యివ్వడం సంప్రదాయమైన 
చరి[త పేజీల్లో దీనిక స్థానం లభించలేదు. 


వ 
న్న 
4 
GR 
Pf 
ఖో 
(గల 
(0) 
(1 
రక్‌ 
bX 





0౧ రు 
అదై్వత పునః [పతిస్టాపనకు కర్త లెవరు అని చూ శే 
చం 9 లాడె న! 
ఇద్దర కనిపిస్తున్నారు... తిక్కన సోమయాజి, విద్యారణ్య 
స్వామీ. లోకానికి తెలిసి మశ౭వరున్నారు? ఆంధ కర్ణాట 
రః 


0 
(స్‌ 
(0 


దేళాల్లో వారిద్దరిస్తాన తీయం. 

తిక్కన సోమయాజి మవోక్షవి మాతుడుగా చూడ 
బడడం అనే పొరపాటు పరిపాటి అయింది; ఆయన ఒక మవో 
పురుషుడు. అద్వైతం తెలుగు దెశానికి ఆయన పెట్టిన భిక్ష. 
యావద్భారత దెశంలోనూ శంకరుడు అద్వైతాన్ని అతః 
పూర్ణమే స్థాపించాడు. కానీ ద&ిణ దేశంలో పరశె వం 
దాన్ని పొట్టనబెట్టుకున్న తర్వాత కన్న డదేశంలో విద్యారణ్య 
స్వామి. తెలుగుదేశంలో తిక్కన సోమయాజి పూనుకొని 
అద్వైతాన్ని పునః ప్రతిష్టించారు. అయితె ఈనాడు విద్యా 
రణ్యుడ్ని మవామ్మదియ  |పతిఘటనార్థం స్థాపించిన విజయ 
నగరసా మాజ్య క_ర్తగానో, మం[తిగానో భావించడమూ, 
తిక్కన సోమయాజిని మనుమసిద్ది మం(తిగానో భారతక్నర్త 
గానో భావించడమూ జరుగుతూడింది. అది పూర్ణ సత్యంకాదు. 
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[గ్రంథ సామగికి చారిత్రక విషయాలకు సవ్యంగా 
విలువకడితే తిక్కన సోమయాజిస్టానం శంకౌ్రాది ఆచార్య 
పురుషపరంపరకు వెందినదిగా ద్యోతకం అవుతుంది. రెండు 
మూడు శతాబ్దాల పర్యంతం కపులు ఆయన గీచిన గీటు 
చాటకెదు వారిహారనాథ త_త్త్యంలోగానీ వ్యవహార భామా 
వలంబనలోగానీ కేతన, మారన, ఎర్రన, నాచన సోమనాధుడు. 
కొరవి గోపరాజు, బె చరాజు, వెంకటనాధుడు యిత్యాధది 
కవులు తిక్కన సోమయాజిని అతరాలా అనుసరించారు. 
(శ్రీనాధుని కాలంనుంచీ తత్సమ పద బహుళమైన నన్నయ 
శైలి [పబలమైనప్పటికి ఆం|ధసాహిత్యంలో తిక్కన మవా 
నీయత శాక్షతంగా నిలిచిపోయింది. ఇప్పటికి నెల్లూరు మండ 
లంలో కవిత్వం అభ్యసించేవారు, తిక్కన విరాటపర్వం వల్లిస్తూ 
ఉంటారు. ఇది కవి లోకంలో మాట. జనుతితోపాటు సోమ 
దెవరాజీయము సిద్దేశ్వర చర్మితము తిక్కనకు రాజలోకంలో 
ఉన్న స్థానాన్ని విళదీకరిస్తాయి. ఆం|ధ్రమహీమండలం మూడు 
వంతులు సెగా పకభోగంగా ఏలిన గణపతిదేవ చక్రవర్తి 
తన దర్శనార్థం వచ్చిన తిక్కన సోమయాబిని సపరివారంగా 
ఊరి పొలిమేర దగ్గరే కలుసుకుని స్వాగతం చెప్పి తీసుకు 
వచ్చి సకల సత్కారాలుచేసి కొన్నాళ్ళు తన ఆస్థానంలో 
ఉంచుకుని గురుపీఠ మిచ్చి ఆయన వలన భారళార్జాలు విని 
అగవోరాలు యిచ్చి పూజించాడట. తిక్కన కోరికను శిర 
సావహించి నై న్యసమేతంగా నెల్లూరు మండలం వెళ్ళి ఆక్కన 
బయ్యనలను పారదోలి వారు స్వాథినపరచుకున్న రాజ్యాన్ని 
తిరిగి మనుమనిద్దికి ఇచ్చాడట. ఒక సార్వభౌముడు ఇంతపని 
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చేశాడంకు తిక్కనను కేవలం ఒక మవోకవిమాశుడ్నిగా 
చూచేనా ? మహాకవి అయిసే అందల మెకి ,_౦చవచ్చు, అగ 

ఎ మదకోరీం డముమీద కేలూత యొనగి ఎక్కిం 
చుకోవచ్చు. కానీ వై న్యాలతో వెళ్ళి యుద్దాలు చేసారా | 
ఆనునిక ప. సన్‌ కృతిమ ల క 
గాని అపి వపాజ సిదం కావు. దాక మును 
[పస క్రముళ€. తిక్కన స్తానం మహాకవి శశ్చాని అతీతం, కాక 
కీయ; సార్యకావుచే జంత విన ముడయిశే తిక్కనకు తదితర 
రొజలోకం ఎంత వికేయులో ఊహించవచ్చు. ఒకప్పుడు 
యూరపులో పోవుకు ఎల్లాంటి స్థానం ఉండేదో అట్ల్టాంటిరే 
తిక్కన స్థ సానం అని తాత్పర్య రం౦. న ఏవిధంగా కతలు. చక్ర 
వర్తులు కొలిచిన మవోపురుషుడ్ని (ప్రజలు దేవుడుగా పూజించి 
వుంటారని నిళ్ళంకగా చెప్పవచ్చును. 


[౦ 
న. 


తెలుగుదేశంలో తిక్కనకు యింత అద్వితీయమైన 
అ్మగస్థానం రావడానికి హేతు వేది? 


తిక్కన మవానీయమూూర్తిని న్మరి_స్తే వెంటనే గోచ 
రించేవి మూడు విషయాలు.___1. వారివారనాధుడు, ఏ. తెలుగు 
భామ, లీ. తెలుగు వదం. ఈ మూడు పరికరాల ద్వారా 
ఆయన తెలుగు చేళంలో వీరళై వ నివాతమెన  అదై త 
మతాన్ని పునః (పతిష్టితం చేశాడు. అందుచేత సాహిత్యం 
ఆయనకు సాధన మాత్రమే. 


రమ్యమైన భావాలు రమ్యమైన శబ్దాలతో చెపుతూ 
అందులో అర్యాలంకారాలు శబ్రాలంకారాలు, గుణములు, 
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రీతులు యిత్యాది విషయాలు చూచుకుంటూ మురిసిపోతూ 
ఉండడం మామూలు కవుల లక్షణం. వారి ఆశయం అంతవర కే. 
కానీ, కొందరు కవులు ఆమా|తంతో తృ ప్రిపడరు. వారి ఆత్మ, 
ఎంత బృహా_త్తరం అంక అది కేవలం సాహిత్య పరిధులకు 
పరిమితంగాక ఆ వాద్దులు అతిక్రమించి దేశమంతటా విస్త 
రించి విజృంభించి ఒక విశ్వరూపం ధరిస్తుంది. వారు సాహిత్య 
లోకంలో కారణజన్ములు. సాహిత్యలంపటులు గారు, ఒకా 
నొక పరమార్థ సాధనకోసం చేపట్టిన సాధనం మాతమే 
వారికి సాహిత్యం. సంస్కృతంలో వ్యాసవాల్మికి శంకరులు, 
తెలుగులో పాల్కురికి సోమనాధుడు, తిక్కన, పోతన అట్లా 
కనిపిస్తారు. కల్లోల సము[దంలో మునిగిపోతున్న భూచ।క్రాన్నీ 
ఉద్దరించడానికి ఆదివరాహం తన కోరను వాడినట్లుగా ఈ 
మవోనుభావులంతా లోక సముద్దరణకోసం సాహిళ్యాన్ని 
ఒక పటిష్ట సాధనంగా వాడారు. ఆది శంకరుల వాజ్మయం 
ఎంత జగనోోవహానంగా ఉంటుంది. ఆయన్ని మహాకవి 
అంటామా * ఆచార్యు డంటాము. వ్యాస వాల్ఫీకుల రచనలు 
ఎంత లోకోత్తర కావ్యసంపద ! కానీ వారిని మవోకవు లనము, 
మవార్షులంటాము. తిక్కన సోమయాజి విషయం కూడా 
అంతే. ఇదే నేను (పధానంగా చెప్పదలచుకున్నది. అసలు 
తిక్కన పాత ఆం|ధచరి[ తలో. పునర్నిర్లయింవబడాలి, 


మన సాహిత్యవే త్రలు ఆయన్ని కవిమాతుడుగా 
పరిగణించడంచేత నన్నయతో పోల్చి ఆయనకు విలువ కడ 
తారు. కానీ అది పొరపాటని నామనవి. ఆయన్ని సోమ 
నాధుడితో పోల్చి విలువ కట్టాలి. ఎందుచేతనంశు పాల్కురికి 
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సోమనాధుడు ఏ ఉద్యమాన్ని [పచారం చేయడానికి అవత 
రించాడో, దేనికోసం సాహిత్యాన్ని చేవట్టాడో ఆ ఉద్యమాన్ని 
వాతం చేయడానికి తిక్కన అవతరించాడు దానికోసం 
సాహిత్యం చేపట్టాడు వీరా వమూ, హరిహరాద్ర్వైతమూ 
"రండూ. వై దికమతాలే. శెండూ వేదాన్ని [పమాణంగా 
అంగీకరిస్తాయి. కానీ రెండూ పరస్పర  విధ్వంన యత్నం 
చేశాయి. పాల్కురికి సోమనాధుడు పరళురామావతారమెశే 
తిక్కన సోమయాజి (శీ రామావతారం. 


అయితే, నన్నయభట్టును “అందాదిదొడంగి మూడు 
కృతు లాంధ కవిత్వ విశారదుండు విద్యాదయితుండు 
అన్నాడుగదా తిక్కన, భారత రచన అక్కడ్నించే చేశాడు 
గదా ఆయన కోవలో వెళ్ళినవాడ్ని ఆయనతోగాక పాల్కులరి 
కితో పోల్చడమేమిటి అనవచ్చును. కానీ ఈ విషయం నుని? 
తంగా పరిశీలించాలి. నన్నయను గురించి క్ష్లుప్తంగానే 
చెప్పాడు, తన కథ ఎక్కువగా చెప్పుకున్నాడు తిక్కన. 
భారత వేద మతానికి జీవగ|ర కనుక తిక్కనకూడా నన్నయ 
లాగ భారతాన్ని ఆ్మశయించాడు. కానీ భారత రచన 
క్ల నంలో నన్నయ కారణం వేరు. తిక్కన కారణం వేరు. 
నన్నయ ఆనాడు కర్శమార్గ |పతిపాదికమైన వేదమకాన్ని 
పోషించడానికి భారతం |వా_స్టే తిక్కన అనాడు [పజోపదవ 
కరమైన వీరశై వాన్ని అణచివేసి అద్వైత మత ప్రతిష్టాపన 
చేయడానికి భారత రచన చేపట్టాడు. అందుచేతనే నన్నయ 
“త వెదత్రయమూంర్తయఃి” అని |క్రిమూర్తిస్తోతం చేస్తే, 
తిక్కన హోరివారాదై షత |పతిపాదకమైన పరత_త్స్వస్తుతిచేశాడు. 
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అందుచేత. తిక్కన సోమయాజిని నన్నయభట్టుతో గాక 
పాల్కురికితో పోల్చడం సమంజనంగా ఉంటుంది. గా 
పాల్కురికితో పతిస్పర్చించే తిక్కన భారతాన్ని |వాశాడని 
నా ఊహా. 


పాల్కురికి సోమధునాడు తిక్కన సోమయాజుల 
సంభఘర్హ ఇ రెండు ఉద్యమాల సంఘర్షణ. ఎట్లాగం కు 


బసవేశ్వరుడు కర్తగా కర్నాటకదెళం కేంద్రంగా 12వ 
శతాబ్ద మధ్యంలో ఉద్భవించిన వీర్మశె వమతం మహమ్మదీయ 
మతంలాగా దౌర్జన్య పద్దతి నవలంబించి వ్యాపింపజూచింది, 
దాని సిద్దాంతం శివజ్బీవెక్య (ప్రతిపాదకం. కొంతవరకూ 
రామానుజాచార్యులవారి విశిబ్టైూదె తాన్ని అనుసరిన్తూ 
మోవతదళశలోమా [తం శివజీవై క్యాన్ని |పతిపాదిస్తుంది. చరిత్రను 
జా|గ_క్తగా పరిశీలిస్తే ఇది భ_క్తిమార్గ (ప్రధానంగా దేశంలో 
మొదటిసారిగా బయలుదేరిన వై వ్షవమతశానికి _:పతిధ్వనిగా 
వచ్చిందే కానీ అన్యము కాదు. కొందరు అతి బుద్ది (పగల్భులు 
స్వ|పయోజనార్దం మూఢమని వారు చెప్పే వైదిక మతా 
చారాలను ద్వేషించి అన్యాళయంకోసనం అలమటిస్తున్న 
(పజానీకం కోసం వీర్వశావం వచ్చిందని చెపుతారు. అంగు 
హింసాత్మక మైన యజ్ఞ యాగాదులను నిరసించి బద్దం 
బయలు దేరినట్టని కూడా వారు ఉపమానం ెస్తారు. ఈ 
[ప్రయత్నం చరి[త్రగతికి అపార్థం చెప్పడమే. చై_న్షవమతం 
భక్తి మార్గంతో (ప్రజల నాకర్షించి వ్యా _పిచెందుతూ ఉండగా 
దానికి “రియాక్షన్‌”గా వీరశావం వచ్చింది. వీర్వశె వానికి 
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“రియాక్ట న్‌”గా వారివారాడై పతం వచ్చింది. అది చరిత. 
తొలుత శంకరానంతరం దేశంలో ఉన్నది. అరై తమే, 
అదై్వతం భ_క్తిమార్గరహితం గనుక భ _కీమార్గ సహితమైన 
ఎ. వ్దవం [పజాకర్ష కమె [వబలం కాగలిగింది. 


పర్వశై వ సిద్దాంతం ఎట్టావున్నా బనవడి చేతులలో 
అది అతివాదంగా పరిణమించింది, సాధుమార్గం ఉజ్జగించి 
దార్భన్యరూపం ధరించింది. సోమనాథుడి (గ్రంథాల్లో 
బహుళంగా కనుపించే [పకారం [పధానంగా దానిలతణాలు 
చెపుతాను : ఒకటి| బావ్మాణనింద. “మాల కుక్కలు,” 
అని, వేదభరా[కాంతు లనగబడిన (బావ్మాణ గార్టభంబుల 
తోడ” అని, “కొండెంబు చెప్పు నా కుక్కల జెండి, నాలుకల్‌ 
గోసి సున్నము సాలబూని, పోలవేచిన యిస్ము పోయింతు 
నోళ్ళ” అని. “కివునిమీద కొకడు గలడన్న నాయరకాల త్తి 
వాని నడుదల దన్నుదు” అని నానావిధాలుగా నిందిసాడు. 
ఈ (వావ్మాణనింద కులద్వేవంచేత చేసిందని ఆధునికుల 
కొందరి (భాంతి. అదికాదు వాన్తవము. ఆనాటి (బాహవ్మా 
ములు అదె తులు, అందుచేత (బావ్మూణనింద అదై్వతనింద 
అని 'ఆెలునుకోవాలి. బావ్ముణనింద కులద్వేవ | చేరితమే 
అయితే వీరా వుల్లో చాతుర్యర్ష వ్యవస్థ ఉంజేదేకాదు. కాని 
వీరా వుల్లో వర్గాశమ ధర్మాలు ఉండేవి. వీర్వశె వుల్లో 
మూల పురుషులై వండితతయమని పసిద్దిపొందిన (శ్రీపతి 
పండితుడు, పండితారాధ్యుడు, శివలెంక మంచల్జు నిఖ్బాగరిష్షు 
లైన (తావ్మాణులు. అందుచేత పెర్నకె వులు (ావ్మాణనింద 
కుల ద్వేష [పెరితమనే వాదం ఆధునికుల (భాంతి, 
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"రెండవది నూటిగా చేయబడిన అదై్వతనింద---ఇది 
అతి (పధానం,. ఆనాడు వెక్షూనికి వర్గంలో ఏకె క సిద్దాం 
తంగా [పామాణిక స్థానం పొంది సు పతిష్టిత్వమె ఉన్న మతాన్ని 
ధ్వంసం చేయడానికి పూనుకొని చేసిన నింద అదై తనింద. 
“9ివకేశవుల క క మన్నాడు అంత్య జాడు” అని, “ళివునకు 
విష్ణునకు నభిదంబుపలు, నజ్ఞానియ _ వతితుండుూ అని 
వివిధరీతులుగా నింద జరిగింది. మూడవ లక్షణం -- మతవ్యా ప్రి 
క్రోనర ఖడ్గధారణ. బసవ పురాణంలో బసవేశ్వరుడి వివావో 


అంకరలరు--ా 


“పోలగరు[ దాత భూవలుదాల్చి, సారమె లింగవ 
సాయింతంబనెడి వేరను గల్లు కంఠారంబు గట్టి”, అని 
వర్ణిస్తాడు. _ రండు లక్షలకు వగా ఖడ్లధారులైన వీరమా 
"హాళ్వరులు కళ్యాణకటకంలో మతంకోనం సర్వదా సిద్దంగా 
ఉండేవారట.  వీరై వులు దొంగతనం చేసినా వాత్యలు 
చేసినా వారికి పాపమంటదట. ఇట్లాంటి చౌర్జన్య పద్దతితో 
అన్య మతస్థులను శెగటార్చి లింగవసాయితమనే ఖడ్గంతో 
మతవ్యా ప్రి సాధించారు. కొన్ని శతాబ్దాల తపః ఫలితంగా 
మవార్షులు సాధించి లోకానికిచ్చిన అదై త భాండాన్ని 
విచ్చిన్నం చేశారు. పజల్లో రాగద్వేషాలు శెచ్చగొట్టారు. 
|పశాంతవా తావరణం అంతరించి ఒకానొక [పళయాంధకార 
ధూమం దేశాన్ని ఆవరించింది. ఆ సమయాన ఈ మవోవిపత్తు 
నుంచి లోకాన్ని రతించడానికి అటు కన్నడదేశంలో విద్యా 
రణ్యస్వామి ఇటు తెనుగు దేశంలో తిక్కన సోమయాజి 
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వూనుకున్నారు. ఇ ద్దరి మవానీయతా నమానన ్య-9ధంలో 
ఉంటుంది. 


ఇద్దరూ రాజ్య పతిస్టాపకులే. విద్యారణ్యుడు విజయ 
నగర [పతిష్టాపకుడయిశే తిక్కన మనుమసిద్ధి రాజ్య ప్రతిష్టా 
పకుడు. ఇద్దరూ మంతి పదవి నిర్వహించినవాశే. ఇద్దరూ 
అద్వైత మతోద్దారకు లే, విద్యారణ్యుడు “సర్వజ్ఞ స్సహిొ 
మాధవః అని |పళస్తి పొందాడు, తిక్కనకూడా సర్వజ్ఞ డే, 
కవి (బవ్మా: పరమత ఖండన (పజ్ఞాధురీణుడు. గణపతి చేవ 
చక్రవర్తి సభలో అన్య మతస్టులతో వాదోపవాదాలు చేసి 
వారిని ఓడించి అదై పృతాన్ని స్థాపించాడు. ఈ వని పూర్వం 
శంకరుడే చేశాడు. అంకే అదై పతమత పునరుద్దరణకు మళ్ళీ 
శంకరుడే తిక్కన సోమయాజిగా అవతరించాజేమా! మొదటి 
నుంచీ వీర వ మతావలంబులై పతావ రుదాది శైవ 
పరమైన నామధేయాలు ధరించిన కాకతీయ [వభువులు ఈయన 
మూలంగానే అదై ప్రతులయినా రనుకోవచ్చును. గణవతి 
దెవుడు అరై ్వ్రతమతావలంభి అని ఆయన కూతురు గణపాంజా 
శాననము చెప్పుతుంది. విద్యారణ్యుడు 'వేదభావ్యము, 
వరాళశరమాధవీయము, సర్వదర్శన నం[గహము, శంకర 
విజయము, ఇతా్యాద్య నేక మహానీయ (గంథాలు [వాశాడు. 
(పాన తయంలోని విషయ జాలాన్ని లలితీకరించి ఆయన 
(వాసిన పంచదకి యావద్వేదాంత భికువులకు పృకై_కా|శయము. 
అయితే తిక్కన సోమయాజి సర్వధర్మాలకు ఆలవాలమైన 
భారతాన్ని రచించి విద్యారణ్యుడు అన ఆ యావత్తు పక 
సాధించినవాడై నాడు. కానీ విద్యారణ్యుడి అదై పృతమతో 
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ద్దరణకార్యము విస్మరించి చారి[త్రకులు ఆయన విజయనగర 
(పతిష్థాపన మాతం చెపుతారు. ఆయన జీవితంలో [పథమ 
ఘట్టం వీరశా వ [పతిఘటన, అదై్వైత మతోద్దరణ, రెండవ 
ఘట్టం మహమ్మదియ (పతిఘటన, విద్యానగర స్థాపన, మరొక 
ముఖ్యమైన సంగతి--ఒకే ఉద్యమంలో _ పాల్గొన్నారని 
చెప్పారు. బూర్‌ [పతిభా సమానతను పోల్చారు. తిక్కన 
విద్యారణ్యులు సమకాలికులా అని [వశ్నించవచ్చు. వీసారం 
అవుతుందన్న వీతిచేత వివరాలు ఇవ్వడంలేదు గానీ నా పరిశీలన 
వారు భిన్న కాలికులు కారని విశదంచేసింది. ఒకవేళ తిక్కన 
విద్యారణ్యునికంచె కించి దధికవయన్కుడు కావచ్చును. 
జిజ్ఞాసువులు మరింత సమ|గమయిన పరిళోధనచేసీ 
పునర్నిర్ణయం చేయడానికి అర్హమైన విషయం ఇది. 


తెనుగుదేశంలో తిక్కన, వీరశె వాన్ని డీకొనడంచేత 
పాల్కురికి సోమనాథుడికి, తదుద్యమానికి, తద్వాజ్బ యానికి 
(పతిద్వంద్వి అయ్యాడు. విద్యారణ తిక్కనలకున్నపాటి 
కాల సంబంధం పాల్కురికి తిక్కనల కుంది. తిక). నకంు 
వాల్కురికి బహుశా కించద్వ యోధికుడు కావచ్చునని నా 
ఊహా. 

ఈనాడు వీరశ వం నామమా[త్రావళిష్టంగా ఉండడం 
అద్వైతం సర్వ తా (ప్రబలంగా ఉండడం చూస్తే ఆపోరాటంలో 
వీరఠశై వం ఓడిపోయి, అదై పతం ₹లిచిందనుకోవాలి. పాల్కురికి 
ఓడిపోయి తిక్కన గెలిచాడనుకోవాలి. దానికి కారణాలు 
పరిశీలిస్తాను. 


108 


పాల్కురికి ఆయన నాయక త్వం కిందికి వచ్చిన తదితర 
శివకవులు, సంస్కృ తాన్నిదూషించి జాను తెనుగును దేళికవితను 
చేపట్టినప్పటికి తమ రచనలన్నీ తత్సమపద బంధురంగానే చేశారు. 
జాను తెనుగును సోమనాథుడు తేట తెనుగు, తిన్నని తెనుగు 
అన్నాడు. శీ చిలుకూరి నారాయణరావుగారు జాను చతుర శబ్ద 
భవం అంటాడు. చదురు, చదును, జాను ఈ విధంగా శబ్దపరిణా 
మం అని చెప్పాడు. కర్ణాట లాతణికులు ఈ జాను అనుగు 
మార్గాన్నే సనమసంస్యతో క్రి అంటారు. అంళు జాను తెనుగును 
అవలంబించి శివకవులు నూటికి 5్‌0పాళ్ళు సంస్కృతం వాడారు, 
కానీ తిక్కన నూటికి[0పాళ్ళు సంస్కృతం, రిరపాళ్ళు తెనుగు 
వాడాడు. ఆయన వ వహో రాం| ధభాషను (గంథ రచనకు 
తీసుకున్నాడు. అంజు స్వభాపాభినివేశంలో తిక్కన శివకవుల 
కంచు అతివాదిగా నడిచాడు. అందుచేత ఆయన ఆం(ధావళికి 
మరింత సన్నిహితుడయ్యాడు. 


రెండవది తిక్కన ఛందస్సు విషయంలో మూర్ధత్వం 
చూపలేదు. ఒక చక్కటి ఆకర్షణీయమైన గమనం ఉండడమే 
కావాలి. ఏ ఛందస్సు అయితే ఏమి అనే వివేకదృష్టితో వృత్తాలు 
జాతులు తీసుకున్నాడు. కానీ సోమనాధుడు మార్గ కవితను 
దూషించాడు. ద్విపద ఛందస్సును దేశి కవితను పవకైక 
మార్షంగా నిర్రేశించాడు. అన్యవృత్తాలతొ పోల్చితే ద్విపద 
ఛందస్సుకున్న శక్తి హీనత ఆ వాజ్మయానికి సంకమించి దాని 
ఆయుఃథీణతకు కారణమయింది. గౌరన ద్విపదలో ఎంత 
మవానీయమైన కవిత చెప్పలేదు. కానీ అల్పళ క్తి యు క్రమైన 
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ద్విపదలో చెప్పడంచెత అంత లోకోత ర కవితా సంపద తగినంత 
మన్నన గడించుకోలేక అడుగున పడిపోయింది. 


వీరశె వంలో మరొక బలహీనత--సోమనలో కన్నడ 
సాహిత్య సం|పదాయాలు (వభావాలు ఎక్కువ. సోమన 
మిశసమాసాలు -- పుడమీశ, పొడవీశ (ఇదినన్నె చోడునిలో 
గూడా ఉంది. పోడశపండువు, శూలకుట్టు, [బహ్మపురులు-- 
ఇది కర్గాటోం[పదాయం. కన్నడ పదంతో సమాసాలు చేయ 
డం--శివ| దో హర గండడు--చోళవాళిక ఇత్యాద్యన్య విశేషాలు 
వున్నాయి. 


'ఆనుగు భారతి కన్నడ భాగతి గర్భంనుంచి ఉదయిం 
చింది. ఆనాడు శెండు విధాల పెనుగుభావ ఉండేదని 
(గంథాలు సూచిస్తున్నాయి. ఒకటి కన్నడ సం|పదాయ 
బంధుర మెన "తెనుగు రెండవది కన్నడ సం|పదాయ విము క్రి 
పొందిన తెనుగు. మొదటిది పూ ర్వాం[ధము, రెండవది 
నవీనాం[ధము. సోమనాధాది శివకవులది పూర్వాం[ధము, 
తిక్క-నాదులది నవీనాం[ధము. _ వీర్వౌ వమతం కన్నడ దేశీయ 
మవడంచేత తన్మత క_ర్తలు కన్న డులు అవడంచేత వారిసూక్తులు 
బోధలు, రచనలు కన్నడంలో ఉండడంచేత ఆ మఠానికి 
కన్న డానికీ ఒక విధమైన తాదాత్శ్యం ఉంటుంది. వెప్పవాది 
మతాల విషయం యింతే. అందుచేత తన్మతస్థులు అన్య 
దేళస్టులెనా అన్యభాషీయులై_ నా తన్మత మూలస్థాన భాషమీద 
"గౌరవం ఉంటుంది. అందుచేత శివకవులు తమ వాజి 
యానికి కన్నడ భావా సం|షదాయ భరితమైన పూర్వాంధాన్నే 
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స్వీకరించారు. పూ ర్వాం ధము ఆనాలి [గాం థిక భామ. 
నఫవీనాం[ధము ఆనాటి వ్యవహారభాష. అందుచేత సోమ 
నాథాదులకం కు తిక్క నాదులు [ప్రజలకు సనిషహితు లయి 
నారు. తిక్కన శతెనుగుభావ తెనుగుదెళం అని ఒక [పత్యేక 
అభిని వేళశంతో ఆవేశంతో ఎలుగెత్తిన కంఠము. చై దికులకు 
సంస్కృత బాషలాగా, వై దిక వ్యతి రకులయిన జౌదాడులకు 
పాళీవలె, వీరశై వులకు పూర్వాం[ధము వీరళై వేతరులయిన 
అద్వ్వైతులకు నవీనాం[ధము సాహిత్యభాష అయినది. 


మరొకటి. సోమన మతమూ, వాజ్బయమూ మూఢ 
విశ్వాస |పేరితము. తిక్కన వాజ్యయము జ్ఞానసంవన్నము, 
వీరతై వం ఒక తాత్కాలిక ఆవేశపు పొంగు, అచదై తం సాధు 
మార్గము ఒక శాశ్వత ధర్మ |ప్రతిపాదకము. అందుచేత అది 
నిసర్గ బలోపేతము. 


ఈ విధంగా భాష, ఛందస్సు, మతము బలహీనమవడం 
చెత, వీరశ వము తద్వాజ్బ్రయము, తన్నాయకుడై న సోమ 
నాథుడు అపజయం పొందాడు. తిక్కన భాష, ఛందస్సు, 
మతము, జాన సమ్మతం అవడంచేత ఆయన పతం జయించింది. 
ఇవీ తిక్కన సోమనల జయాపజయాలకు కారణాలు. 


వీర వానికి (పతిద్వంద్విగా వారివారాదై తం వచ్చింది, 
పాలు. రికి సోమనాథుడికి (పతిద్వంద్విగా తిక్కన సోమయాబి 
వచ్చాడు. శివకవులకు [(పతిద్వంద్వులుగా వారివార కవులు 
వచ్చారు. మన వాజ్బయాన్ని 11వ శతాజ్చాంతంనుంచి 16 
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శతాబ్దం వరకు రెండుగా భాగించవచ్చును. ఒకటి 12వ శ. 
నుంచి 18 వ శ. వరకు వ్యాపించిన శివకవుల యుగం, రెండవది 
19 వ శ. నుంచి 16వ శ. వరకు వ్యాపించిన హరిహర కవుల 
యుగం. శివకవులకు నాయకుడు పాల్కురికి సోమనాథుడు, 
హరిహర కవులకు నాయకుడు తిక్కన సోమయాజి. పండితా 
రాధ్యుడు, రావిపాటి [తీపు రాంతకుడు, పాలు రికి సోమ 
నాధుడు యధావాక్కుల అన్నమయ్య, నన్నెచోడుడు, పిడ 
పర్తి సోమన యిత్యాదులు శివకవులు, (శ్రీ నాథుడు, ధూర్జటి 
శివకవులై నా పాల్కురికి కోవకు చెందినవారు కారు. ళివథ క్రి 
[పధానులై న అధదై పతులు. ఇక హరిహర కవులు- తిక్కన, 
కేతన, మారన, నాచన సోముడు. జక్కన, కొరవి గోపరాజు 
బె చరాజు వెంకటనాధుడు యిత్యాదులు. కేతన మారనలు 
వారివారనాథ_స్థవం చేయకపోయినా వీరు తిక్కనకు సర్వ 
విధాలా నన్ని హితులవడంచేత హరివార కవుల కోవకు చెందిన 
వారుగానే గణింపవచ్చును. వికమార్క చరి|తాదిని జక్కన 
శ్రిగారి కుచనీల మౌక్తిక మణ్నిశేణీ విభూపాఘృణీ 
(పాగల్భ్యంబులు కృష్టపాండురతను |పౌఢిం |పతిష్టింప 'దేజో 
గణ్యుండయి యొప్పు (శీహరివారేశుం. డన్నాడు. పోతే 
యితర కవుల గురించి వారివారనాథ వ్యాసాల్లో పూర్వమే 
చెప్పాను. 


వెనక చెప్పిన కారణాలచేత శివకవుల సాహిత్యం వంద 
యేండ్ల లోపుగానే అంతరించిపోగా పారివార కవుల సాహిత్యం 
శాశ్వతంగా నిలిచిపోయింది. కొందరు పండితులు శివకవులను 
స్వోత్కర్ష కోసం సమాధుల్లోనుంచి లేవదీసి నిలబెట్టడానికి 
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[పయత్నిస్తున్నారుగానీ అది నిష్పలము. _ శివకవుల సాహిత్యం 
నాహిత్యంకాదు. విభూతి మహిమ, రు. దాతమహిమ, అనుభవ 
TE చా”? కట్లాంటి రచనల్లో సాహిత్యంకోనం అన్నే 
షించడం ఎడారిలో మంచినిటి కోనం పరుగులె త్రడం వంటి 
దవుతుందని నా మనవి. ఆ రచనలకు ముమ్మట, భామమవా, 
దండి |వభ్యతుల అలంకారిక మానదండాలను వ ర్రింప జే స్తే 
పమవుతుంది. తాను ఉద్దండుణ్ణని (పదర్శించడానికి సోమ 
నాధుడు వ్య షాధివకః కకాదుల్లో శాబ్దిక గారడీలు చామోకు న్స్‌లు 

ఇ కేయవచ్చుగాక, తు ట్ర రచనలన్నీ కావ్యాత్మలేని 
కశబరాలే. నన్నె ఎచోడుడులాంటి ఒకరిద్దర్ని మినహాయి స్టే 
శివకవుల రచనా నమూహాంలో సాహిత్యపు పాళ్ళు అల్పం. 
వారి మతంలో క్షూనపువాళ్ళు అల్బం. అందుచేత ఆ వాజ్బ్యయం. 
అల్బాయుష్కమై వంద యంధ్రశే మృతమై విన్నృతమై 
పోయింది. 


సాహిత్య ౦లో వైజ్ఞానిక చాయలు 


ఏది మానవుడ్ని గుహల్లో నుంచి మహాల్లోకి శెచ్చిందో 
పది క్ఫూరమృగాన్ని శిష్ట మానవుడుగా చేసిందో ఏది మాన 
వుడ్ని దేవతగా మారమని |ేశేపిస్తూఉిందో అదే ఆకాంతి 
పుంజమే సాహిత్యం. ఆ సాహిత్యం మానవ జాతిలో ఒక అసా 
ధారణ (పతిభా సంపన్నుడిద్వా రా (పకటితం వుఅతూ 
ఉంటుంది. ఆయన అందరి కంశే సమున్నత స్థాయిలో 
ఉంటాడు. వరుగాశ్తా పరిణామ శక్తికి పకత్రినిధి ఒక్క మానవ 
జా తెకాదు చరా చరనృష్టి నమ్నన్తము ఆయన విజ్ఞాన కుషిలో 
పరి భమిస్తూ ఉంటుంది అంతటి విళ్వ రూపమున్న మహో పురు 
షుజే యుగ యుగాల సర్గంతం మానవ జాతికి వెలుగుచూవి 
ఉ _త్రేజ పరి మహోన్నత సాహితిని సృష్టిస్తాడు ఒక అమృత 
మూరి అయిన శివిఫో, త్యాగమూర్తి అయిన కర్టుడినో, సత్య 
జ్వాల అయిన హారిశ్చం|దుడినో. లేక ఉదాత్త (పకృతి అయిన 
(శీ), రాముడినో చితింప గలిగి నిఖలభూనభోంతరాళ సృష్టి 
రవాన్య జ్ఞానపీయూషాన్ని అందివ్వ గలిగిన వ్యాన వాల్మీకి 
[పముఖు లసా హితీ క _ర్రలనిపించుకో గలుగుతారు. అయితే 
మా సంగతేమిటని అల్లసాని పెద్దన _ దగ్గరనుంచి ఆ|కేయ 
వరకూ ఏక గీవంగా అడుగు తారు. మి[తుడు ఆ[కెయ ఒక 
సారి, ఈ శాశ్వతమైన సృష్టిలో శాశ్వతమైన సాహిత్యమనేది 
ఒక మృగ త్భవ్హ ఆన్నాడు. సమాజంలో ఉత్పన్నమయ్యే సమ 
స్యలను విమర్శించి పరిష్కారమార్గం చూపి, ఉపకారం చేస్తే 
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బాలు సాహిత్యం, సమస్య లున్నంతకాలం అది ఉంటుంది. ఆ 
తర్వాత పోతుంది అంతే ఆన్నాడు. తాళ్కాలికలాభమే 
సాహిత్య (ప్రయోజనము అని ఆయన తాత్పర్యము. "నేను బాగా 
చర్వణం చేసి, “సమస్యలు” “పరిష్కారము” వగైరా పరిభాష 
తీసివేస్తే దీన్ని అంగీకరించవచ్చు నను కున్నాను. “సమస్య 
లున్నంతకాలం” అన్నందువల్ల కొన్ని [గంధాలు దీర కాలం, 
కొన్ని స్వల్పకాలం అట్టాగే యుగాల పర్యంతం కొన్ని. 
ఉంటాయని చెప్పడమవుతుంది. యా సిద్దాంరిత్యా చివరకు, 
మొత్తంమీద వస్తువును బట్టి ఆయునాయం అని తాత్ప్సర్యం-- 
హారిశ్చం[దుడి గాధ లోకమంతా ఆ స్థాయికి వెళ్లే వరకు ఏశె క 
దీపాంకురంగా ఉంటుంది అందుచేతనే ఎందరు (వానినా ఎన్ని 
సార్లువిన్నా ఆ వస్తువు నిత్య నూత్నంగానే ఉంటుంది. కానీ 
ఏ పంచదార సమస్యో, బంజరు భూముల సమస్యో తీనుకుం#ు 
దాని ఆయుః పరిమితి దాని [పయోజనం అంతవరకే. అంజు 
యిల్లా ౦టి సాహిత్య మనవసరమని నా అభి పాయం ఎంత 
మాతం కాదు. కానీ సాహిత్యంలో తార తమ్యాలు [గహించ 
మనే కోరేది. అసలు సాహిత్య మంతా ఒక స్థాయిలో నడ 
వాలని గాని, ఒకరీతిలో కుదరా లని గానీ. నా అధభి| పాయం 
కాదు. సాహిత్యం రచయితల అభిరుచుల్ను బట్ట సంస్కారాన్ని 
బట్టి, తయారవుతుంది, ఆ యా అభిరుచులూ ఆ సంస్కార 
పరిమితులూ ఉన్నవగ్గాలకు ఆయా రచనలు ఆనందాన్ని కల్లి, 
సాయి. మను చరిత చదివి రామాయణం చదివితే యూ తార 
తమ్యమే విదితం అవుతుంది. ఒకటి కేవలం ఆహ్హోదాన్నిి కలిగించి 


ఇం[దియ పరితృప్తి కలిగిస్తే, మరొకటి ఒక ఉదా_త్తలవణ 
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సముజ్జ్వలమైన గమ్యాన్ని చూపించి ఒక మవో (పస్థాన్ని (పేనే 
౬ a థి 

పిస్తుంది. కేవలం రమణీయార్థ (పతిపాదకం అయిత చాలదు 
లోక కల్యాణం అనే పరమార్థం సక [పజ్వలితం కావాలి. రామా 
యణం అల్లాంటిది. మను చరి[తకళ, కళకోసం అనే నినా 
దానికి ఉదాపారణం అపుతుంది. ఈ రెండు నినాదాలు ఐక్యం 
అయినపుడే ఉ_త్తమకావ్యం అవతరిస్తుంది. 


దేశం కోసమో లేక ఏదో ఒక ఉద్యమం కోసమో 
త్యాగం చేయడం బలి అవడములాంటిగాధలే అభ్యుదయ రచన 
లనుకో కూడదు. మానవుడిలో దయ, సత్యం ధైర్యం 
యిట్లాంటి గుణాలు పల్ల వింప అనిార రతనయనా సర అభ్యు 
దయ సాహిత్య మే అవుతుంది జగదభ్యుదయ కారకం కావాలి. 
కళాత్మకంగా కూడా ఉండాలి, --- 


శరత్తు సాహిత్యం చదువుతూ ఉంచు ఈ ఉదాత్త లక్ష 
ఇాలు కనుపిస్తాయి. అమృతపూర్ష హృదయులై న నాయికలు, 
నిగవా పఠిష్టులు, ఉ_త్తములూ అయిన నాయకులు, జాలి [వమ, 
తొణికిసలాడే ఆనుషంగిక పాతలు అన్ని కలిసి శరత్తు సాహిత్య, 
చదివే వారిలో వాదయలాలితినీ: విశాల దృష్టిని కల్పించి 
ఉన్నత శిఖరారోహణకు పురిొల్పుళాయి. వా_స్థవంగా నిత్య 
జీవితంలో ఉన్న వ్యక్తుల్లాగా కనిపిస్తాయేగానీ, శరత్తు పా|త్రలు 
అతి ఆదర్శ [పాయమెనవి, అవా స్తవికమైనవి కూడాను. "శేష 
(పశ్నలో నికమల శీ, కాంత్‌ లోని రాజ్యలమ్మీ, అట్రా గ ఆ నాయ 
కులూ, ఆ పరిచారకులూ. అట్లాంటి వారే వా స్తవ జగత్తులో 
ఉన్నట్లయి తే, లోకంయింత దుస్థితిలో ఉండేది కాదేమో. శరత్తు 
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మనకు లోకం ఎట్లాఉంకు చాగుంటుందో ఆ ఉండవలసీన 
రూపాన్ని చూపించి, దానిమీద ఆకర్షణ కలిగిసాడు. 'ఆలకంం 
వెపుకులాక్కుపోళతా. ఇది ఆదర్శ ధోరణి. కానీ అటు (చక్‌ 
చంద్‌ రచనలు చూస్తే దినికీ భిన్నంగా కనిపిసాయి. లోకం 
ఉన్న రీతిని చూపించియింత భయంకరంగా ఉందని నిరూపించి 
నవ (ప్రపంచం వై పు పారిపోయే అవసరాన్ని కలిసాడు. గబన్‌లో 
భార్యకు గాజుల మీద ఉన్న మోజుభర్తకు ఎట్టా [వాణాంతక 
యింది ఆ సంసారాల స్థితిగతులు ఫోటో తీసినట్టుగా వర్ణిస్తాడు. 
ఇది వాస్తవ చితణం. శరత్తుకూ, చలానికీ కూడా యిదేశేడా 
అనిపిస్తుంది. చలం లోకంలో ఉన్న వాస్తవిక దృష్టి జనిత్వమెన 
కొన్ని తో పాలను నిగ్నుంరగో బట్ల బయలు చేసి వెక్కిరించి ఖం 
డించాడు. అదే శరత్తు ఉదాత్త పాతసృష్టితో చిత్త గగనాన్ని 
ఉత్తమ భావ తారకా విలసితంచేసి కార్యాన్ని సాధినాడు. చలం 
సాధించిన యావ_త్త త్ల సారాంశమూ, శేష (పళ్నలోని 
కమల పాలే గదా. 


హెచ్‌. జి. వెల్సుమరోవై పుకు లాగుతాడు, విజ్ఞాన 
శిఖరాల వై పుకు. నిత్యజీవితంలో ఊహించలేని అలోక సీమ 
లకు తీసుకు పోతాడు. జూల్ళొవెర్నీ కూడా అంతే. అదే మాన 
వుడి వైజ్ఞానిక విజయాలకు మూలకారణం అవుతుంది. 


సోమ్సెట్‌ మవోం తొలిరచనలు తీనుకుంకే ఆయన 
““శీక్స్‌ అండ్‌ ఎల్‌”, “ది మూన్‌ అండ్‌ "ఎక్స్‌ పీన్స్‌”. ఇంకా 
ఆయన చిన్న కథలూ యివన్నీ కేవలం వాన్తవంగా జరిగిన 
సంఘటనల, కధనం మా(త్రమే. తన “డి శేజర్స్‌ ఎడ్డ్‌' అనే 
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నవలలో “నేనేమీ కల్పించ లేదు, ఉన్నదున్నట్లు చెపుతున్నాను” 
అన్న సందర్భంలో తనది చరిత కారుడి పాతమాతమే అని 
చెపుతూ [ప్రాచీన చరి|తకారుడు పారో డోటన్‌ వేరు గూడా 
(పసావించా డు, ఇది ఒక వీధమెన కళ, దీనికి అసాధారణ 
(పతిభ పద్‌ అక్కరలేదు. అయి కె ఈ పద్దతి మూలంగా కొంత 
లాభం లేక పోలేదు. నిత్యజీవితంలో ఉన్న పాత్రల్ని వ్యాఖ్యా 
నించి పాళ్ళు అసలు స్వరూవం లోకం ముందు పెడుతుంది 
ఆవిధంగా అది జీవితాని కోక మౌన వ్యాఖ్య అవుతుంది. ఒక 
దుర్మార్గుడ్ని; ఒక బధి రాంధక శవాన్ని ఉన్న వాడున్నట్టుగో 
కళారంగం మీద నిలబెడితే చాలు. వాడి [బతుకు వోన్య భాజనం 
అయిపోతు౦ది. అలెగ్జాండర్‌. భూమా రచనలున్నాయి. ఆకా 
కంలో ఎన్ని నతతాలున్నాయో అన్ని పేజీలున్నాయి, 
ఆయన రచనా పరాక్రమానికి నిదర్శనంగా, అయితే ఆయన 


బెర్నార్డ్‌ పూ చేతుల్లో సాహిత్యం ఒక అపూర్వ 
తార్కిక సమున్న తిని అందుకుంది. ఇది హేతువాద యుగపు 
సాహిత్యం అనిపించింది. మాచ్‌. జీ. వెల్‌ చేతుల్లో సాహొ 
త్యం ఉవోవివాంగమై విదూర భవివ్యత్తులోకి ఎగిరిపోయింది. 
మావాం (పభృతుల చెతుల్లో తా_త్సిక పరిణితినిపొందింది. 
మహోజ్వల సాహిళ్యాలు ఎట్లావచ్చాయి అనేది పరిశీలిస్తే, 
ఆ దేశాల చరిత మహోజ్వలంగా కనిపిస్తుంది. సంస్కృతం, 
(గీకు లాటిను, ఇంగ్రీషు, (ఇంచి, జర్మను, రష్యన్‌ భాషలు 
ఉదావారణలు. ఈ సాహిత్యాలు సృజించిన (పజల చరిత 
అసాధారణ మయింది. ఆ (పజలు సము[ దాలు దాటారు, 
యుద్దాలు చేశారు, దుఃఖంచారు, బాధవడ్డారు. శవాల మీద 
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నుంచి వెళ్ళారు. ఆ భీభత్సంలో ఆ విధ్వంసంలో నూతన జీవ 
నాన్ని నిర్మించుకున్నారు. వారి అనుభవాలు అందుచేత |పగాఢ 
“మనవి. అందుచేత వారి సాహిత్యాలు మహోజ్జ్వలంగా 
ఉన్నాయి. పడక కుర్చీలో ఉన్న నుఖరోగిలాంటి జాతి జీవం 
తొణికిసలాడే సాహిత్యాన్ని సృష్టించలేదు, తెలుగు జాతి 
యిన్ని శతాబ్లాలుగాను ఒక శాకుంతలంలాంటి నాటకాన్ని 
కానీ, ఒక భారతంలాంటి ఇతివోసాన్ని కానీ, ఒక మేఘ సందే 
శంలాంటి కావ్యాన్ని కానీ సృష్టించ కలిగిందా ?* భారతం 
తిక్కన (వాశాడు గదా అంశు పంలాభం. సంస్కృతానికి 
అనువాదం అని వెంటనే నోరు మూయిస్తారు. ఇంకా పల్నాటి 
వీర చరిత మనది అనుకోవచ్చు. సాంస్కృతికంగా భారతమూ 
మనదే. కానీ ఆలుగుపారు సృష్టించింది కాదు. సాంస్కృతికంగా 
జపానులో ఉన్న బౌద్ద విగహోలు కూడా మనవే అయినట్లు- 
కారణమేమిటం కు తెలుగువారి చారి తిక అనుభవాలేమిటి +? 
వింధోన్ట త్రరులు హక యుద్దాలు గానీ, అనుభవించిన జాధలు 
గానీ. అర్థం చేనుకున్నన్ని జీవన రహాస్యాలుగాని. తెలుగు 
జాతి కున్నాయా. కాక త్రీ(యులు “రెడ్డి రాజుల కాలంలో తప్ప 
అన్య కాలాల్లో పరాయి రాజుల చేత పరిపొలించ బడ్డారు. 
సాహిత్యం, మతం, లిపి, అన్నీ కన్నడులు, అరవలు దగ్గర్నుంచి 
నేర్చుకున్నారు. నుఖలాలసులు మా|తమే. అందుచేత యింత 
వరకూ స్వంతంగా ఊహించే శ_క్టి రాలేదు. సొంతంగా నడిచే 
స్థాయికుదర లెదు. 11S శతాబ్దంనుంచీ 20 శతాబ్దం వరకూ 
అనువాద సాహిత్యమూ శబ్ద సౌందర్య్భమూ సృష్టించారు. 
వీళ్ళు ఏ బాధలూ లేకుండా పడక కుర్చీ జీవితం గడిపారు. 
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కనుక ఏరి జీవితాలు (ప్రజ్వలితం కాలేదు. వీరు చెప్పడానికి 
లోపల ఏమీ లేదు. సూలంగా యిదీ సత్యం, 


(ప్రపంచ సాహిత్యాలు వైజ్ఞానిక స్థాయికి వెళ్లిపోతూ 
వుంచు మనం యింకా వాస్తవిక జీవితము భావికవిత్వము అను 
కుంటూ ఇంగ్లాండు విప్పివేసిన చొక్కాలు తోడుక్కుంటు 
న్నాం. [ప్రపంచ సాహిత్యంలో మహాత్తరమైన మార్పులు 
వచ్చాయి. సాహిత్యానికి విజ్ఞానానికి మధ్య అంతరం నళించి 
పోయి రెండూ ఐక్యమె పోతున్నాయి. పూర్ణం కవిత్వం 
బాలా ఉజ్జ్వలంగా వచ్చింది. నిజం చెప్పాలంశు కవిత్వం 
యీనాడు కొత్తగా ఏమీ రావడంలేదు. కవితోల్బణం మానవ 
హృదయ వైభవాన్ని సూచిస్తుంది. ఆ కాలంలో మనస్సుకు 
యింత వివృద్దిలేదు. కానీ యీనాడు మనోనై లిత్య= అధిక 
మవుతూ వుంది. అంజు హృదయం దుర్శలమైందని కాదు. 
మనోనై శిత్యాభి వృద్దిలో హృదయం లీన్నమెపోయి మానవ 
కార్యకలాపాల్లో మనోనై_శిత్యమే అధికంగా దో్యోతకమవుతూ 
వుంది. అందుచేతనే యీనాటి రచనల్లో కవితాచ్శితణం తగ్గి 
పోయి వై_జ్ఞునిక చాయలు అధికమవుతున్నాయి. మానవ 
పీడను సహించకపోవడమూ సమానత్వం మొదలై న భావాలను 
ఆదరించడం హృదయబలం కారణంగా యింతకుముందే వచ్చి 
నప్పటికి యీనాడు సుస్పష్టమెన రూపాన్ని ధరిస్తున్నాయి.ఇది 
మనో భివృద్ది ఫలితం అంశు మానవుడు [కమంగా జ్ఞా నజీవి 
అవుతున్నా డన్నమాట. ఇంతకు పూర్వం పరపీడన నిరసించి 
విశ్వకల్యాణాన్ని వినుతించిన మహానుభావులు జిసన్కు గౌత 
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ముడు లాంటి కొందరు మన సమాజంలో అవతరించక పోలేదు. 
కానీ ఆ ఆశయాలు వారి సాధుత్వాన్ని జొదార్యాన్ని 
మా(తమే నూచించి వారికి వ్యక్తిగతంగా కీ_ర్డిని గడించి 
"పెట్టాయి. అంతమా|తమే హృదయం చేయగలిగింది. కానీ 
మనోనై శిత్యం అధికమెన యీనాడు మానవుడు జ్ఞా నజీవిగా 
పరిణమించిన యీనాడు ఆ ఆశయాలు [కియారూపం ధరిస్తు 
న్నాయి. సాధించడానికి మేధాశ_క్లి సవోయంతో జగద్వాాప్త 
మైన మహోద్యమం బయలుదేరింది. ఇంతవరకూ ఆశయయుగ 
మెలే యిప్పటినుంచి ఉద్యమయుగం అనాలి. యీ వరిణా 
మమె సాహీత్యంలో | పతిఫలించింది. [కమ్మకమంగా సాహి 
త్యంలో వెక్షూనిక చాయలు అధికమవుతున్నాయి. ఆ ఫలి 
తమే బెర్నార్డ్‌ పా రచనలుగానీ ఇలియట్‌ కవిత్వంగానీ పికాసో 
చిత్రాలుకానీ. ఈ వేగాన్ని తెలుగువాళ్లు  ఎప్పటికందు 
కుంటారో,. .. (| CY ల 4 

అందులో [(వాసిన స్ట ఒక్కటీ నిజం కాదు. సంభావణలు 
సన్ని వేపాలు అన్నీ వచ్చి అబద్దం__కానీ వా_స్త్రవంగా జరిగినవే 
వర్షిస్తున్నా డనిపించెటట్లు (వాశాడు. అట్లా? హోరి రచనలు 
కూడా. వాస్తవ జీవితం మీద అధార పడినా ఈరెండో 
కోవకు చెందిన రచనల్లో కొంత సృజనాత్మక |పతిభజఉంది. 
ఇది వాస్తవిక జీవితానికొక (పతి బింబాన్ని రూపొందించడం. 
అయితే ఈ వాస్తవ ధోరణి అతి |పాచీనమయింది. మానవుడు 
చేతుల్ని కృపి. సాధనాలుగా వినియోగించడం [వారంభించి 
నప్పటినుంచి ఈ ధోరణి కళ ఉన్నట్లు, అతడు యుగాల [కితం 


గుహల్లో గీచిన చిత్తరువులే సాత్యం. ఆ [పొచీన ధోరణీ 


